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1_' . i:' nu m:'d , .ce 
leaşi, ale unor vîrste. Pentru că aniversarea unui eveniment istoric cum este insu- 
recţia naţională armată antifascistă şi antiimpertalistă, aniversarea independenţei 

! reale a unui destin naţional cum este acest August 1944 pentru noi, are în fiece 
-f dată a ei, noi şi alte semnificaţii. Aidoma vîrstelor mature, adevărurile, conceptele, 
i idealurile, visurile se îmbogăţesc sub imperiul prerogativelor vastului program al 

l_. angajării conştiinţelor în această etapă a înaintării României spre comunism. Poli- 

I semia aceasta necesară, nu este altceva decît configuraţia umanismului revoluţio- 
nar - sub a cărui zodie trăim. Iată cuvintele din Expunerea tovarăşului Nicolae 
Ceauşescu la Congresul educaţiei politice şi al culturii socialiste: "Umanismul nu 
este o noţiune abstractă imuabilă, conţinutul său se modifică corespunzător dife- 
ritelor etape de dezvoltare istorică a societăţii". Oamenii ţării, dar absolut 
toţi oamenii îmbarcati pe această navă a reconstrucţiei şi construcţiei sînt eroii 
de azi şi de mîine ai progresului social, patrioţii urmaşi ai altor sute de generaţii 
de patrioţi care au durat civilizaţia acestor meleaguri. Lupte, jertfe, sacrificii, 
istoria acestei civilizaţii este istoria conştiinţei noastre, cronica unei continuităti 
mllenare, zbuciumată şi aspră acumulînd victorii şi nesocotind înfrîngerile prin 
transformarea lor în alte lupte şi alte victorii. Şi în fine, ultima vîrstă, cea ani- 
versată acum, treizeci şi doi de ani, o treime de secol de grandioasă construcţie 
socialistă, de abnegaţie revoluţionară, de instaurare a unei noi constelatii politice 
şi sociale care este societatea socialistă multilateral dezvoltată. Condcierul şi artis- 
tul contemporan vor trebui să constituie în valoare estetică acest prezent supra- 
rlimensionat care ne conţine trecutul, vor trebui să alcătuiască în creaţie durabilă 
Intreaga simbolică a acestui timp intens şi intensiv, în care ne construim prezentul 
cu aceeaşi vigoare cu care creaţia populară înzestra eroii de baladă şi legendă. 
Astăzi epopeea se scrie prin muncă, construcţie materială şi spirituală bazată pe o 
anumită educaţie şi pe o anumită cultură: "dezvoltarea amplă a culturii" va 
deveni o necesitate în trecerea spre comunism, spun cuvintele Expunerii. ar, 
Intr-o asemenea amplă dezvoltare, importanţa literaturii devine de netăgăduit. 
Pentru că scriitorul este acel creator de lumi fictive în care pătrunde totalitatea 
existenţei sociale şi politice a unei naţiuni. Pentru că a simboliza nu înseamnă a 
ornamenta ci a acorda existenţei o polisemie ce tinde spre absolut şi pentru că 
această polisemie este conotaţia spirituală a timpului nostru. 

Neobosite generaţii de scriitori au pus piatră lîngă piatră pentru monumen- 
tul inepuizabilei literaturi române. Avem misiunea de a continua cu noi valori 
această constructie. 

Avem conştiinţa că trebuie să durăm conştiinţe. Avem conştiinţa eternităţii 
In durata fiecărui pas al acestui umanism revoluţionar care ne aparţine. 

V. R. 
• ! 



"DRUMUL TĂU DE AUR" 

AUGUST 

Cît de înaltă, atît de adîncă 
Lumina. Un arbore; 
Coroana lui e cerul. 
Am cules poame dulci - 
De fericire şi flacără 
Şi le-am depus la rădăcină. 
Ne-am înălţat pe scară de 

purpură 
Să-i înfigem în vîrf inima 

noastră. 
Un arbore; 
Şi-un vînt de libertate 
Ii flutură tulpina, 
Din suflet în suflet 
Adiind cenuşa 
Eroilor sărbătoriţi. 

ION VERGU DUMITRESC'U 

DOAMNA ŢARA 

Doamnă, sufletul meu arde cînd îţi dau în floare teii 
Doamnă Ţară, la vederea-ţi ies din carnea-mi dulce 

mieii. 

Doamnă, cînd te bate plînsul şi-ţi cobori cireşii-n umă 
Ca-n sicriu se simte fiul stînd în pîntecul de muma 

Şi cînd nu te văd - a moarte plînge huma de pe mine 
De te văd - peste transee-mi curg din Dumnezeu 

. lumine 



r , 

'. 

,1 

3 

Doamnă sufletul meu arde de la Dunăre-n Moldova 
Cînd pe bolta ta cerească eu citesc ca-n carte slova 

Doamnă, drumul tău de aur îl străbat cu alinare 
Şi pe el îmi merg alături inorog, privighetoare 

Şi din tei bolnavă floarea leagă raiul cu infernul 
Doamnă Ţară,-mi înfloreşte de iubire sfîntă sternui 

E bolnavă de iubire floarea teiului, stelară - 
Noaptea ne dă jos din paturi şi ne scoate roi afară 

Doamnă, copleşit de âoru-ţi pieptul meu e o fîntînă 
Doamnă, eu sînt cel ce cîntă dus de păsări sub ţărînă 

Doamnă, sufletul meu arde cînd îţi dau în floare teii 
Doamnă Ţară, la vederea-ţi ies din carnea-mi dulce 

mieii 

DAN VERONA 

TE ROG 

Tu, grai latin, 
tu ai forma colinelor mele materne 
şi virginitatea Floraruiui, 
şi loialitatea ţărînii. 
lnfăptuit este azL.ealenda:rul 
voinţei înaintaşilor noştri. 
Iernează, te rog, în zăpada cărţilor mele. 

OVIDIU GENARU 

EU, DRAGOŞ VODA AM FOST ... 

Eu, Dragoş Vodă-am fost; mi-aduc aminte: 
cu soţii m-am pornit din Maramu. 
De-atunci încolo ocliiul meu văzu 
spre răsărit de neam şi locuri sfinte. 

Umblu pe drumuri cu-nstelări şi nu 
o uit pe Molda-n ape şi-n cuvinte 
ce se rostesc frumos. Cu sîrg fierbinte 
vînez legende-n ţara mea şi-amu. ... 
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Ea, ţara,-n suflet mi s-a scuturat 
cu cerbi sfioşi şi cu păduri în floare, 
de-aceea-o caut, văleat după văleat , 

prin muniii-aceştia rezemaţi pe zare. 
Vreau s-o întemeiez în curcubeu 
drept voievodat al cîntecului meu. 

DRAGOŞ VICOL 

STRĂBUNII NE IMPING IN LUMINĂ 

Din mituri străbunii ne împing în lumină 
Spre o zare rotundă, deplină. 
Odihnă nu au, doar cînd vor să ne spună 
Că ţara e bună 
Sub zodii, sub lună. 
Pămîntul ascultă de sapă şi fier 
Şi turmele mari, de oier. 
Că apele trec prin cenuşile lor, 
Nu în albii, ci spre viitor. 
Că vîntul ce bate nu vine din munti 
Ci-i lanţ nevăzut peste punţi ' 
Verigă pornită din ei în urmaşi 
Trecînd din legende prin noi, 
Fără paşi, 
Spre o zare rotundă, deplină. 

Străbunii ne împing din lumină în lumină. 

MIHAI CONST ANTINE),.SCU 

APELE 

Apele mele au nume sonore de fete, 
usor despletite-n oglinzi ca-ntr-un vis. 
Eie trec liniştite, cu muquri de sălcii. în plee, 
cînd zăpezile încep să miroase a flon de ccss. 

Uşor legănîndu-se, apele mele-ameţesc. 
asemenea vîntului ce străbate-o podqorie- 
Ca sîngele neamului trec pe pămîntul obştesc 
irigînd pogoane de fertiLă istorie. 



Atît de curate curg albele, apele mele 
ca de-a dreptul din clareie ţării fîntîni, 
încît, înainte de-a ne atinge de ele, 
să ne spălăm pe faţă şi pe mîini ... 

ANDREI CIUR UNGA 

PLUG DOBROGEAN 

Drum alb, în calcar, Ţară de la Sud, 
pe unde Geţii trimiteau săgeţi 
spre Gebeleizis cel de ploaie ud, 
în vechi, de mult apuse dimineţi; 

drumeag, la mîna Dobrogei, brăţări 
purtate de-o istorie solară. 
Argonauţi veniţi din depărtări 
tot Uni de aur ne smulgeau din ţară. 

Ne duci spre mare turmele şi azi, 
cînd plugul din pămînt încă mai scoate 
falere şi inele de nomazi 
şi aplice cu chipuri bucălate. 

Rămîn în brazda ta si te sărut 
în vîlvătaia calmă-a' unui mac. 
In grîul nou, cu bobul arnăut, 
şi-agită barba, blînd, sirimoşui dac. 

VALERIU GORUNESCU 
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CRIT1CA ŞI EXIGENŢELE SINTEZEI 

'Toată lumea este astăzi de acord in ce priveşte utilitatea necesitkte . 
ureta sintezlor în cimpul cr:cetri noatre literare şi, eident, toaă ş\ar 
solicită cu .varu argumente apariţia ŞI mmulţm::;a lor. Am traversat o epocă întin 
de efrtun ah.Ice ŞI. e o:mal ca, în sfirşit, s-o depăşim în încercarea de a 
confe,n cumularll ?e ImgmI. fragmetrE;; ,un ser:s superior şi coordonator rin 
a:nplIudmea de 5>nzont ŞI pnn es:nţahzarIl cbligatorii ale marilor îmbrăări 
smehce: par daca iz: domeniul analIze, eperlenţa ŞI adeseori reversul ei nefericit, 
tma, lŞI spun cuvmtl consacra!, onntmd detul ,d Iimpede pe întreprinzători 
n mtod?l?gI:'l ?eraţ:Il.or exegetice, smteele implică încă numeroase întrebări 
mcerhtudm,I ŞI dificultăţi. Sttutul lor :,-u _n se pare ,satisfăcător elucidat; încit mai 
i?ae, tentaţryele ce se reclam.a _d l,a el,lfaţIşeaza mu curîn,d tendinţe şi intenţiona- 
uităţi ambiţioase, decît realizări m Imla ce trebuie considerată proprie sintezei. 

Cum s-a putut cu uşurinţă constata în anii ultimi, cînd încercările de acest 
ordin s-au multiplicat, majoritatea criticilor înţeleg sinteza mai cu seamă ca o 
însumare pe un spaţiu mai extins a unor studii foarte variate, al căror caracter 
rămîne prin excelenţă analitic, în ciuda regrupării lor sub etichete unificatoars, 
Mentalitatea foiletonistică, firească pe tărîmul ce îi este propriu, al cronicii şi al 
recenziei, se întîlneşte clar repercutată şi pe tărîmul aspiraţiilor sintetizatoare, 
Încît ni se prezintă nu o dată, sub transparente deghizări convenţionale, culeeri II! 
de articole şi studii drept tentative de cuprindere esenţială, 'de sistematizare şi 
clasificare a unor perioade sau direcţii literare. Mai toate importantele "sinteze" e 
literatură nouă de la Romanul românesc contemporan al lui Dumitru Micu, din 
1959, şi pînă la masiva carte a lui Eugen Simion din 197'4, ScTÎitori români de azij 
plătesc în fond tributul, negreşit involuntar, al unei astfel de confuzii de domenii 
şi modalităţi. Sub adăpostul unor titluri ademenitoare de capitole, se rîndufesc, 
după criterii de însemnătate şi valoare, mai bune sau mai rele analize, după caz, de 
scriitori sau cel puţin de opere. 

Nu-i vorbă că mai vechile istorii literare ale lui Iorga, Lovinescu, Călinescu 
nu par în genere să urmărească altă metodologie, primatul individualităţii autortlor 
fiind conservat cu străşnicie. Dar cine trece dincolo de aparenţa unor astfel ,de 
structuri, în care evoluţia ansamblului literaturii şi sistematica modalităţilor estetice 
nu stau în centrul şi citeodată nici în marginea investigaţiilor critice, :ru poatsîi 
nu prindă totuşi sensul mai adînc, modelator, coagulant al analizelor, deSIgur vantc, 
dar aseza te totdeauna sub semnul bine conturat al cîtorva concepte interpretate, 
ce ţin de opţiunile de ideologie literară ale criticilor amintiţi. Ma estom,paţel" 
principiu, însă nicidecum absente la un G. Călinescu, ele sîr:ţ mamfeste Şl V1Z" : 
la Iorga şi la Lovinescu. O viziune de ansamblu a literaturll, un Co? de nwr: 
şi principii, de aspiraţii şi de atitudini ofensive, se introduce în articula!1I1eanallz, 
şi în consideraţiile cele mai mărunte, spre a le conferi o convergenţa ;ed-arcb'l 
şi a le transforma în piese funcţionale şi vaIi de ale unui înr:g orga!llc, If .:s 
Felul cum o materie divesă este unificată dintr-o perspeCbva ferma r:r 1 ceptelc 
de exemplu Lovinescu în Istoria literaturii române c?ntempo:ane, un .e cOA ar tn 
ordonatoare sînt sincronismul, diferenţierea şi mtaţll: valorIlor testeticepţ'itJne dp consecinţă rubrici corespunzătoare, ce sînt memte sa argumen eze o 
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!ogie lite'ară, ar sistemt!z,area şi iearhizara ce ne sînt propuse poart am- 
idCOta unei Iimpeaipersonalttăţt. ar Lovmes<;u şi-a elab<;>rat Istona, hteratur,lt", nu 
ţenumîndu-şl cronicile ŞI recenziile unor etichete relativ convenţionale, CI apli- 
5IIbd -le principiile şi criteriile conturate şi argumentate cu temeinicie într-o lucrare 
cln :enţială : Istoria iv,H!zaţiei romîne odrne, Se, înţelege, nu ,p05lte ţi vorba c 
jffeare critic actual sa-şi motcmeasca mal întîi profesiunea de credinţă prmtr-o opera 
ti/lc nvergura celei lovinesciene, dar ni se pare absolut imperioasă, pentru cel ce 
dll ă spre sinteză, clarificarea teoretică preliminară a atitudinii faţă de sensul 

' aŞlll rai al evoluţiei literaturii. 

..•.. gCOe Mulţi critici actuali au preferinţe şi concepţii categorice, dar ele nu transpar 
limpezime în eforturile lor sintetice sau, cînd lucrul se întîmplă, acestea nu 

butesC să acţioneze totdeauna ca factori de clasificare şi ierarhizare a materiei, 
iZ'n forţa lucrurilor, vrată şi preponderent dinmc. Te de a r:-u. trăda dive- 
p.tea pe care o implică fatalmente mulţimea Individualităţilor- artistice se mal1l- 
llestă nu odată în direcţie inhibitlvă, împiedicînd pe critic să se detaşeze de carac- 
! rul imediat al existenţei operelor literare spre a întrezări mişcarea instituţională te .. 
literaturn, 

a Se pune deci problema unei metodologii particulare a sintezei, căci faza ana- 
lizelor' si a monografitlor amănunţite o socotim in linii generale încheiată, Intregul 
clrop al' personalităţilor literaturii noastre este acoperit prin studii şi prin contribuţii 
edificatoare şi chiar dacă rămîne loc oricînd pentru interpretări din ce în ce mai 
tuprinzătoare şi cîteodată mai revelatoare, baza de fapte şi de operaţii exegetice 
elementare este aşezată, De la monografiile de autori, ce nu sînt în structura lor 
ÎlIterioară scutite cîtuşi de puţin de exigenţele sintezei, un pas extrem de important 
l'au însemnat monografiile de genuri, de curente sau probleme, Prin reconstituirile 
minutioase de aspecte şi idei, acestea ţin şi ele de principiile aplicaţiilor analitice, 
dar au, ea orice operă de anvergură exegeti că, nevoie de o viziune sintetizatoare 
prealabilă, eci, după .cum zi:e:'l dată .foarte, bine Căliescu, "a .expun.e u materia 
Iără a voi sa realizezi sau sa msinuezi un SIstem ar fi o treaba goala" ŞI "nu POţI 
expune materialul în vederea unui sistem, dacă n-ai dinainte sistemul", cum "nu 
aduni faptele chimice înainte de a fi definit chimicul". 

Dar dacă in monografii sinteza se referă la stuctură şi fireşte la concluziile 
ll!J'Cetării, în studiile de ansamblu ea se manifestă în decuparea însăşi a obiectului, 
imprejurare ce obligă exegetul la operaţii de clasificare şi ierarhizare, la rîndul 
lor, acestea, imposibile fără o viziune proprie a criticului asupra evoluţiei şi a con- 
figuraţiei literaturii. Această viziune singură e factorul coagulant şi sistematizant 
.al oricărei sinteze, Acolo unde ea lipseşte, nu ne putem afla în cazul cel mai bun 
decit în faţa unor contribuţii analitice şi parţiale, oricît de amplu şi complex ar fi 
OOiectul. Desigur, avansarea viziunii proprii nu vrea să spună deformare partizană 

II! a oblectului, ci doar organizarea exegezei în funcţie de norme şi repere proprii, 
mărturisite fără echivoc din capul locului. Acesta este tipul de sinteză ce se legi- 
timează evident prin personalitatea autorului. 

Cum el nu este bineînţeles oricui la îndemînă, cum pe de altă parte obiecti- 
vitatea este adeseori interpretată drept o abstragere totală din demersul critic, mai 

i prdcticabil şi deci mai frecvent e tipul de sinteză care foloseşte puncte de vedere 
si criterii consacrate într-un plan sau altul, dlsimulîndu-şi cît mai mult reacţiile 
\lI'Oprii, inevitabile şi permanent prezente prin urmare, dincolo de ceremonia neutra- 
U!ăţ.ii textului. Asemenea sinteze, printre care vom aminti aici Simbolismul româ- 
!/ţSC al Lidiei Bote, Sămănătorismul, Poporanismul şi Junimea şi Junimismul ale 
lui Z. Ornea, Literatura română şi expresionismul a lui Ov, S, Crohmălniceanu, 

Origini!e romantismului românesc a lui Paul Cornea şi Gîndirea şi gîndirismul a lui 
Dtlmitru Mieu (în ciuda stilului de un anume polemism intemperant), nu sînt nici 
 mai puţin sinteze veritabile şi pot reprezenta oricînd modele de investigaţie 
li de interpretare în concordanţă cu condiţiile şi cu exigenţele acestui gen de 
tercetare. 

Este un gen de cercetare pe care fără nici o ezitare trebuie să-I considerăm 
fundamental. De împlinirea virtualităţilor şi sarcinilor sale depinde o istorie com- 
pletă, autentică şi obiectivă a literaturii. Cine aspiră către ea nu poate ocoli sintezele 
gătitoare, De la monografiile de scriitori sau de probleme limitate trebuie mers 

otărîre şi curaj spre cercetările de anvergură şi spre interpretările cuprinză- 
, prin prelucrarea şi utilizarea foarte personală a rezultatelor particulare . • lIltea e oricum un act de personalitate, fie că o declară, fie că o estompează, încît 
.nptivismul plat şi neutral, factologia plicticoasă şi informă rămîn la antipodul 
tabilei sinteze, operă, prin natura ei, de metamorfozare creatoare şi de inter- 
ll'etore semnificativă a obiectului, iar nu de reproducere a aparenţei sale imediate 
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Procedeul sintetic presupune o atitudine activă, transfiguratoare a m t " Il' tarea sensurllor ei esenţiale, a errej, în cău- 
Critica noastră actuală trebuie din acest punct de vedere să re , ' 

dentul multora dintre sintezele istoricilor literari. Domeniul genero cunasca ascen_ 
rămîne încă Iacunar şi nemulţumi tor reprezentat în planul eXigetl actualităţii 
ale sintezei. Nu numai că nu dispunem pînă în prezent de o tston e ar ,specifice 
contemporane, dar chiar studiile de un caracter sintetic circumscris înle h hteaturir 
se dovedesc a fi deficitare tocmai din punctul de vedere al sintezei ,IP dellbeJ;8t 
nu există o conştiinţă limpede a exigenţelor, acesteia, fie pentru' ,le pentr că 
pornesc de la asemenea intenţii ci doar ajung la ele din dorinta de ca Aautoru nu " 
unor fragmente critice o anvergură şi o demnitate care le-au lipsit î a mprumuta tării lor, mai mult sau mai puţin ocazionale. n c ipn redac- 

Caracteristic este faptul că, exceptînd Literatura română de a ' 
D, Micu şi N. Manolescu, majoritatea sintezelor din primele trei de/ Jl65) ,de 
ratură nouă s-au limitat la arii mai restrînse de investigatie fiind Cll ,e ht?- 
romanului (D. Micu), fie nuvelei şi povestirii (N. Ciobanuj 'fie proze' sîac1 ate fie 
(G D· ., ) f' , . (1 P "p P tă) fi A fA! I n genere . imisianu), le poeziei . op ŞI . oan a, le, in s îrsit unui deceni Iit " 
în exclusivitate (Al. Piru), Abia în 1974, Rondul de noapte al 'lui Mirce llU \ erar 
şi Scriitori romăni de azi de Eugen Simion ne aduc primele rezultate mogU esc.u 
ţioase ale efortului de a elabora imagini panoramice cuprinzătoare ale l?: abt: 
noastre actuale. Totuşi caracterul parţial nu e nici la acestea lichidat I eŢadum 
diminuat, căci cea dintîi carte se rezumă la poezie şi proză iar cea de-a' dClo oa1r, d ,. iti d t' î d t di b bi ' ua c a auga Ş,I CI'I rea, rama u:ga urm:: AS-O S U ieze pro,  Il criticii de specialitat 
omplxIatea fenomenului Iiterar ramme astfel elu?ata :n ce priveşte 'mişcarea li 
istorică ŞI notele comune de ansamblu, dramaturgla nelmpărtăsind un alt de f decît literatura mai in genere. . Il In 

Să . admite,?1 ,însă posibilita,.tea şi chiar necesitata unor sinteze panoramke 
pe genurr, dar sa ŞI recunoaştem într-o asemenea împrejurare obligatia unei invest'- 
/ţări. ţotale îz: ma:ginile cel puţin .cOJ;venţ.ional fixat. Altfel lacunele nu se mai pt 
JustIfIca deCIt pnn f?rte lIm.?e: ŞI. mar cu seama ,foarte. admisibile considerente 
precum în cazul, pOZItIV, al carţll lUJ Ion Pop, Poezw unet generaţii unde selecţia 
et convingăt?r înteme,i!,t şi supraveghată pe uni!ata atmosferei d idei şi sensj- 
bilItate a uneI generaţll lIterare, marcate de covIrşltoarea influenţă a lui Labiş. 
Cînd însă absenţele de autori şi opere sînt asumate fără explicaţii, imaginea isto. 
rică şi critică realizată provoacă legitime nedumeriri şi întrebări. La Mircea Iorgu- 
lescu, spre exemplu, lipsesc anumiţi autori (şi nu-s de loc puţini !), dar opera celor 
trataţi e studiată în totalitatea ei. La Simion lipsesc şi opere şi autori, ceea ce com- 
plică lucrurile şi mai mult. Nici unul şi nici altul nu-şi recunosc însă intenţia de Il 
fi dat nişte reprezentări sintetice ale literaturii actuale. Cartea lui Iorgulescu nu e 
"o culegere de foiletoane", cum însuşi autorul precizează, ci una de capitole ale unei' 
posibile sau viitoare istorii literare. Eugen Simion îşi asamblează cronicile avînd tn 
minte precedentul lovinescian. Deosebirea se cuvine însă semnalată: marele critic 
îşi scrisese articolele din Critice IX din perspectiva clar premeditată a sintezei, iar 
în Istoria literaturii române contemporane, deşi au intrat atîtea pagini foiletonistlce 
şi chiar simple note polemice ocazionale, sudura le-a topit atît de impecabil încît 
sorgintea lor nu se mai simte, ceea ce nu e cazul încă în Scriitori romîni de azî. 
Dar, în sfîrşit, dacă nu este vorba de încercarea de a sugera ansamblul, ce rost 
mai au atunci capitolele sau secţiunile intitulate, prin natura lor, sintetic şi cuprin- 
zător? Iată ce ni se pare greu de explicat. 

O insuficienţă evident comună a multor tentative de sinteză este deigu!, 
eludarea argumentării secţiunilor care ni se propun. intîi de toate se observa ca 
acestea nu au la bază norme şi principii unitare nici sub raport estetic, nici su 
raport istoric, fiind mai curînd produsul unei intenţii publicistice. de a capa $1 
chiar de a scandaliza puţin pe cititorul avid în genere de etichete ŞI formule inSO- 
lite. Dintr-un asemenea motiv, clasificările sînt îndeobşte iremediabil divergente, Nu 
ne gîndim să proclamăm fireşte necesitatea unor suprapuneri absolute, ci doar a 
unei ideale întîlniri în spaţiul liminarei obiectivităţi a exegezei. ,'. _ I 

E explicabil deci că multe dintre volumele de critică ce tind, catre s!.nteza nt 
reprezintă deocamdată decît premise ale unei veritabile istorii a lIteratUrI! nostre 
contemporane a cărei realizare deşi autorii lor nu vor s-a recunoasca prmtre 
intenţiile car i-au călăuzit, o ip1ică totuşi în structura unor lcunare pnoa:. 
Fie prin omisiuni adesea regretabile, fie prin lipsă de desc;hldere con ex. u'to; 
asemenea lucrări ieşite dintr-un exercitiu şi dintr-o mentalItate precun:panl d 
foiletonistică, vizază încă prea puţin liteatura şi supralcitez?, uneol:i <::sl.?u:.ia ti mirabil, operele individuale. Ele rămîn Însă la poarta Istonel lIterale ara 
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t ragul, nu însă - cum am zis '- şi fără a-l fi avut in vedere. Ceea ce mă- 
! ne distanţa încă existentă intre premise şi realizări. Ea s-a diminuat, dar PI"' dispărut, invitînd mai departe pe critici să mediteze cu folos la exigenţele 
JIl8 comode ale .sintezelor in genere şi, mai exact, ale istoriei literaturii noastre 
de!OCle pe care numai ei cu siguranţă o pot scrie. Dar cu o sigură condiţie: asu- 
adUSa nui sistem de opţiuni şi de criterii consecvente, configurînd clasificarea şi 
rnarehizarea unei materii încă prea fierbinţi şi de aceea refractară efortului sintetic 
llzator. Dificultăţile nu sînt însă imposibilrtăţi, ci poate tocmai dimpotrivă. A le 
lIS inde şi a le supune meditaţiei înseamnă a deschide drum spre lichidarea lor, 
 după cum spunea prea bine Hegel, "tocmai prin definirea lui ceva ca limită, \li" sta din urmă a şi fost depăşită". Dar exigenţele sintezei sînt mult mai nume- 
aceae spre a le fi pomenit aici pe toate, încît discuţia rămîne evident deschisă, chiar 
:ă nu e sigur că va continua prin intervenţii speciale. Ceea ce ni se pare însă 
roarte sigur este faptul că am intrat într-o etapă nouă, în care aspiraţiile spre 
. teză exprimă o necesitate obiectivă, corespunzînd unei maturi zări interioare a 

etării noastre literare. 
FLORIN MIHAILESCU 



CLEPSIDRA GÎNDURILOR 

La întîlnirea cu moartea este vitală orice întîrziere. 
* 

Mai repede merităm ce ni se întîmplă, decît ni se întîmplă ce erităm. 
* 

Birfa academicianului e mai jalnică decît a ţaţei, deoarece studiile potenţează 
atît calităţile cît şi defectele. 

* 

Di.itre toate serviciile numai cele făcute şefilor nu pot fi suspectate de 
al truism. 

* 

Anonima reprezintă mai puţin fizionomia morală a autorului ei şi mai mult 
pe cea primitorului. 

* 

Cînd te preocupă locul pe care vrei să-I ocupi, nu te mai îngrijeşti de cel 
pe care-I deţii. 

* 
Birfa este buruiana căreia-i prieşte cel mai mult seceta spirituală. 

* 

Bunului simţ îi pretindem totdeauna să fie mai operant în perimetrul a!.!'ora 
decît la noi. 

* 
Pc carierist nu-l deranjează atît compromisul, cît publicitatea acestuia. 

* 
Dintre febre, numai cea spirituală indică sănătatea. 

* 
Guvernanţii care acordă libertatea portului armelor îşi găsesc siguranţa numai 

în afara graniţelor lor. 
* 

Artistele-şi păstrează după măritiş numele sub care au debutat, căci Il-au 
încredere în memoria publicului şi respectul soţului. 

* 
Sînt oameni cu care ne solidarizăm şi cînd pierd, iar alţii cu care nu putem 

face acest gest nici cind cîştigă. 
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* 

* 

Nici o certitudine a vieţii nu o depăşeşte pe cea a morţii. 
*' 

Spre a 'fi publicat, un debutant trebuie să scrie mai bine decît un scriitor 
nsacrat. 

*' 
pe fondul unei mari nenorociri, un necaz mărunt devine ridicol. 

* 
Abia cind se va şti sigur că în societatea contemporană sint contraste mai 

!II8ri dcît cele dintre noi şi alte civilizaţii, vom participa activ la diminuarea lor 
treptata. 

 * 

De cînd am aflat de la Renan că numai cu copiii şi analfabeţii putem discuta 
probleme fundamentale, ne revoltă sterilitatea conversaţiilor noastre zilnice. 

* 

Cad numai cei care umblă, nu şi cei care se tîrăsc. 
* 

Patria ocroteşte totdeauna mai mulţi de cîţi sînt în stare s-o ocrotească pe ea. 

Succesul muncii este mai stenic decît cel al relaţiilor, în ciuda faptului că 
adesea este privat de avantajele acestora. 

* 

Cine nu are îndoieli, nu trezeşte încrederi. 

* 

Sînt oameni a căror bunătate are un dedesubt mai urît decît cel al răutăţii 
<lIlora. 

* 

Nici un avantaj obţinut prin pierderea demnitătii - individuale sau colec- 
tlve - nu egalează valoarea prejudiciului suferit. 

* 

F'iind atit de apropiate intre ele integrarea socială şi conformismul, greu se 
observă cît sînt de străine prin natura lor. 

* 

CInd toate revistele scriu la fel, începe să fie citită cea care scrie altfel, chiar 
dacă scrie mai prost. 

* 
Meritul îmbătrînit este frate cu viciul întinerit. 

* 
, Este slab educatorul care-şi atribuie toate calităţile elevilor săi, lăsînd pe 

Jeama acestora numai lipsurile lor. 
,1 

Răsfăţul copiilor se vindecă mai uşor decît cel al mamelor lor. 

* 

putem învinge în viaţă îşi au sursa în scutirile de 
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1'*1 

Egoistul rîde numai cu lacrimile lui, dar plinge cu ale altora. 
* 

Pe obrazul nostru descoperim numai calităţi, iar pe al altora . 
uitînd că zeul mexican Quetzalcoatl cînd şi-a văzut chipul în Oglinmal defecte, 
mîntat atît de tare încît a .fugit în lume, pierzîndu-i-se urma Şi el e a s-a înspăi_ . . l'a zeu. 

* 

Unde sînt prea mulţi eroi în tribune, nu mai rămîn suficient.l· în arenă. 
* 

Cine se tolerează, se aseamănă. 
* 

Exigenţa societăţii faţă de un individ fiind direct proporţională cu valoarea 
lui, cei mai criticaţi oameni nu sînt cei mediocri. 

* 

Impresiile noastre despre alţii rămîn mereu in urma evoluţiei acestora 
uneori se desprind de ei ca umbra de Peter Schlemihl. şi 

* 

Claritatea exprimării este apanajul posesorilor de idei, obscuritatea - a po- 
sesorilor de vorbe. 

* 

Cheia fericirii constă în menţinerea unei dezechilibru relativ între aspiraţii şi 
posibilităţi. 

*: 

Dacă frînarea eşecurilor ar fi tot atît de promptă din partea anturajului ca 
şi a succesului cuiva, ar exista mai mulţi fericiţi pe lume. 

* 

Nemulţumirea este copilul legitim al gîndirii. 
* 

întotdeauna gloria a îndepărtat pe adevăraţii prieteni şi a atras pe cei falşi. 
* 

Dascălul care-şi acuză elevii de lipsa iniţiativei, îşi face autocritică. 
* 

Savantul susţine: eu deţin cheile progresului; artistul afirmă: eu înfrumu" 
seţez viaţa; politiCianul le răspunde: în mîinile mele e cîrma corăbiei pe care 
navigaţi. 

1· 

* 

Pe contemporanii ceva mai dotaţi decît noi îi pizmuim considerabil mai mult 
decît pe geniile din trecut. 

* 
lI'e Deumul dinaintea execuţiei capitale este mai mult o consolare a călăilor 

decît a victimei. 
* 

Crăpăturile lespezilor de pe mormintele voievodale de la Probota atcstă pr: 
funzimea politeţei cotropitorilor patriei, care au ţinut să stea de vorbă atit cu V)ll 
cît şi cu morţii. 

* 

Nici un instrument n-a redat mai profund durerea unui neam ca fluierul lui 
Avram Iancu. 
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'* 

. Incordarea arcului carpatic s-a transmis locuitorilor săi şi în morminte, dovadă 
Că osemintele găsite în gropile străvechi sint rînduite în forma Carpaţilor. 

'* 
In sufletele românilor domnia lui Ştefan cel Mare nu are decît început. 

* 

Stăpînul puterii este robul ei cel mai supus. 
* 

Cucerind femeia, bărbatul iese învins. 
* 

pe plan moral toţi ne credem atît de avansaţi încît ne este jenă să afirmăm 
c-aJll făcut unele progrese. 

* 

Literatura unui popor este marea lui spovedanie, încărcată de toate ficţiunile 
acestui act. 

* 

Puterile mari, care trec ca lavinele peste cele mici, uită că ajunse in vale toate 
zăpezile se topesc. 

* 

Mediocritatea îşi aplaudă mai frenetic fruntaşii, decît elita pe ai săi. 
* 

Gîndurile pieptănate după modă au soarta acesteia. 
* 

Suferim mai mult cînd ne părăsesc viciile, decît atunci cînd noi le abandonăm. 
* 

Nepotismul este oribil nu atît prin ceea ce promovează, cît prin ceea ce scoate 
brutal din competiţie. 

* 

Semnul distinctiv al nonvalorii este tedinţa ostentativă de a se impune. 
* 

Balta împroaşcă pe-o rază mai mare cînd ajunge nor. 
* 

Originalitatea asimilează ceea Ce pastişa copiază. 
* 

Drumurile bătătorite sînt frecventate mai des de cei care ţipă după origi- 
nalitate. 

* 

E preferabil să gîndeşti original şi să te exprimi banal, decit invers. 
* 

:, Ţara - ca o mamă bună - nu se înstrăinează niciodată de fiii săi, deşi unii 
iIII ntre aceştia o reneagă, 

* 

. 'i 'Numai omul al cărui nume ajunge să fie sinonim cu al patriei sale poate fi 
otit cetăţean al lumii. 
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* 

De neamul tău trebuie să fii mîndru chiar şi cînd el nu se mînd' t . leş e cu bne * . . 

Dacă e nepotrivit să-ţi etalezi meritele tale, apoi pe cele ale pa 1'- aştepţi să ţi le arate străinii. poru UI tau să 
* 

In locul pedagogilor de specialitate sînt preferabili specialiştii ped . agagl. 
* 

Mai uşor răspund elevii la întrebările profesorilor, decît aceştia la înt ebă . şcolarilor. L rrle 
* 

Şeful bun se agită puţin, dar pune pe toţi în mişcare, cel slab 
dar se mişcă singur. se agită mult, 

* 

Deosebirea dintre profesorul care se repetă invariabil de la un an la altul . 
eevul repetent constă în aceea că numai ultimul este conştient c-ar fi putut evl situaţta. 

* 

Reputaţia unui profesor n-au statornicit-o niciodată inspectorii în măsura 1n care au făcut-o elevii. 
* 

Secretul personal ce ni-l încredinţează şeful astăzi este poliţa dizgraţiei noastre de mîine. 

* 
Surprizele mar! ni le produce numai cunoscutul. 

* 

Pentru gindire este mai preţioasă literatura care ridică probleme decit cea 
care le şi rezolvă. 

* 
Progresul unei generaţii este accelerat mai mult de îndolelile decit de certi- 

tudinile sale. 

* 
Cînd bunicii aplaudă ceea ce fac nepoţii, progresul se află in impas. 

* 
Puritanii se nasc în ţara păcatului. 

* 
E preferabil ca lumea să se întrebe de ce n-al primit o distincţie, decit să se 

mire pentru ce o ai. 
* 

Omul fiind măsura tuturor lucrurilor, prin continua schimbare a măsurii el 
a molipsit lucrurile de relativism. 

* 
Ateismul fiind negarea dogrnatismulul religios, el nu poate fi asemenea 

acestuia în intoleranţă. 
* 

Revoluţiile sînt influenţate tn timpul desfăşurării lor de rezistenţele Intim- 
pinate, iar după triumf de lipsa acestora. 
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* 

pe baricade învingi numai dacă rezişti mai mult decit ele. 
* 

Toate marile doctrine s-au impus pînă în momentul apariţiei schismelor ; de 
aceea lupta împotriva schlsmatlcilor e mai înverşunată decit împotriva duşmanilor. 

* 

\ BOgăţia spirituală poate genera mai uşor bogăţii materiale, decit reuşeşte cea 
materială să declanşeze valori spirituale. 

! E mai suspect un succes care nu tr!eşte invidia decît insuccesul care nu iscă 
, mpătimire. 

* 

I Pe valurile timpului nici un înotător nu se menţine numai pe creste. 
* 

Vizionarii se simt mai liberi in Inchisoare decit tiranii lor pe tron. 
* 

Profitorii unor momente istorice sint dezavantajatll momentelor următoare, 
dar persecutaţilor nu le este rezervată totdeauna această compensaţie. 

* 

; Sint virtuţi cărora le lipseşte puţin viciu spre a fi pe deplin pretuite şi victl 

I ere asociate cu o virtute îşi potenţează discreditul. Unele adevăruri 1mbătrlnind se apr!Pie de minciună, dar nici o minciună nu 
ta apropiat de adevăr pe această cale. 

* 
Puterea care nu se teme de ea însăşi este cea mai şubredă. 

PATIŢA SILVESTRU 



Din "Istoria literatur" IZ romllne'( 

lON GHICA 

Pe Ion Ghica l-au ispitit şi viaţa şi talentul şi ideile, dar el a făc t t t 1 
să 7Î le ntrazică. Rareori. o persmalitate atît d .di lematică şi-a construif una dsa 
mai echilibrat. Ave?tura l-a sur!s foar!e pror:rlţator Iva Constantinopol şi-n Arhi 
pelag, unde-n loc s se tureasca (nm!n?u-l In gluma "pilafciu", Bălcescu li tri- 
metea poat.e. u serIo avertlsent) ŞI se:. Joac rol mare pentru Poartă, şi-a ocrotit 
st31rc;a Iamiltală, a. va.zt de mteresee Indpartate ale patriei şi a pus ordine pe 
pămîntul ?am?suIUl Şv1-r: apelve e Pll: prejur. Er!l pr,?babil prea intelectUal şi de 
acea nu m?rznea sa-şi rupa -::adacmile are se împlîntasară şi mai adînc tocmai 
printr-o activitate revoluţîonară. Era desigur un cosmopolit, căci şi-a satiscut 
conservatorismul prm numeroasele sale legături cu englezii şi cu Anglia. In loc să 
se supună demonuli liter31r, căuia nu i-a A dat mai mult obol decît diletantul şi 
amatorul, a tot ostenit pe tărîmurile pentru dînsul cam sterile ale ştiinţei şi doctrinei 
sociale, încît verdeaţa operei lui beletristice se salvează atit de greu din stîncăl'la 
didactică şi informativă, pe cînd opera sa doctrinară respiră doar în irezistibile 
popasuri estetice. Paşoptist între primii şi cei mai de sus, a cărui adeziune ideologicâ 
Bălcescu a promovat-o aproape cu deznădejde, nimeni nu şi-a trădat într-atît amicul, 
plăsmuind din gîndurile-i drepte şi inflăcărate o dureroasă caricatură, ca Ion Ghica, 
cel care vrînd-nevrînd, mărturisit sau nemărturisit, a devenit adversarul lui Cuza 
şi Alecsandri, al lui Kogălniceanu şi Bolliac. Biciuind cu aceeaşi asprime ca şi 
Eminescu degenerarea politicianistă a paşoptismului, care a întunecat în ochii gene- 
raţiei Junimii imaginea revoluţiei, Ghica i-a atacat filosofia prin reprezentantul el 
la catedră, Maiorescu, pentru a-şi chivernisi apoi condeiul frumos în paginile Con- 
vorbirilor literare. Toate acestea se conturează exact, deşi îndeajuns de laborios, 
din opera încredinţată tiparului de către însuşi autorul ei. 

Dacă Scrisorile constituie o literatură extrem de risipită, în care nu totdeauna 
dezordinea e dătătoare de farmec, o literatură în sine fină dar superficială, scoţîn- 
du-şi efectele din pitoresc şi anecdotic pur, Convorbirile economice, luate ca. V,o 
substrat formativ, îi dau, prin chiar ideaţia lor coherentă şi destul de întinsă,ori- 
zontul cuprinzător al unei arhitecturi lăuntrice, parcă iarrnarocul istoric, mascarada 
socială, panorama balcanică ar fi prevăzute, ca loc pentru mister, cu bolţile gîndirii 
occidentale. Bineînţeles, însă, din acelaşi dublu joc, şi aici, expunere tiinţlflcă, 
mortarul statistic pot fi lăsate la o parte de dragul priveliştilor sensibile (unei? 
reluate sub o formă sau alta ulterior, în Scrisori), slujite de o pană pe cît, de lacoma 
să împodobească foaia albă, pe atit de avidă şi de capricioasă în propens!upea peda- 
gogică. Nicăieri n-a fost evocat cu mijloace mai subtile, mai profnd lIIce! Bucu- 
restiul de altădată ca în această icoană sonoră model de proză romaneasca din sece- 
lui al 191ea : "Cîd de pe Dealul Mitropoliei,' într-o seară d denie, în liniştea lf; lancolică a apusului de sunete pe toate ton urile, care se varsau în aer din J 
de clopote mari şi n;ici ale oraşlui, not.e care alergau din toae. turlel ca sa t!ţ 
confunde într-un hUlet general ŞI se SUl au împreuna la cer, laţmdu-şI neinci 1 
vibratiile aruncîndu-se în cadenţă ca nişte talazuri împinse unele peste al ee • , - A A t . de arma· 
către malul nevăzut, atmosfera întreagă părea transformata mtr-un Vir ve] - 1 
nie, şi sufletul, cuprins de o senzaţie plină de pietate, se simţea atrs care /ufael 
mijlocul acelei vijelii de sunete, precum ochiul distinge într-o mare mfunata P n 
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'II ")01' printre spumegatul alb al jocului valurilor, asemenea, urechea deosebea 
rcrăbJ\ocul huietului glasul plîmgător al Sfintului Gheorghe, repetînd în cadenţă 
!Il JIl1J nenorocitului Brâncoveanu, sunetul jalnic şi mîndru al Antimului, bătaia 

falnică a Sfîntului Spiridon, îngînîndu-se cu Sărindarul şi cu Curtea-Veche 
, i ) de serbare, al Colţii, glasuri grave străbătute în toate părţile de timbrele 
1 clOP'e si argintii a o sută de clopote mai mici a bisericilor din mahalale". Urmînd 
\ ascu,lvorbi despre Imprumuturile statului, acest autor o porneşte epic la drum, cu 

\' a.ne 1 'ponderea descriptivă, confortul prozastic cu care se deschide perspectiva !agazl'într-un solid roman realist: "Apa se retrăsese, noroiul se prefăcuse în praf, 
mora'a de amiazi ; lăsasem muncitorii să se odihnească, cînd auzit o trăsură intrînd 

( ra rte; întorc capul, ş văd o dr?şc fru!l1<?as trasă de. patru cai negri. ?ie in ,C,ţi dusi de un surugiu cu poturi ŞI tUzlUCI ŞI cu panglici tricolore la palane. 
JItl1\a trăsurii alergau doi dorobanţi călări, cu carabinele în sus la oblînc, un alt 
!I181ant trepăda din toată puterea calului la scara dreaptă şi un al patrulea, pe 
.!Oroă ţi'nea puşca în sus, Ajunşi la uşa casei, un tînăr se dezlipi alene de pernile 
413PI:ii se coborî şi după ce se întinse căscînd dete cîteva ordine dorobantilor ce-l 
:\ărăsea, Pe unul îl trimise să-i aducă pe primar, pe altul după perceptor, pe 
.njOmai ager îl însărcină să meargă din casă în casă, să vază dacă la toate tărăncile 
ce Inviat sămînţa. Era un subprefect sub a cărui bună şi demnă pază patruzeci de 
:nune au fericirea a trăi !" .Irorria la adresa subprefectului vine din partea boierului 

[nat preocupat de soarta ţărănimii în mod global, ca entitate socială importantă 
iiat statului: din puzderia de personaje pitoreşti a Scrisorilor lipsesc ţăranii 
n re deosebire de Alecu Russo ori Alecsandri, Ghica nu s-a ocupat de folclor); 
 lumea rurală, pe autorul Convorbirilor economice îl interesa, ca tip, doar pro- 
:WtaruI agricol, care se şi înfăţişează la inceputul capitolului Creditul: "Un amic 
:îl meu cam cioban, cam plugar, care noaptea întreabă stelele cum se învîrtesc şi 
illIde merg şi dimineaţa cercetează vînturile şi norii ce au de gînd să facă peste 
Il si peste săptămînă, om care nu este in stare să ne spuie ca reprezentantul 
)lalhieu de la Drame zilele de ploaie, de soare, de frig şi de cald ale anilor viitori, 
dar care poate ţine piept cu amiralul F'igeroy în a ne spune intenţiile cerului de azi 
plnă miine; om prost cum se zice, adică neînvăţat in şcoală, care nici nu scrie, 
'.ici nu citeşte, dar care în realitate ştie mai multe decît mulţi docti, fiindcă cugetă 
 raţionează. Simplu în obiceiurile lui, trăieşte din spinarea oilor şi din grăsimea 
Pămîntului, poartă opinci, zeghie şi căciulă de oaie. Om fără eresuri şi fără pre- 
iudeţe, care nu crede nici în iele, nici in rusalii, lucrează marţile şi joile după Paşti": 
thematic şi "perfect" ca o idee searbădă, în contrast cu figurile zglobiu cromatice, 
de miniaturi levantine, care împart această lume feeric suburdană, între vrăjitoarea 
iropămlntenită : "Pînă acum vreo treizeci de ani tot se mai vedea în dreptul Podului 
Cîrlei, despre strada Apolodor de astăzi, bolta unei porţi cu foişor deasupra, şi 
Ilai la stînga nişte mari dărămături fără învelitoare, fără uşi, fără ferestre, care 
!ideau cărămidă cu cărămidă, acelea fusese palatul Budeştilor, într-acele ruine 
locuia vestita Rădovancă, femeia groasă şi chipeşă, care des cînta de şerpi, de deochi, 
J1!Ilora sărăci ca în lapte de cuc şi argintul viu in untură de tînţari ; ( ... ) Să fi turnat 
din cer cu găleata, să fi fost nămeţi de zăpadă cît casa, seara, cum bătea meter- 
haneaua la vodă, la Rădovanca era bîlci: căruţe, butci şi cocoane îmbrobodite şi 
lrlieri tiptil; îndată ce innopta, picior de ghindă întîlnea pe dama de tobă aidoma 
cum li se arătase în cărţi, cu dragoste şi cu drum de noapte; cînd ieşea cloşca pe 

aducea zmeul printre crăpăturile zidului. Puterea ei inceta îndată ce cinta 
lOCaşuL Cine a putut crede vreodată că Rădovanca să fi murit? ! Nimeni n-a auzit 

; lind-0 sau trăgîndu-i clopotele, nici un medic nu-şi aduce aminte s-o fi citit, 
: mei un pantelimonesc din vremea aceea să-i fi săpat groapa; atît numai se ştie, 

1 de la o vecină din mahala, că pe noapte întunecoasă ca fundul de căldare ar fi jlizut o pară de foc care a ieşit din singurul coş care rămăsese în picioare deasupra 
; dărămăturilor, că acea văpaie, după ce s-a încercat să se suie spre stele, a apucat-o 
lpre apus şi a căzut in depărtare" şi neconceptibilul voevod fanariot: "După prînz 
lăsturnat într-o oaleaşcă poleită, trasă de patru cerbi cu coarnele de aur, ieşea la 
Jreumblare înconjurată de ciohodari cu fuste albe şi cu iş1ice rotunde de samur în 
tap, de arnăuţi şi de soitarÎÎ cu căciuli lungi de postav pestriţ, împodobite cu coade 
I!ngă trăsura domnească, se strîmb au la trecători şi insultau femeile cu vorbe şi cu 
testuri neruşinate. Cu astfel de alai mergea de-şi bea cafeaua şi ciubucul lîngă 
vuzul din frumosul chioşc de la Izvorul Tămăduirii, în sunetul surlelor şi tobelor, 
met:rhanelei şi tumbelichiurilor. Dimineaţa în zori de ziuă, călare pe tabla-başa, 

fi! arapesc pe care, după exemplul lui Caligula, il îmbrăcase caft an de ducer 
e, cu picioarele goale în iminei roşii, cu mînecile suflecate pînă la subţioară, 
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alerga in fuga mare pe uliţile Bucureştiului, strigind cît putea' 1 
(fo), C!n? ci!e, un boir îşi lua nim-n dinţi şi, îngrznea să-i vrbeng!n Vaaar ] !;, 
cirtle ţarn, sa-i propuie vreo masura pentru a-l mai alina durerile c. dnenoro_ 
în batjocură că dacă ar fi voit Dumnezeu cu ţara, ntL-l trimetea ' e , 1 raspundea 
Justificarea ontologică a acestei proze concentrate şi picante fiinl dn.sui domn ... " 
birilor economice. Pentru Ion Ghica pîrghiile democratiei sunt lic rna C.0TtVor_ 
proprietatea, pe care le-a apărat fanatic şi pe care le-a formulat d 'ae;;. schll?b şi 
ar fi crezut că prin cuvint ele pot fi cu străşnicie mentinute. Tat SIC, ca ŞI cum 
cărei limpezime pragmatică îşi arogă atributele bunului' simt' Ce ,o formulare a 
ţioasă şi raţională a intereselor generale a unei naţiuni duce 'fări-i de,tal:ea minu- 
adoptarea principiului lberului schimb (li bre . eChl;Lnge). Taxele vamae ŞI 'poate la 
tionismul sunt o piedica la dezvoltarea bunei stări si a fericirii n . ŞI protec- 
scumpind preţurile obiectelor, împuţinează numărul cumpărătorilor aţ\onale", <;.ăCi; 
împuţinează A muI1umiril", Impotriva .lui Blscu! vorbeşte boierul a' cfor:aa. şi 
asupra pămînturilor a Intrat m ordinea firii prm legalizare: chiar de stap1l11re 
admite pentru un moment că originea proprletăţri de pămînt să"fi fost o a. tea 
dAe ărţe ce.i dintii I.?roprietar sa.u că să se fi um:păat cu bani rău dof:dai lUne 
cîştigaţi prm .frauda, buzurl, VIOlenţe, preva:lcţlUl, concuziuni şi confis \- sa 
c!ne poate fl 1.11 drept in secolul al_ XI?C-lea sa :Ile s puie mîna, după o T  l.ru, 
ţure d.e secoli, pe o _av,erea cumparata I?e bunâ-crcdirrţg, cu bani muncitf SCb!P- 
cîştigati ?" El discuta ŞI pledeaza - vrînd sa-şi convingă auditoriul _. c Ş î lOC 
oameni care gîndesc binevoitor cu sinceritate: "Am fost pentru împropri at- r;tre 
ţăranilor fiindcă claca era o cauză de dezarmonie şi de luptă între claseleesaorl;I';a • () -t' .-- tt"d Clae romane. '" .; mar unsesc lI:-sa .c n-am cug.e a' !lICl? ată ca să poată lua cineva 
cele mal 1_O lucru, _ce,: mal ,m}ca vaoare.' f,e chiar m numele patriei şi al binelui 
geeral, .fara :Ir:eapta . ŞI deplma ;Iespagubll'e , Cu .acest priej devine personaj căci 
pnn glal capa!a consls,tenţa real schema. de agncult?r "sanătos", ideea de oşier 
legal dm CretttLl,. ca ş cum_ cU:'ll1tel r. fi huma, a Ş: cum lipit de ele Anteu şi-ar 
trar:sforma, parel1lca fptur mltloglca 111 concreta plamadă umană: "Cine ar sădi 
dUZI, prlfn!" PrI, mel"! dac nu 1 s-ar garanta. dreptul de .a se folosi de roadele 
acelo. Sadll"! ? '. In acest c_nspat ec?u al G.eorf!lcelor se JIlsl_nează desigur elogiu); 
munCI!, dar maI cu seama dramahca mohvaţle a propnetaţiI funciare cel ce o 
întreprinde simţind de altminteri nevoia de a o legitima cu mai mare' pregnantă 
politică, prin adaosul în demonstraţie a democraţiei muncii: "Numai munca Il 
dezrobit societatea de sub jugul feudalismului ; numai o societate de oameni mun- 
citori poate fi o societate democratică, oricare ar fi numele ce ar putea forma 
guvernul ei ; precum o societate in care trindăvia găseşte mijloace de trai nu este 
în fapt decit o societate aristocratică, oricît s-ar intitula de democratică" . Deoru:ece 
Bălcescu tuna şi fulgera contra boierimii tocmai ca posesoare de pămînt, deci în 
numele mulţimii clăcaşilor - acolo unde prietenul său îşi încărca dinamitar verbul 
de toată ura socială a istoriei, Ion Ghica se simţea îndemnat să-şi rnlădieze expresia. 
cu ajutorul notelor imperative ale umanismului burghez: ,,0 societate, ca să aibă 
vitalitate, trebuie să ştie că dreptul trebuie să vie de la naţiune, care ea este 
independentă de număr; trebuie să ştie că dreptatea este a tuturor. ,0 societate 
care poate împila şi năpăstui o clasă, fie cît de mică, cît de puţin numeroasă, nu 
este o societate civilizată", mergînd pînă la democraţia intelighenţiei: "Astăzi nu 
mai există altă bază de distincţiune decît inteligenţa; nu mai poate fi altă linie de 
demarcaţie între oameni decît cea însemnată de către educaţia morală şi intelectuală 
a fiecăruia; nu mai există şi nu mai poate exista altă distincţiune decît aceea <::e-$i 
tr,age fiecare prin purtarea şi prin folosul ce aduce în societate". Socotind că desfi- 
inţarea proprietăţii n-ar înfăptui egalitate, el optează pentru egalitatea de sus, la 
care se ajunge "prin înaintarea în arte, în ştiinţă, în industrie", ,ti!" formă a .. pro: 
gresului social prin progresul raţiunii, avînd între stimuli ambtţza: "Lau!'l1 lw 
Miltiad, care tulburau somnul lui Temistocle, au scăpat Atena. O naţiune de oameni 
fără ambiţie este o naţiune moartă", ori chiar moda considerată nu numaoi .',.instru- 
ment de corupţie", ci "şi un mijloc puternic de moralizare", iar între con*l meca- 
nizarea şi pacea (Ghica laudă maşinile şi huleşte belicismul). SpIe a:şl promova 
mai eficient ideile, autorul Convorbirilor economice recurge, pe 11l1ga stIlul se; 
tenţios abstract sau plastic ("proprietatea a format societatea ca să o poată apăr I 
"fără bogăţie nu poate fi răgaz şi fără răgaz nu este cunoştin'ţă", ,,!oae covl7 
gerile sunt respectabile cînd sunt adînc împlîntate in spirit", ".dca l;nguş:!or:! regilor sunt un dar funest al mîniei cereşti, cum se pot calIfica .lmguşi 0r:!l 
poporului ?", la organizarea colocvială a dezbaterii teoretice pril perso:1aJe fntomt, 
caricaturi locutorii (precum in capitolul Proprietatea unde ChIpul. e::llatul.u d OI: Palermo apare schimonosit pînă la grotesc), prea puţin sesizante msa, mm €Inel 



!;iind Izbucnirfle polemice impotriva pol iticianismulul şi dernagoglei, alime: 
I e;#l1fără îndoială şi. de_.nţipatie .J?ers0I?-Iă, aţunci cin, în apitolul .Finanţele, 

j jale. ,ministerul cu Hngăii ŞI adeptii şcoln sceptice" al lUI Lascar Catargiu. Grupul afBeavil al "ideologilor din Cişmigiu", care au uitat pînă şi pătimirile venusiale 
col c ,de a fi gelos, Menelaos "se împacă cu o primărie", iar Cupidon "s-a făcut 
l 2dăU mare, cîntă fruză. verde urită». şi aleră dpă o carie d<:)udeţ"),  
jJ1Ma buchet de nominaţiuni stropşi te: "Clteva căzături, calemgii, zapcn, Iogofcti, 

t ca :ari şi sameşi halea şi paia cu pensii, paraponisiţi, par-lgorisiti şi apelpisiţl, COl! capanlîi, madegil şi otcupcii cu cîţiva tineri gheşeftari şi coţcari ţin acolo 
Clată' în permanenţă; judecă de dimineaţă pînă seara pe domni şi împăraţi şi 
şedi°iara la cale. Conversaţiile lor sunt exclusiv politice, consacrate numai patriei, 
;:"oţilor şi patriotismului; discuţiile literare, filosofice şi artistice sunt cu totul 
l"wWbite". Nu se pot înţelege forma şi vehementa satirică eminesciană, fără a lua 
llt'O a la faptul că, înaintea lui, Ion Chica scria aşa: "ciocoiaşi care cred că se 
·uca de-a boierii; tineri îmbătrîni ţi fără timp, spirite slăbite prin trîndăvia 
Ji?1 ;păsarea în care trăiesc incapabili de a se ridica la idei generale prin percepţia 
elor. Fără principii şi fără credinţă, nu pot nici interpreta, nici clasa cele ce 
:IPpetrec în jurul lor; luaţi de vîrtejul plăcerilor celor proaste, cuprinşi de setea 
tiosă a petrecerilor şi incapabili de a dezvolta activitatea prin care să-şi poată 
procura mijloacele de a le satisface ... " sau "Pentru partidul de la putere, ordinea 
te i mobilitatea , el nu vede pacea şi liniştea decît în tăcerea morţii; gloria ce 

biti0nează este aplauzele linguşitorilor şi binecuvîntările ciocoilor; ştiinţa lui 
guvel:namentală constă în violenţă şi în stipendierea eroilor de cafenea, precum a 
regelui Bomba sta în -subsidiile date lazaronilor; uită că violenţa n-a produs nici- 
ată decît opresiune şi mizerie şi că, dacă acest sistem a putut uneori întări tirania, 
cieiodată însă n-a putut forma o naţiune". Dar punctul cel mai sensibil al polemicii 
& constituie, în Corespondenţa onorabilului Bob Dowley, mănunchiul de portrete 
răvite, închinate lui Lascăr Catargiu şi miniştrilor săi P. Mavrogheni şi Gh. Gr. 
eantacuzino, urmate de diatriba contra junimiştilor: "Pe lîngă aceste ilustraţiuni 
l-aU adunat cîţiva tineri care de la un timp încoa aveau mare succes la ţară şi la 
'l'8Ş propagînd idei cu totul necunoscute românilor, cei mai mulţi tineri de modă, 
aşi poleiţi, care printr-o argumentaţie amăgitoare prezentau acele idei sub o 
formă plăcută şi elegantă şi dovedeau spiritelor slabe şi puţin obicinuite a raţiona 
di omulleste o fiinţă abominabilă, care nu se poate nici blama cînd face răul, nici 
'iuda cind face binele; ca o fiinţă fără liber-arbitru, condamnată instinctelor cele 
rele, care, cînd persecută, calomniază sau omoară, nu este mai culpabil decît şarpele 
reI veninat cînd muşcă sau decît tigrul care sfîşie dobitoacele mai slabe decît dînsul 
lasă-i soarbă sîngele, care cînd face un bine nu are mai mult merit decît oaia care 
!f dă lîna şi laptele ei sau decît albina de la care luăm miere şi ceară; că a 
fucerca a face societăţile omeneşti mai bune decît sunt, este a întrebuinţa un reme- 

t diu mai rău decît răul ce există. Oameni îmbuibaţi de o filosofie periculoasă, ale 
.. citei precepte sunt descrise cu o amărăciune plină de melancolie şi de vigoare de 
. mvăţatul Schopenhauer, profesor care a avut Î!1 Germania o inrăurire netăgătudită 
f asupra caracterelor aplecate la pesimism; sistemă care chiar de ar fi adevărată 
,iln punctul de vedere speculativ, nu este mai puţin periculoasă din punctul de 
!edere practic, filosofie care trebuie respinsă de un popor care aspiră să devie I 

  el ceva într-această lume". 
Avînd prin sînge dreptul să urce pe tronul Principatelor, Ghica a fost nu ° 

jată bănuit de către comilitanţii săi paşoptişti, că vrea să ajungă Domn, şi este pro- 
IiabiL!:ă bănuiala lor era întemeiată. Poate că participarea lui importantă la de- 
tronarea lui Cuza şi mai apoi amestecul în comploturile anti-carliste să-şi aibă 

,!Iplicaţia într-o decepţie de acest ordin. Doctrina Convorbirilor economice ar as- 
?IDd.e· astfel un profund sentiment de jignire a legitimelor aspiraţii sociale şi 

. iltonce, subliniat în arhondologia subtilă, complicată şi pe multiple planuri ale 
t eţii diversificată, care, ca un foc de artificii continuu punctează parcă la nesfîrşit 
i !plca Scrisorilor către Vasile Alecsandri (scrisori către prietenul ce-şi satisface 
! foote ambiţiile, ca "rege al poeziei"). Căci rangurile cuvintelor (pitorescul aglomerat 
1 de turcisme, grecisme şi rusisme numind funcţii şi demnităţi e şi mai viu luminat, 
{ In Ionurile-i sumbre, de reflexele ce aruncă asupră-Ie vocabulele "alese" latine: 

l !astiios, dispendios, proscripţiune, reprehensibil, facţiune, ingerinţă, atrabilar; ţ\!llllllficativ fiind contrastul stilistic dintre o icoană epică balcanic pitorească, pre- 
 "M'li trăiesc oameni care-şi pot aduce aminte de un biet grec, bondocel şi pir- 

,ltiu, numai pielea şi osul, care se furlandisea pe uliţele :Bucureştilor, în pas mă- 
t t, oprind pe trecători in drum ca să le zică: "Stii tu mo, mosico, ca io sinto 

Id' Impmto; V,lopulo, b" '" Şi '" te fi pu' pă,atul ,ăi eont,şti p"tenţiile, 
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că-ti găseai beleaua: se făcea Dunăre, de se aduna lumea. Intindea pu 
cum ar fi dat_ cu pistolul : făcea dil1: gur Bum şi o reteza la fugă cu unmnu1! ca 
ştrengari după el" ŞI un .text . teoretic latin demo:r<;ttIc: "C.auza este că .fi alaI de 
voieşte mal mult pentru sine ŞI aşa cum crede el ca i-ar venr mai biaa la s ecare p 
fără a se preocupa dacă acţiunile sale nu ating şi nu jignesc libertăţil ăltoraocteala, 
nu este încă pătrunsă de adevăratul sens al acestei prerogative. De aici c' li u:ne 
luptă pentru deosebitele moduri de a înţelege şi de a voi şi de a practica lib zunJ, 
o încilceală care nu se poate descurca de secoli, un adevărat antagonism d r a ea: 
autoritatea trage mijloace de a oprima împingînd pe unii contra altora şi' und unde 
magogii găsesc un I?ijloc de a se face populari, rconizînd libertăţi strava  dt 
care nu se pot realiza, dar care. adesea uimesc splr tele, slabe şi inculte" _ g Unde, 
italienismul "stravagante", tocmai la cel care l-a unt atîta pe Heliade' dă p n  
o uşoară notă de desuetudine, cum stă bine boierului, chiar cînd adoptă limboel 
democraţiei) şi rangurile situaţiilor corespunzătoare (iată un fragment de frază aJl 
un proustian gen de observaţie, plină de nuanţele rangurilor - tonalitatea soc! te 
punerea în evidenţă grafică a unui termen, ierarhia sacrului: "acesta îi zicea ca a, 
ton puţin curtean, că este o incongruitate de a tot pune înainte legea sfîntă a Co u 
nului" ; iată filosofia rangurilor : "In lume sunt atiea condiţiuni cîţi si oameni  
lanţ de Inegalităţi. Orişicare din noi, în ?ricar condiţiun ne-am a'Ha, aven{  
.alţii deasupr.a ŞI dedsubtul nostr:u ; ŞI dc ivmm la n;U.lţI,. sunt alţii atîţia, pofte 
şi mai mulţi, care rivnesc la nOI - o Infinitate de stări ŞI de situaţiuni care se 
încrucişează şi se superpun. Char dcă am lua du condiţiuni care ni Se par. foarte 
depărtate una de alta, gasim ca, deşi în unele pnvmţe una este deasupra celeilalte 
în multe altele însă ea este mai pe jos" ; iată şi rangurî intelectuale: "N-am apucat 
pe dascălii cei iluştri: pe Lambru Fotiade, pe Varlach, pe Comita, care purtau .isUc' 
şi ciacşiri, dar am cunoscut pe vestitul Kirkireu de soioasă memorie, care cl'escse 
pe Banul Băleanu şi l-a dădăcit pînă la moarte" ; iată şi sursele privilegiilor aducă- 
toare de ranguri : "In toate serile, dragomanul Arghiropol se întorcea de la Poartă 
aducînd numai făgăduieli, bacalîmuri şi iavaşuri. într-o seară, cînd ambasadolul ex- 
traordinar îl aştepta să-i vie cu ceva pozitiv, cu cheia Betleemului cel puţin in 
buzunar", iar în replică morală: "La boier Buzoianu nu prea aveau trecere cira- 
clîourile, şi de multe ori postulanţii recomandaţi îşi găseau beleaua cu dInsul') 
alcătuiesc adevărul singular al acestei opere, indecisă ca şi orice joc, în a fi pc 
de-a-ntregul ea însăşi. 

I. NEGOLŢESCU 



JURNALUL LUI TITU MAIORESCU 

CITEVA iRlEiFLEXII ŞI OBSERVAŢII IN LEGĂTURĂ CU NOUA EDIŢIE 

Ifrebuie precizat că volumul conţine nu numai jurnalul, ci şi epistolarul lui 
fi\U Maiorescu şi că la a doua ediţie e numai jurnalul; epistolarul, cel crezut 
aIfla vreme pierdut, apare pentru întîia dată. Subliniez de la început o inovaţie de 
!fii mai mare importanţă: la sfîrşitul volumului se anexează şi textele originale. 
sa\Se de Maiorescu în limba germană, ale jurnalului şi epistolarului, aşa încît 
ericlnd se poate face o confruntare. 

Am scris introducerea la această operă şi am redactat o bună parte a notelor, 
ceea ce însă nu mă poate împiedica să-mi exprim păreri şi chiar rezerve cu privire 
laaceastă apariţie atit de importantă pentru literatura şi cultura noastră. Acceptind 
li colaborez la această ediţie, mi-am format şi eu citeva idei cu privire la moda- 
t1ă\i1e după care ar trebui să se procedeze îndeosebi în legătură cu jurnalul, 
tru ca prima ediţie, îngrijită de 1. Rădulescu-Pogoneanu, să fie depăşită. (Pînă 
la un moment dat aveam motive să cred că am şi un rol de directivare a ediţiei. 
l!ai tîrziu însă mi s-a atras atenţia că mă priveşte numai redactarea introducerii 
li a notelor.) Ideile pe care mi le-am format cu privire la modalităţile de editare 
l!-8U rămas necunoscute editoarelor, apărînd însă volumul, cu regret a trebuit să 
enstat că, în ce priveşte Jurnalul, faţă de ediţia Pogon ea nu, afară de hîrtia în- 
devăr excepţională, din punct de vedere al tehnicii de editare nu s-a schimbat 
lIimic. Nu trebuie să uităm că acest jurnal, ca în general jurnalele şi ediţiile de 
msori, nu poate forma o lectură simplă de delectare, el cuprinde documente, la 
tare, după ce le-ai citit, revii necontenit, recitind un pasaj sau altul, după necesităţi. 
Evident, o ediţie bună, ştiinţifică trebuie să ţină seama de acest fapt, pentru a-l 
ajuta pe cercetător. De exemplu, deschizînd cartea, el să poată constata cu uşurinţă 
ti! dată poartă însemnarea respectivă. In cazul nostru însă, ca şi În cazul ediţiei 
Bldulescu-Pogoneanu, lucrul acesta îritîmpină dificultăţi. Deschizi volumul, de 
lIl!mplu, la p. 22. La două aliniate Maiorescu indică datele: 30.1 şi 3LI, dar nu 
indică anul. Răsfoi eşti mult şi bine înapoi pînă ajungi la p. 12 ca să constaţi că este 
vorba de anul 1856, marcat ca un inceput de capitol. Dar în multe cazuri Maiorescu 
au indică nici luna, numai ziua (de ex. p. 36-37). Aceasta fiind situaţia în general, 
Ir fi trebuit să se recurgă la colontitluri, adică, în susul paginii, să se indice anul 
Ş luna însemnărilor respective. In felul acesta textul ar fi apărut nealterat, aşa 
aun l-a lăsat Maiorescu, totuşi volumul ar fi avut darul să orienteze imediat şi 
Jtecis pe ci ti tor. 

Acelasi lucru în ce priveşte indicaţia limbii in care au fost scrise însemnările. 
Aici, ca şi În prima ediţie, aceste pasaje apar in traducere, însă, bineînţeles, citi- 
Iorul trebuie să afle despre fiecare pasaj in ce limbă a fost iniţial redactat. in pre- 
.ta ediţie se procedează şi în privinţa aceasta exact cum procedase Rădulescu- 
ltogoneanu: se face cîte o trimitere in josul paginii cu indicaţia: "de aici înainte 

Jamalul continuă in limba germană", sau "de aici inainte jurnalul continuă iarăşi ÎI limba română". Cum însă volumul conţine note foarte numeroase, indicaţiile res- 
pective - mai ales că adesea apar la distanţe mari - se pierd in noianul celorlalte 

şi iarăşi trebuie să răsfoi eşti mult inainte şi inapoi ca să dai de ele. După pă- 
a mea ar fi fost bine ca la fiecare pagină, marginal, să se menţioneze limba 



in dare a fost scris originalul. In felul acesta cititorul, chiar si la . 
întîmplătoare a volumului, putea să fie imediat orientat şi în această o ?e.sch}dere 
oe priveşte scrisorile, indicele de la sfîrşitul volumului este un mijloc rlvuţa. <In 
foarte greoi). Tot aşa, pentru a uşura confruntarea, aş fi indicat la ce e Oflntare 
găseşte originalul german. Cu aceste intervenţii ediţia ar fi cîstigat f PgIl1ă S( 

O problemă foarte importantă se pune în legătură cu raportul! d.or e . mult. 
şi epistolar. După părerea mea este greşit că s-au editat ca grupări sn re Jurnal 
vreme ce apar în acelaşi volum, scrisorile ar fi trebuit încadrate în jurnalrate. De' 
respective. Indicaţia o dă Maiorescu însuşi. Nu o dată găsim în jurnal ins a ?tele 
felul următor: "Scrisorile-mi sînt ziar". Adesea începe să noteze' un mnl'l de 
oarecare, dar. apoi, n graba cmdiului, fac t:imitere l? epistolar, unde senment 
o relatare maiamplă. El însuşi a intercalat m Jurnal scrisori şi telegrame ' gaseş,t 
este semnificativ că şi celebra sa scrisoare către Eminescu la Viena din 10 geoSe?l 
1884, acest monument de frumuseţe literară şi morală, a inserat-o în iu rual1e 
unde nu poate fi scoasă. Se poate constata cu claritate că Maiorescu vore:n, de 
in scrisori despre evenimente şi persoane pe care nu putea să nu le aminte a e 
în jurnal şi că în astfel de oazuri, pentru a nu mai pierde timp, în chiar cu asa ŞI 
jurnalului el face trimitere la epistolar. De aceea cred că n-ar fi fost de IocPfl,nsUI 
triv ix;tenţii!or lui lI::1aiorescu dac scrisorile r fi f?s inserate în jurnal, ceP()- 
ar fi fau sa aveffi: III faţ oastra o trecer in reYlsta mai organică şi mai ci ce 
a evoluţiei cronologice a vieţii sale. De ce, cînd Maiorescu însuşi, din cauza grnr 
trimite la epistolar, să fiu nevoit să răsfoiesc înainte cu migală ca să găsesc s e.l, 
soarea respectivă, in loc s-o găsesc chiar acolo în continuare? en- 
. La fel .se pune problema i î legătură cu ceea ce a rămas de la Titil Ma. 
iorescu sub titlul Un fragment dm tmereţea mea. De fapt este vorba de un schimb 
de sc::isori, 10 in. partea .lui T. aiorscu. şi 2 priffi;ite e. el de la Olga Coronini 
care 11 ceruse sa-ŞI comunice convingerile filosofice ŞI pol itice. Maiorescu în insem 
narea din 4 mai 1858 a jurnalului, trimite direct la aceste scrisori, care tote priv'esc 
epoca intrată în prezentul volum. Nu cunoaştem motivul pentru care Maiorescu 
le-a clasat separat, dar nu era oare logic să fie inseriate între celelalte scrisori 
(mai ales că si acelea contin multe mărturisiri de ordin filosofic), şi o dată cu ele 
în jurnal? Din păcate în volumul de faţă ele nu figurează. 

Toate cele indicate n-ar fi ştirbit întru nimic textul autentic al lui Maiorescu 
în schimb am fi avut o prezentare mai unitară, în conformitate strictă cu mersui 
cronologic. Dacă în general editorii nu au voie să altereze textele autentice, ei negre- 
şit au voie, da au chiar obligaţia, mai ales cînd există incoerenţe, să intervină cu 
o clt mai bună sistematizare a întregului pentru a oferi cititorului o imagine cît 
mai clară. Tocmai acesta este rolul lor. 

Trebuie să arăt acum, după ce principiu m-am condus în privinţa notelor şi 
comentariilor la care am lucrat. In nota asupra ediţiei se arată - la cererea 
mea - că 1. Rădulescu-Pogoneanu, care a scos prima ediţie a Jumalulu'i, a făcut 
note numeroase care, în foarte mare parte, îşi păstrează valabilitatea. Pe acestea, 
pentru noua ediţie, le-am controlat şi revizuit, păstrindu-le în parte integral, iar în 
parte îndreptîndu-le şi mai ales completîndu-le după necesitate, ceea ce am sem- 
nalat în paranteză cu iniţialele numelor respective. Editura însă, într-un ton nu toc- 
mai amabil, mi-a reproşat că "acest procedeu nu este uzitat în tehnica ediţiilor, no- 
tele trebuind să fie în întregime contribuţia originală, personală a noului editor ... " 
Dat fiind că mi s-a vorbit de un uz consacrat şi presupunînd că mulţi cititor,j mi"ar 
putea face acelaşi reproş, mă simt obligat.-să reproduc răspunsul ce l-am dat editurii 
în această privinţă, ridicîndu-mă împotriva uzului menţionat: "că la noi acest 
procedeu nu este uzitat, este sigur, de aici impăunarea unora cu munca altora, 
parafI1azînd-o, dîndu-i o spoială nouă, dar in fond nespunînd nimic nou, in schimb 
incasînd mai bine. Se uzitează însă în alte părţi. Dacă un înaintaş, în legătur cu 
un eveniment sau orice împrejurare, a spus bine, în conformitate cu adevarul, 
ceea ce trebuie spus, de ce să nu preiau cele spuse de el, respectînd în felul acesta 
munca lui? Este o problemă elementară de c.inste intelectuală. Bineînţeles că ol 
<comentator trebuie să controleze şi să corectee sau să completeze, după trebumţa, 
toate materialele, iar cînd este cazul, să dea irlformaţii noi. Acesta a fost proedeul 
meu". Sînt convins că acesta este procedeul corect, că el este în spiritul lU! .Ma- 
iorescu şi că se impune mai ales în cazul de faţă. Nu vreau să-I ridic în lavB: pe 
1. Rădulescu-Pogoneanu, care n-a fost o personalitate deosebită, trebuie aratat. msă 
că a fost unul din intimii lui Titu Maiorescu, figurînd în testamentu! aestul :r 
unul din amicii literari care, in eventuala lipsă a fiicei sale, urmau s,: dlspu,na e 
manuscrisele sale şi căruia fiica, întoarsă în ţară, i-a încredinţat pubbca.ra Jurn: 
luluL A fost deschizătorul de drum, a fost primul care a înfruntat greutaţlle desel 
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III. manuscriselor, traducînd pasajele scrise in limba germană şi care, printr-o 
{tiri!. asiduă şi foarte dificilă, a redactat note şi comentarii numeroase şi pre- 
lIIunca Am socotit drept o obligaţie elementară ca munca lui să fie prezentă în 
- ediţie. Dar, bineînţeles, nici el n-a fost infailibil, nu o dată a trebuit să 
J10118 in cu indreptări, completări şi cu date noi. Subliniez însă că nu puteau cădea 
jlIina mea indicaţiile în ce priveşte transcrierea textelor, menţiunile referitoare 
In rzibilitatea unor cuvinte sau fraze, sau cele privind intervenţia ulterioară a lui 
lB .1 eseu în text, cum şi menţiunile privind limba în care au fost scrise pasajele 
}l810tive şi altele asemănătoare, lucruri pe care nu le puteau face decît editoarele 
res!1e au lucrat cu manuscrisele. Se poate totuşi constata, aşa cred, că contribuţiile 
 personale la jurnal sînt numeroase şi că mai ales sînt numeroase la epistolar, 
JlI<'e apare acuma pentru întîia dată şi deci nu era cazul să preiau, în intregime 
care artial, notele altora. Nu pot apoi să nu menţionez multele trimiteri de la 
l la epistolar şi de la epistolar la jurnal, ca să arăt cum se completează reci- r-- De aceea nu mică mi-a fost mirarea cînd în scrisoarea amintită a editurii 
 văzut gratificat in modul următor: "Dintre notele dvs., puţine sînt elaborări 
!Il citeva nume de profesori ai lui Maiorescu de la Theresianum şi alte cîteva 
onaJităţi'" Rog pe cititorii volumului să judece ce temei au aceste "cîteva" şi 
- alte cîteva". ".. Dar nu pot trece cu vederea o serie de neajunsuri tocmai în legătură cu 
tele. De exemplu la p. 350 nu văd cele propuse de mine, ci altele redactate de 

ucătoarea Georgeta Rădulescu-Dulgheru. N-am nimic împotrivă, cu o condiţie: 
si fie corespunzătoare. Nota 6, constind din 9 rînduri, este consacrată fizicianului 
Obm pe care Maiorescu il aminteşte între profesorii din Berlin. Dar însăşi G. R. D. 
recuoaste că Ohm n-a funcţionat niciodată la Berlin şi că a murit cu 4 ani înainte 
de veniea lui Maiorescu în Germania. Ce nevoie era să se consacre 9 rînduri 
acestui fizician, pe care Maiorescu nu l-a văzut, nu l-a auzit şi care n-a putut avea 
nici o înriurire asupra lui? Nu era oare suficient să se spună într-un singur rînd 
că tînărul Maiorescu greşeşte? In schimb ce ni se spune, in nota 2, despre Friedrich 
Adolf Trendelenburg, profesorul de filosofie, care va avea o influenţă importantă 
IlUpra lui Maiorescu, din care acesta va lua un moto, adică o idee-călăuză, pentru 
disertaţia sa de doctorat, din lucrările căruia va cita şi pe care mai tirziu il va 
cqnsulta - venind anume pentru aceasta de la Paris la Berlin - in legătură cu 
teza pe care avea de gînd s-o prezinte la Sorbona? Iată ce se spune: "filosof 
german, cercetător al filosofiei platoniciene şi aristotelice, platonician el însuşi, 
adversar al lui Hegel". Atît. însă, din păcate, trebuie să arăt, că Trendelenburg 
nici pe departe n-a fost platonician, a fost aristotelician prin excelenţă - ceea ce 
este ci mare diferenţă -, un gînditor care prin reactualizarea lui Aristotel a avut 
o influenţă deosebită asupra mişcării filosofice din secolul al XIX-lea în direcţie 
realistă. In nota mea am mai amintit că a elaborat, pe baza lui Aristotel; o con- 
cepţie teleologică organică ("organische Weltanschauung") şi că a fost un iniţiator 
de seamă in domeniul filosofiei valorilor. Oare nu era mai important să aflăm 
lucrurile acestea, care s-au răsfrînt asupra lui Maiorescu, în locul multelor rînduri 
w totul inutile consacrate fizicianului Ohm, inexistent la Berlin? 

E demn de remarcat ce ni se spune în nota 4 de la aceeaşi pagină despre 
I118rele istoric Leopold von Ranke, mîndria universităţii din Berlin, pe care Maiorescu 
n aminteşte. Iată: "istoric german, a introdus criterii moderne de cercetare in 
domeniul istoriei". Atît. "Criterii moderne" - un mod de a nu spune nimic. Şi 
doar se ştie că Ranke, fost profesor al lui Kogălniceanu şi al lui A. D. Xenopol, 
citat cu multă admiraţie de N. Iorga, reprezintă cea mai radicală cotitură in istorio- 
grafia modernă, îndrumînd-o pe căi noi. Ce "criterii moderne" a introdus el? In 
nota redactată de mine am arătat că reacţionînd energic împotriva istoriografiei 
!Cmantice, a preconizat, plecînd de la cercetarea riguroasă a documentelor, o "obiec- 
tiVitate severă" ("strenge Sachlichkeit"), cu respectul strict al faptelor, din sînul 
cărora însă descifra ideile dominante ale epocilor respective. Ranke a fost o figură 
prea mare pe plan internaţional ca să nu se arate măcar in cîteva cuvinte ce idei 
a reprezentat. 

Cine confruntă prima ediţie a jurnalului cu cea nouă, nu poate să nu constate 
1mbunătăţirea în ce priveşte părţile traduse din limba germană. Intr-adevăr, 1. Rădu- 
lescu-Pogoneanu nu o dată a uzat de expresii nepotrivite, ba chiar rebarbative, pe 
lIngă faptul că uneori a sărit rînduri şi a comis erori de transcriere. Georgeta 
Rădulescu-Dulgheru are marele merit de a fi remediat unele din aceste lipsuri, de 
a Î îndreptat erori, de a fi cizelat stilul, aşa încît acele texte maioresciene au 
tigt in fluenţă şi exactitate, ajungînd mai apropiate de originalul german. otUŞ1, ceea ce se spune în nota asupra ediţiei, p. LIX, anume că am avea de a 
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face cu o nouă traducere a jurnalului, consider că este exagerat N • 
că primind manuscrisul textului tradus, la care trebuia să-mi ed fot sa nu arăt 
putut constata că acesta era în întregime transcrierea traducerii lu: z ntele, am 
Pogoneanu, pe care apoi Georgeta Rădulescu-Dulgeru a făcut între It"' .Radulescu_ 
roşu. Am putut constata că rindurile sărite au fost putine că înd e ptr cu creion 111 
parte au fost mărunte şi că în general intervenţiile n-au fost tocaP ?rlle în bună 
roase pentru ca traducerea lui II. Rădulescu-Pogoneanu să fie anl ş"a de nume- , 
ce l-am avut in mînă multe, foarte multe pasaje ale acestuia au răma:' In, textUl" 
lucru care, de altfel, se poate" uşor cnstata omparînd cele două ediţii eschlmbate .. 
mult: noua trtulucătoare a pastrat şt greşeh ale primului traducăto . Ceva mal 
parte nu o dată intervenţiile ei n-au fost fericite, lucruri pe care le vo' pe de <.Ută 
Aşa încît, repet, este exagerat să se vorbească despre o nouă traducel e,:mphflca. 
completă abstracţie de munca plină de efort a lui I. Rădulescu_POge, acindu-se 
CUl"I ea şi-ar fi pierdut valabilitatea. De vreme ce traducătoarea s_neanu, ,ca şi 
vechea traducre este corect să se vorbească despre o traducere revizui. folOSIt d 
şi completată. Aceasta nu scade cu nimic meritele traducătoarei fii ad c9rcta.t 
confruntarea cu manuscrisul original a implicat o muncă deosebit dn ca nsaşl 
care nu poate să n-o recunoască orice om de bunăcredinţă. Bineîntel: grea" e 
rile acestea privesc numai jurnalul; epistolarul a fost tradus în întregime ' elza_ 

Nu pot să nu semnalez, selectiv, o serie de greşeli de traducere e . ,-D. 
uneori vizază an;tănunte" n-şi au, I?,:i ,puţin mportnţa lor, fie în ce p;iva! dacă 
lesul exprimat, Ie în privinţa stIlrzarll Am111tsc mainte de toate că în şînt;ţe 
volum - deci ŞI în epistolar - abunda expresia "chezaro-crăiesc". Un barba 19uI , it E t b d . " kai li h r sm nerr,talpmelll. s' :ror: a "e expresia germa::a, " Iser IC er und kiiniglicher" sau 
.Jcaiserltche und konigliche . De exemplu; "KalserlIche und kiinigliche Theresi , 
che Akademie". "Kaiserlich" înseamnă imperial şi "kiiniglich" regal deci' impa11 
i regal. ,Chezaro-răi;sc" este o expresie intrdusă, de lainşti, pe' care Maior:S 
l-a combatut cu, atIta 111veŢşU?are, ŞI. este legata ?e ,ImpreJurarile cînd Transilvania 
era sub, suzerallltte austraca. ar lImba noastra hterar.ă ?e astăzi nu cunoaşte" i 
nu admIte aceasta anomalIe. InVIt sa se consulte toate dlcţwnarele noastre, Textele 
germane ale lui Maiorescu au fost traduse în limba literară actuală de ce se 
ecurge a!unci ,la acest termen peŢiI?t şi rebarbtiv, care n-a vut răspîndire decit 
111 TransJlvallla pe vremea latJlllşhlor? In hmba germana "kaiserlicher unei 
kiiniglicher", în legătură cu împrejurările în care s-a format Titu Maiorescu avea 
o nuanţă de nobleţe şi distincţie, dar ce distincţie este în acest "chezaro-crăiesc" 
care n-are nimic cu adevărata limbă română şi chiar ca sunet este iritant? 1n moJ 
curent se vorbeşte în legătură cu trecutul istoric: "curte imperială" şi "curte regală": 
De ce nu se spune "curte chezariană" şi "curte crăiască" ? Fiindcă nu merge! Ce ar 
fi spus Titu Mariorescu dacă i s-ar fi relatat că este invitat la "curtea crăiască"? 
Ar fi spus el oare vreodată că a urmat "Academia tereziană chezaro-crăiască"? 
Niciodată! Mai trebuie să adaog că termenul, după cum se ştie, a căpătat cu timpul 
nuanţe pejorative, mai ales prin Octavian Goga, care nu inceta să-şi persifleze. 
adversarii politici ardeleni acuzîndu-i de mentalitate "chezaro-crăiască" şi "morbus 
austriacus". De altfel însăşi traducătoarea se dezice: la p. 391, de exemplu, traduce: 
"Domnului A. Knochenhauer, prim-flautist la teatrul regal". De ce n-a spus "teatrul 
crăiesc"? Intreb: de ce nu merge expresia "imperial şi regal", cînd ea este în 
conformitate cu limba noastră literară? Că unii istorici întrebuinţează, în legătură 
cu împrejurările din Transilvania, expresia "chezaro-crăiesc", îi priveşte, aici însă 
este vorba de Titu Maiorescu, cel care a dus o luptă acerbă pentru purificare.<'! 
limbii, pe care o dorea pe înţelesul tuturor. (Menţionez că Rădulesct.i-Pog· 
neanu - intim al lui Maiorescu! - n-a întrebuinţat acea expresie rebarbatlva, 
Mai amintesc că am atras atenţia asupra acelei absurdităţi, dar fără rezultat.) 

Unul din cele mai importante pasaje din întregul jurnal al lui Maîoresgu, 
în orice caz cel mai important cu privire la începuturile formaţiei sale spirituale. 
este însemnarea din 31 decembrie 1857, în care se preconizează oarecum dtumul 
pe care va avea să meargă (în noua ediţie p. 74-76, la Rădulescu-pogonan p, 8 
87), Maiorescu subliniază importanţa faptului de a se fi iniţiat în domel1lul filosofiei, 
dar mai ales în logică: "Sie brachte mich zum Trachten nach der besten Gedan- 
kenfassung, nach fehlerlosem, Kurzem, wahrem Ausdruck ... " Rădulescu-Pogoneanu 
traduce foarte bine: "Ea m-a adus să năzuiesc spre cea mai bună fOl'!uulare a 
cugetării, spre o exprimare fără greşeli, scurtă, adevărată .. ," G,R.:D. reda .apro?: la fel doar cu o mică, dar importantă schimbare: ceea ce la Maiorescu, ŞI n a, 
ducera lui Poponeanu, este nearticulat, dînsa redă articulat făcîr:,d ş! o .inverSlun::, 
alterînd prin aceasta complet adevăratul sens: "Ea m-a adus sa nazUlsc spr. • 
mai bună formulare a cugetării, spre adevărata exprimare, fără greşeli, conCIsa, .. 
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.. 
. seU n-a spus "nach dem wahren Ausdruck", ci "nach wahrem Ausdruck", 

)!Illrenu "spre adevărata exprimare", ci "spre o exprimare adevărată". Cred că se 
apia diferenţa: "spre adevărata exprimare" are nuanţă formală, exterioară, indi- 
silIl etă pe cînd "o exprimare adevărată" - mai ales că adevărată este subliniat - 
nde' clar sensul că este vorba de o exprimare bazată pe adevăr, exprimă ade- 
inclUI. DiierenJa' este no:mă. Este prima dată înd din spusele ţîn.rului se des- 
c6de _ ce-I drept inca vag  sensul autentic al drumului vieţii sale: lupta 
Pflru adevăr. Din păcate traducătoarea n-a sesizat această nuanţă atit de impor- 
pefl. pe care Rădulescu-Pogoneanu a sesizat-o perfect. 
tlIllta, în aceeaşi însemnare găsim în noua traducere: "Apoi prof. dr. Zhishmann, 

tn privinţa pasiunii ştiinţifice, totdeauna egală cu sine însăşi, netulburată de 
care n capriciu ... " Pasiunea, egală cu sine însăşi? Nu merge de loc. (Tot aşa a 
::'ulat şi Rădulescu-Pogoneanu !). Maiorescu a spus: " ... des sich stets gleichblei- 
f den durch keine Laune getriibten wissenchaftlichen Eifers ... " "Gleich bleiben" 
 amă a rămîne egal, dar şi la fel; "stets gleich bleiben" înseamnă a rămîne 
!n!u la fel.' a?ică. i . constant. Iată pent:u ce mai porivit şi mai cla .este: "în 
In'vinta paslUnn ştiinţifice, mereu constanta, netulburata de vreun capriciu .. ." 
prt 'rot acolo găsim, vorbindu-se despre un prieten: "fire aspră, respingătoare 
'vită din afară". Tot "privită din afară" a tradus şi R.-P.). Dar firea poate fi 

Pvită? Mă indoiesc. Maiorescu spune: "eine rauhe, âusserlich abstossende Natur". 
r Rădulescu-pogon ea nu a uitat că "ausserlich" nu implică de loc şi cuvîntul "a 
!ivi" că el înseamnă pur şi simplu "extern", "aparent", "în aparenţă". Noua 
duătoar repeă aceeari greşală, îr: timp. cev acel ,ragment de frază sună foarte 
simplu şi bine : "fIre aspra, în aparenţa respingătoare . 

In continuare Maiorescu spune despre un alt prieten că îl caracterizează "hie 
und da ein denktrăges «Hângen am Hergebrachten» ... " 1. Rădulescu-Pogoneanu a 
ll:adus: "cînd şi cînd un «atîrnător de tradiţie» leneş la cugetare". Nu este prea 
lrumos spus, dar este exact. Ce spune noua traducătoare? Iată: "cînd şi cînd teore- 
tician al «legării de tradiţie»"... "Denktrage" înseamnă de fapt leneş la gîndire, 
la cugetare, cum foarte exact a spus R.-P. Noua traducătoare însă face dintr-un 
adolescent leneş la gîndire un teoretician! Oricum, e cam exagerat! De fapt Ma- 
iorescu vrea să spună că prietenul respectiv, din lene de gîndire, se lasă în voia 
traditiei. Nici vorbă de teoretizare l Fraza cred că ar fi mai bine formulată aşa: 
cînd şi cind, din lene de gîndire, ataşat de tradiţie", dar în nici un caz teoretician! 
" In aceeaşi însemnare, la p. 76, găsim mărturisirea lui Maiorescu: "De cind 
am de:venit serios din punct de vedere ştiinţific, nu-mi mai reuşeşte nici o rimă; 
pe de o parte sînt bucuros că a încetat această joacă ... " "Joacă" nu este exact. 
Maiorescu a spus "Tăndeln", ceea ce înseamnă "tîndăleală", adică pierdere de vreme. 
Joaca nu-i numaidecît de dispreţuit, pe cind pierderea de vreme da. R.-P. a spus 
mai bine: "ocupaţie neserioasă". Această precizare este importantă pentru a sublinia 
holărîrea tînărului Maiorescu de a renunţa să mai scrie poezii - lucru pe care, 
In ce-l priveşte, îl consideră pierdere de vreme - şi pentru a evidenţia maturizarea 
sa intelectuală îmbinată cu simţul autocritic, recunoscînd pur şi simplu că nu are 
talent. 

La aceeaşi pagină găsim: "In schimb, o greşeală, care poate să se fi născut 
din (ce-i drept, nu de invidiat) voinţa mea de a fi erudit, e năravul - s-o spun 
scurt: de a minţi." (Tot aşa tradusese şi Rădulescu Pogoneanu cu deosebirea că în 
loc de nărav spusese obicei). Rezultă clar din această redactare că, după Maiorescu, 
Mnţa de a fi erudit nu este de invidiat, este o greşeală detestabilă care îl ducea 
la minciună - aşa să fie oare? Voinţa de a fi erudit este oare o gI'eşeală? Desigur 
că nu, şi nici Maiorescu n-a spus aceasta. El spune "Gelehrt-sein-wollen". Cine este 
lllmiliarizat cu subtilităţile limbii germane înţelege numaidecît că acel "Gelehrt- 
sein-wollen" implică sensul de "voinţa de a părea erudit" - aceasta într-adevăr este 
Q greşeală şi cu drept cuvînt o detestă tînărul Maiorescu calificînd-o ca ceva 
"nedemn, meschin". El şi exemplifică spunînd între altele: "cînd vine cineva, vreau 
să mă găsească îngropat în cărţi; şi alte asemenea copilării". După gîndul tînărului 
acestea sînt atitudini mincinoase, fiindcă vrea să pară ceea ce nu este. De altfel 
.wQllen" nu înseamnă numai voinţă ca atare în mod brut, el poate semnifica o 
Intenţionalitate în sens mai larg şi anume dorinţă, ca şi în româneşte. Mai observ 
că "gelehrt" Înseamnă inainte de toate învăţat, aşa încît mai apropiat de sensul 
exprimat de Maiorescu ar fi: "dorinţa mea de a părea învăţat". 
18 Iată cîte observatii cu privire la o singură însemnaI'e, cea din 31 decembrie 57. Trecem acum la aitele. 

La data de 22 mai 1856, Maiorescu notează (p. 38) : "Azi fu "Umgang»" ... Eu, 
In nota explicatiVă, am spus: ,procesiune religioasă", traducere ce mi s-a schimbat 
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în "slujbă (sic l) religioasă". Ei bine, "Umgang" niciodată n-a îns . 
gioasă. "Umgehen" înseamnă a înconjura, a merge imprejur d:mnat sluJbă reU, 
mergere jur imprejur, adică procesiune, Aşa se numeşte la ctor .t;.nde "Umgang" 
Iona rea credincioşilor, după slujba religioasă, pentru a înconjura l:l grmani Înco- 
pentru a străbate oraşul sau o parte din el. Termenul e legat ind lser.a, pba chiar 
procesiune ce se face, cu un fast deosebit, cu prilejul sărbătorii eose. de mar,ea 
chnam", oe are loc a doua joie după rusalii. Dacă deschidem un c umJ ,,ronlei_ 
putem constata că ziua de ,22 mai, notată de Maiorescu, a căzut t en r din 1856, 
joie după rusalii şi că este marcată ca "Fronleichnamfast". 1 Prin crnaj pe a d,?ua 
Maiorescu, cînd a notat: "nu mă dusei; nu mă interesează prost.';lrmar tinarul 
această procesiune s-a gindit, care prin fastul ei exterior îi repuga d lstea', la ce mi-a corectat nota a greşit fundamental. '. şa ca cel 

La p. 47 găsim însemnarea lui Maiorescu în legătură cu iesa . .. 
fără nume, despre care notează: "VieI ist nichts daran''. Ni se d urm Comedtil: 
ducere : "mare scofală nu e de ea". E pur şi simplu respingător acest a oa tra- 
grosolan cu sens de depreciere şi ironie, care nu concordă de loc cu ce ma a aglsm 
Maiorescu în continuare: "căci e un lucru de ocazie, dar e destul s a'tceî spune 
1. Rădulescu-Pogoneanu a tradus cu mult mai bine: "mare lucru nu ePdll."'l . ea,"' . . . tă . e ea . DIn partea mea, ca exprimare mai apropia a, am propus: "nu-) ceva deosehjr- d . s-a schimbat. în orice caz "scofaIă" este inadmisibil. ) '. ar rm 

La p. 73, .no de [os, "Wltpriester" est tra,us cu "preot universal". Ter 
menul nu are mmic cu universal itatea. "Weltpl"lester - se mai nume te .. W 
geistlicher" 2 - este ceea ce francezii numesc "pretre seculior- sau lalqUeŞ "de; t 1 " l . " . "d . " " a lw. 
"preo umesc sa" aic , "r:l!rean, enurmre care la catolici se aplică preoţ"l care nu fac parte dintr-un ordin. . I or 

La p. _71 găsim următoara expresie.: "findcă de foarte multe ori, almonizm: 
cu el". pa,a în hmba germc:a spusa lUl. MalOrescy 1,weil ich mit ihm oft sehr 
harmomere merge perfect, fund o expreSie curenta, m româneşte este o imposi .. ' 
bilitate. 1. Rădulescu-Pogoneanu a tradus mai bine: "fiincă foarte adesea sint 
de aceeaşi părere cu el". Dar şi R.-P. a căzut într-o greşeală, pe care noua tradlt- 
cătoare o repetă: nici unul n-a observat că acel sehr, adică "foarte" nu se referă 
la oft, adică la "adsea", ci la harmoniere. Traducerea corectă ar fi : "fiindcă, adesea 
mă inţeleg foarte bme cu el". 

La p. 116, "Erdiipfelnudel" este redat cu "cartof-pai". Insă în text este vorba 
de nişte "şuviţioare" de hîrtie de introdus în "Erdiipfelnudel". Mi-ar plăcea să văd 
cine poate băga şuviţe de hîrtie in cartofi-pai! Nu, este vorba de un aluat o coca 
din cartofi, din care se formează bastonaşe (aşa zisele "bastonaşe de cartofi",tn 
Ardeal se mai numesc şi "nudele"), mîncare foarte răspîndită în ţările germanice. 

La p. 158 găsim următoarea frază tradusă dintr-o scrisoare a lui Maiorescu: 
"Studiu, Rechtenberg, studiu. Crede-mă, întreaga mea vorbire tinde ca toţi cei din 
jurul meu să-şi însuşească seriozitatea la studiu, singura care exercită o 1nrîurire 
folositoare asupra umanităţii". Maiorescu spune "mein ganzes Sprechen geht darauf 
aus", deci "întreaga mea vorbire tinde" nu este tocmai exact, nu este in concor- 
danţă cu nuanţa mai precisă a exprimării lui Maiorescu şi nu merge nici "vorbire". 
Mai potrivit este: "tot ce spun are drept scop ca cei din jurul meu ... " Dar îndeosebi 
este fundamental greşită expresia "o înriurire folositoare asupra umanităţii". Această 
formulare vizează cu toată claritatea umanitatea în sens de "omenire". Maiorescu 
însă spune "auf die Humanitiit", termen care în limba germană denotă o mentalitate 
în sens de formaţie umanistă. Prin urmare avem de a face cu umanismul Ş!.n 
cu umanitatea. Este o noţiune care vizează educaţia omului pe linia demmtaţa 
umane ("edle Bildung"), ideal formulat de Herder, îmbrăţişat de Goethe şi Schillr, 
iar de atunci devenit o noţiune curentă cu acest înţeles, lucru pe care îl ştJe orle 
cunoscător al culturii germane. Mai trebuie să arăt că Maiorescu spune; "aui dlC 
Humanitiit fordernd einwirkt". Fordernd nu este suficient redat prin "folosito!'". 
Fordern înseamnă a promova, a favoriza, a stimula, avînd deci un sens activ, 
animator ceea ce trebuie să reiasă şi din traducere. Pentru aceea cred că fragmentul 
respectiv' ar trebui să sune: ,,0 înriurire ce stimulează formaţia l!manistă". Itreg 
context arată clar ("studiu, Rechtenberg, studiu" !) că este vizata nu "umamtatea. 

1 Vezi Karl v. Littrow, Kalender fur aZle Stănde 1856. Wien, CarI Gerold's 
Sohn. 

2 Vezi Wetzer unde Welte's Kirchenlexikon, voI. 3, ed. 2. Freiburg im Breis- 
gau, 1884, r. 544. 
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a Prin studiu a individualităţii în sens umanist, implicînd si sensul de !ii! • formare . el ." 
.l)!Ileoa· pag. 222 găsim in legătură cu faptul că tatăl lui Maiorescu i-a citit o 

. e adresată sorei sale, in care un pasaj îl viza în sens negativ: "Cum îşi va 
,ctlsodit să-I citească, treaba lui. .. " Nu, tînărul Maiorescu nu s-a exprimat aşa de 
fi gaent a făcut din aceasta o problemă de etică, de conştiinţă; "Wie er sie hat 

! iDdi edlirfen, mag er mit sich selbst abmachen ... " Cred că mai apropiat de nuanţa 
," l etică a textului original ar fi: "Cum şi-a putut permite să-I citească, s-o vădll e cu sine însuşi". De fapt eu mai bucuros aş spune: "să răspundă în faţa rezo v tii ţ " 'ei sale conş un e . 

prOPflTrebuie să arăt că peste tot numele prietenului Kernbach, care îşi zicea şi 
a apare sub forma de Kornbach. Este o greşeală regretabilă, fiindcă de fapt 

coroerană este K'iirnbach, acel ii fiind un e deschis. Cred că este o descifrare 
l!l g. la mijloc. Decisiv este ceea ce arată Maiorescu ins uşi : în însemnarea din 
greşl ai 1'856 (pagina 35 a noii ediţii), vorbind despre Cornea, el a notat ulterior 
 rn bach. Deci este clar cum se pronunţa şi cum înţelegea Maiorescu însuşi. Gre- 
;; provine din faptul că tînărul Maiorescu scria pe a şi pe o neclar, semnele 

se nd fi luate, după împrejurări, ca a sau ca o. Ţinînd însă seamă de faptul 
pUtlM8iorescu însuşi a dat indicaţia amintită, că este vorba de Kernbach, este clar 
 tn germană el a înţeles Kiirnbach, cum a transcris şi 1. Rădulescu-Pogoneanu, şi 

l!{ornbach, ceea ce înseamnă că în româneşte el ar fi trebuit transcris Kernbach, 
nu '®ditoarele, în nota asupra ediţiei, p. LXI, ţin să arate că "germana pe care 
foloseşte Titu Ma.irsc atît în urnal, ît i în l!pistolarum, este limba .literar: 

;Hochdeutsch) vorbită m malta societate din imperiul austriac (aproape toţi colegii 
lui de la Theresianum sînt nobilă), o limbă elegantă, aleasă, îngrijită, care se 
VQrbea pe atunci şi în mediile cărturăreşti din Transilvania". Sigur că era limba 
literară pe care însă o vorbea nu numai "inalta societate din imperiul austriac", 
ea şi.Cmaceasta ar fi avut o limbă specială mai "elegantă". (De altfel e demn de 
IWarcat că Maiorescu remarcă nu o dată triviaIităţi în vorbirea colegilor săi din 
,.Inalta societate" şi că in corespondenţă corecta greşeli de limbă comise de colegi 
din aceeaşi "societate".) De fapt Hochdeutsch era limba pe care o vorbeau toate 
pătur,ile sociale trecute prin şcoală - limba curentă din şcoală, la care se adăoga 
din partea lui Maiorescu lucrul cel mai important: citirea asiduă a clasicilor - 
aceştia i-au format cu adevărat limba şi nu pretinsa "înalta societate", ceea ce nu 
spune .nimic. Că aceeaşi limbă literară "se vorbea pe atunci şi in mediile cărtură- 
reşti din Transilvania" n-am de ce să contest, numai că Titu Maiorescu a învăţat 
limlia .germană la Viena şi nu in Transilvania! Dar fiindcă ni se aminteşte de limba 
literară Hochdeutsch, mă gîndesc că Lucian Blaga, Alexandru Philippide şi alţi 
mari traducători din Goethe, Schiller, Lessing, Holderlin, Novalis, Heine, Rilke etc., 
au comis o neglijenţă regretabilă uitînd să noteze că toţi aceşti mari meşteri ai 
limbii,germane scriau în limba literară Hochdeutsch. Şi totuşi ar fi greşit spunind 
aceasta, după cum greşesc şi editoarele in cazul lui Maiorescu, fiindcă ştiut este că 
Hoehdeutsch are trei etape: Althochdeutsch, Mittelhochdeutsch şi Neuhochdeutsch. 
Evident, dacă vrem să fim exacti - şi trebuie să fim in măsura poslbflităţilor - 
aici nu poate fi vorba decît de N euhochdeutsch. Dar nu era cazul să se mai spună 
$:eSt lucru, era doar atît de firesc ca Maiorescu să fi vorbit limba literară curentă. 
Menţiunea respectivă iţi aminteşte, fără să vrei, de burghezul gentilom al lui 
Kolilre, care vorbea in proză fără să ştie. 

, Cele arătate sînt numai o selecţie din multele constatări făcute in faza son- 
, dajelor mele - nu pot abuza de paginile Vieţii Româneşti, atît de redusă în dimen- 
\ !lunile ei. Cred, însă, că probele sînt suficiente spre a arăta că şi actuala ediţie 

1· lIeCesită intervenţii serioase. Nu trebuie să uităm că, după cum spun înseşi edi- . I1J6rele, Maiorescu vorbea şi scria o limbă gennană "elegantă". Intr-adevăr, cunos- 
1 tălorii nu pot să nu fie surprinşi de germana deosebit de frumoasă a tînărului 
lIaîoresu. Dar atunci şi româna în care sint redate aceste texte trebuie să fie de 
t nivel, să redea bine fluenţa frazei sale, spiritul gîndirii şi simţirii sale. însă 
lIIexpresii ca "chezaro-crăiesc", "scofală", "adevărata expresie" în loc de "o expresie 
Idevăr.ată", paSiunea ştiinţifică "totodată egală cu sine însăşi", "firea privită din 
Ifară", "armonizez cu el", "teoretician al legării de tradiţie", "cartofi-pai" în care 
• bagă şuviţe de hîrtie şi multe altele, sintem încă departe de spiritul lui Maiorescu 
• de nivelul germanei sale. (Nu pot să nu remarc că, după cum se spune în nota 
tupra ediţiei, "definitivarea tălmacirii româneşti a beneficiat de contribuţia com- 

.' ttlenlă a lui Ion Roman".) 
LIVIU RUSU 



CERCETĂRI ASUPRA VIITORULUI . 

ŞI CERCETĂRI ASGPRA DEZVOL T ĂRII\) 

I. INTRODUCERE 

I.ncerin? astăzi, la mijlocul decenil!lui opt, o comparaţie cu situaţia econo, 
mica ŞI socială de acum zece am, cind mişcarea pentru studierea viitorului deabia 
se afirmase, vom descoperi cîteva diferenţe foarte importante grăitoare pent 
schimbările care s-au produs in ultimii ani in cercetările prospetive. . ru 

Astfel, privind in urmă, pentru ţările bogate şi industrializate din Vest .- unde 
certări1e asupr viitoruli. şi-au făcut niţial apariţia .sub ce.astă denumire - anii 
acela au fost am de stabtlttate. Au existat desigur VIrfUrI ŞI căderi, războiul din 
Vietnam a trezit severe şi adinci indoieli in spiritul multor oameni dar în mare 
creşterea economică părea un fenomen de durată. Şi lucrul acesta c: avut o conse 
cinţă importantă: lumea şi-a pus intrebarea: cum va arăta o societate în care creş- terea economică va continua necontenit ? 

Intr-un anumit sens, cercetările asupra viitorului ar fi putut fi privite ca un 
efort de a răspunde la următoarea intrebare: ce e de făcut într-o societate a 
abundenţei, care dispune de mijloace materiale pentru satisfacerea nevoilor umane 
şi în care există timp liber cu prisosinţă. In toate acestea însă s-au inserat agasante 
dubii. Desigur, multă lume avea sentimentul de a întrezări capătul drumului dacă 
acest capăt de drum ar fi fost definit în termenii unei ocupări a populaţiei, intr-o 
proporţie importantă, în sectorul tertiar al activităţii economice, în condiţiile 
automatizării sectoarelor primar şi secundar, devenite înalt productive şi apeltnd 
fiecare la aproximativ 5010 din forţa de muncă, cu un produs naţional brut pe cap 
de locuitor (şi în acele zile PNB era considerat măsură a dezvoltării) atingînd un 
ordin de mărime necunoscut pînă atunci în istoria umană. Indoielile au fost probabil 
inspirate de sentimentul că ne aflăm deja departe pe acest drum, destul de de- 
parte pentru a mai crede că schimbările calitative ce vor veni vor conduce la un 
salt calitativ prin care lumea va intra într-o eră de fericire şi autorealizare. . 

Astfel, într-o perspectivă mondială, cercetările asupra viitorului au deyen1! 
cercetări asupra problemei timpului liber al claselor înstărite - oferind ţeluri nOI 
acelor societăţi care depăşeau cu repeziciune etapa programelor de dezvoltare. 
Dar - şi aici cea de a doua îndoială şi-a făcut apariţia - în afara lmii bogate.dlU 
Vest mai exista o altă lume; dependenţa socială şi politică de aceasta lume s:-a facu 
simtită cu claritate în timpul războiului din Vietnam, sfîrşind cu căderea Saigcnului 
la 30 aprilie 1975, aşa cum dependenţa economică şi chiar militară de lumea a 
treia s-a făcut simţită în perioada crizei petrolului din 1973. ., .' 

S-ar putea probabil spune că toate acestea au condus la o noua faza în studtile 
asupra viitoruui: g[obaliza"ea interesului pentru viitor a genert era '?10deler 
mondiale. Desigur, lumea a treia a fost inclusă în modelele mondIale, .deşI nu . n 
trăsăturile ei proprii, deci nu prin aspiraţiile - materile ş nonJ.1',lateI'lale -t tlt; 
plinite ale celor două miliarde de oameni din care cel mal mulţ erau în5 I la autonomie Demersul dominant asa cum reiese din rapoartele catre Clubu e . , . 

. G It g preşedjntele Ve- . *) Despre autorul acestui text, sociologul norvegian Johan a un .. , I1ctl de· Mircea derattel Mondiale pentru Studierea Viitorului, a se vedea articolul Structuule P 
Maliţa, publicat în nr. 1 din ian. 1975 al revistei noastre. 
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o era pigmentat de percepţiile elitelor Lumii lntiia; un sentiment al crizei 
IlOma, peste aceste imagini. Prin urmare, un asemenea studiu era chemat să expri- 
p18naă fundamenteze înţelegerea crizei; şi în acelaşi timp să lanseze un demers care 
me, ;um8i să justifice dirijarea lumii, in condiţiile crizei, din centrele vestice, dar 
n i facă necesară. 
sa o Ş ;Este binecunoscut felul în care acest lucru s-a realizat prin introducerea 

'abilelor ecologice, într-o lume finită, a penuriei globale. Perioada despre care 
t'll!1 pus că produsese cu atît mai numeroase studii asupra viitorului cu cit situaţia 
s-a Sespectiva ţară era mai stabilă şi mai puţine lucruri se întîmplau în ea se 
In eiase . de acum studiile asupra viitorului urmau să fie întocmite pentru a avea 
!l;c net,î public pentru că furnizau imagini ale crizei, văzută însă ca o criză a 
rasrselor, în care penuriile locale se analizează nu ca crize de structură ci ca 
res urii globale. Studiile asupra viitorului au devenit mai numeroase în condiţiile 
peare sistemul dominat de Vest a devenit mai expus la crize. 
In Perioada în care principala preocupare se centra în jurul activităţilor de 
timP liber şi a conducerii societăţii de afluenţă se încheiease ; venise timpul crizelor 
. al problemei administrării penuriei. 'I'recerea de la o perioadă la alta s-a făcut 
Ş10arte repede, într-o manieră tipic vestică. Şi faptul a produs şi un efect specific 
 ra cercetărilor asupra viitorului: ele au devenit mult mai mult orientate către 
zent decît către viitor. Dinamismul social, în loc să scadă, s-a accentuat, acţiunea 
 inceput să pară multora mult mai relevantă şi mai valabilă decit contemplarea 
. experimentarea unui viitor abstract. Nicăieri lucrul acesta nu se vede mai clar 
! In modificarea centrului de interes, pe care unul din "blocurile" gîndirii viitoro- 
logice a operat-o în orientările sale: ne gîndim la Hudson .Institute care a trecut 
de la precupările pentru anul 2000 la preocupări - în jurul cărora se face de altfel 
o reclamă bogată - pentru tendinţele relevante pentru activitatea de afaceri din 
zilele noastre. 

II. O PLEDOARIE PENTRU CERCETARILE ASUPRA VIITORULUI 

Dar această tendinţă nu este una salutară. In modelele mondiale întocmite 
recent, tendinţa către o conducere globală, prin care periferia înfometată să fie 
condusă din centre vestice este mai mult decît clară. Dar ideea contemplării viito- 
nlor de dorit sau a celor mai puţin dezirabili pentru centrele vestice este mai mult 
taU mai puţin absenta. Lucrul acesta se întîmplă într-un moment cind cercetările 
asupra viitorului ar trebui să devină mai relevante ca oricînd. Nevoia de alterna- 
Ive, de viziuni, de idei, nu numai ca joc ştiinţific şi intelectual sau ca spectacol 
artistic dar mai ales ca o necesitate acută, e mai mare ca altădată, mai ales pentru 
a Impiedica răspunsuri reacţionare sau chiar fasciste la situaţia în care lumea se 
găseşte astăzi. 

" Această situaţie e invocată adesea ca "limite ale creşterii". Există un oarecare 
consens asupra faptului că producţia are o limită, dar nu există nici un consens 
iS\Ipra cauzelor acestui lucru. Unii, aşa cum arătam mai sus, consideră că e o 
problemă care ţine de limitarea resurselor. Pentru alţii, este o problemă care ţine 
!le limitarea pieţelor şi de limitarea resurselor nu pentru că ar fi impusă de res- 
tricţii naturale ci pentru că periferia mondială reclamă dreptul la control asupra 
Fopriilor sale resurse şi foloseşte forţele sale de producţie pentru propriile 
tale pieţe. Cu alte cuvinte, pare să fie mai curînd o problemă a formării 
oonştiinţei, mohilizării, confruntării şi acţiunii pentru o nouă ordine economică 
internaţională decît o problemă de resticţii dictate de natură. Inutil să spunem că 
Jremisele de mai sus (ale restricţiilor naturale) par a fi mai uşor acceptate de 
feIltru de vreme ce sistemul poate fi analizat ca o "cutie neagră" fără a pune sub 
investigaţie caracteristicile de autoapărare ale structurii economice dominante. 

Cu toate acestea, concluziile nu se deosebesc prea mult: creşterea economică 
,eu poate continua necontenit. Faptul conduce imediat către o nouă sarcină pentru 

J!rc.E e .. tările asupra viitorului: in locul sarcinii proiectăril activităţilor de timp JDer pentru o elită mondială înstărită se instalează sarcina proiectării viitorilor 
tril ţările care deşi pînă acum au oferit cantităţi mari şi crescînde de producţie 

h te.rilă, dintr-odată au descoperit că rata de creştere nu numai că ar putea să "" da CI să devină chiar negativă. 
" . In consecinţă, o teză de bază este aceea că, cu cît se produc mai multe studii 
• acest fel şi cu cît este mai mare populaţia care participă la elaborarea lor, cu 

te mai mică probabilitatea unei reacţiuni fasciste în momentul în care "limitele 
terii" vor deveni mai vizibile. Imaginaţi-vă că manifestări mai importante ale 
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structurii interne a crizei în economia mondială vor tulbura lumea b- 
numai sub forma unei penurri de cornodităţi. Ce se va .întîmpla cu ogală, ,şi nu 
sănătate in unele din ţările cele mai bogate ale lumii dacă toti meds,e:'lc:Ile de 
Infirrnierele originari din ţările în curs de dezvoltare ar pleca brLISc acC:l? ŞI toate 
complet nepregătită - în termenii unor alternative pentru viitor _ va s,a, O ţară 
ce este posibil pentru a reproduce statu quo-ul, printr-o interventie J1Cel'ca tot 
indirectă în lumea a treia - care este privită ca germenul ră1l al cizel lIecă sau 
tr-un control intern strict prin care vor fi reprimate toate 91'Upările intr, ŞI prin. 
tice sau care critică acest statu quo. Un lucru poate fi deci spus _ I,ne scep. 
că acest lucru trebuie spus: statu quo-ul pur şi simplu nu mai poate fi ,1 cre,dern 
menţinerea lui este imposibilă şi din punct de vedere politic şi din punct nenţlnut, 
moral (ceea ce nu este neglijabil în termenii valorii vestice acceptate) si de edre 
tarea imaginilor alternative ale viitorului ar trebui să devină una elin pC'oecl au. 
majore pentru ţările noastre, cuparJle 

III. DEZVOLTAREA STUDIILOR ASUPRA DEZVOLTARII 

In acelaşi timp studiile asupra dezvoltării au suferit o schimbare prot . 
Momentul anilor 1950 şi 1960, cind dezvoltarea se identifica cu cl'eşterea econ und, 
iar creşterea economică cu prelucrarea şi distribuţia, inclusiv comertul intel'llaţmIcal • d d It î 'It 't' ,Iona Cll1, ezv? area nse:rma mai mu sau mai puţin reştere:;t PNB (pe cap d 
locui tor) ŞI comerţ actlv, a trecut. Acum este relativ evident ca această concept 
Iizare a dezvoltării nu numai că a neglijat problema satisfacerii nevoilor de ba: 
ale celor mai, ne,,:oiaşi, dar a, t;,xpri:Yl!1t i,nteresele ţărilor bogate pentru că a s 
mulat acele tipuri de efoTtun in tanle tn curs de dezvoltare care erau Comvl_ 
"!1'entar fi prin urmare n'esr pentru, creşterea econ:;>miilol' vestice bogat i 
tndustnahzate, Ideea "desfllnţarll decalajelor" formulata atunci este acum l'e. 
pinsă din ce in ce mai mult nu numai pentru că pare imposibilă (cu cît mai mult 
se încearcă desfiinţarea decalajelor, cu atît mai mult ţările bogate vor fi stimulate 
de hiar acese ,eforturi şi _ vor u":ansa,, şi ,î conscinţă decalaJul se va lărgi 111 
continuare), CI ŞI p:ntru, ca ese, tndeztrabLa: aUel ar, !reUl fc:loite aceleaşi 
metode ca cele f'olosi te azr de ţăr-ile bogate, inclusiv practicile tmperwltste; în plus 
aceleaşi ţări pierd astăzi cu repeziciune caracterul lor de model şi îsi expun lipsurile 
într-un proces la care fostul preşedinte Nixon u consimţit să conilibuie atît de 
profund prin angajarea sa în naufragiul Watergate), 

!Prin urmare, dezvoltarea pare din ce în ce mai mult posibil a fi definită şi 
definită în termeni umani - în termenii satisfacerii nevoilor umane de bază, 
materiale şi nonmateriale, In acelaşi timp, cei care au afirmat că dezvoltarea este 
nu atît o problemă a diferenţelor între ţările bogate şi cele sărace cît o problemă a 
relaţiilor dintre ele au început să joace un rol principal în studiile asupra dezvoltării 
şi le-au îndepărtat de preocupările pentru tradiţiile şi obiceiurile locale, de factorîi 
culturali şi climatici, pentru a le orienta în direcţia modelelor globale, De data 
Clceasta însă modelele globale nu mai sînt privite în termenii unei conduceri ci In 
termenii exploatării şi imperialismului; faptul arată că ţările de la periferic ar fi 
cîştigat prin schimbarea profundă a parametrilor de structură, chiar optînd pentru 
o ieşire din sistem, cel puţin pentru o scurtă perioadă, Ca i modelele globale 
elaborate de centrele mondinle, accste modele globale promit probabil şi ele prea 
mult: cele dintîi exagerează măsura în CarE! lumea poate fi condusă de la centru, 
cele din urmă exagerează măsura în care o structură cxploatatoare este l'ăspunză· 
tom'e pentru toate dificultăţile omenirii, 

Lucrul cel mai important, în această ordine de idei, este convergenţa produsă 
intre studiile asupra viitorului şi studiile asupra dezvoltării. , 

In primul rînd, dacă inainte atît studiile asupra viitorului cît ŞI cele supra 
dezvoltării au avut tendinţa de a focaliza interesul numai asupra producţIel d.: 
obiecte, asupl'a distribuţiei lor în cadrul sistemului social şi asupra transfonnărll 
structurii sociale, acum preocuparea pare să se orienteze către fiinţa umani!. Dzvol- 
tarea este definită tot mai mult ca o dezvoltare a fiinţelo!' omeneşti; ar treb d:ll 
ca studiile să formuleze mai multe idei specifice despre modul în care iJln\ ,t 
umane se dezvoltă dincolo de satisfacerea nevoilor materiale ele bază, LucrurJ  
au devenit interesante cînd listarea nevoilor lor depăşeşte nivelul celor c1e.:::z 
şi de":Îl:e .evi.dent că pe li.ngă existenţa o,bunAarelor sărace" f,n .ţărie" bogate l'a s: 
deschIsa mca o problema: aceea a masurll m care oameml lJl ţar Ile bogte 
realmente dezvoltati în ce măsură deci se bucură ei de lucruri imponderabJle cum 
sînt sentimentul id'etităţii cu ei înişi şi cu ceilalţi, creativitatea, înţelegerea sen- 
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, vietii lor etc. Nu ,mai t.rebuie spus că. o ( importanti, il refuzului (e 
luI": 'ode listarea nevoilor dincolo de nevoile este tocmai evitarea clasi- 
a q'tl tărilor bogate printre "ţările mai puţin dezvoltate:' şi prin aceasta mcnţincrca 
Dcar1lo'ritătii vestice. 
lUperlIn al doile9-. =«. cea ce .?-a spus poate fi _d. asemeni aplicat , .. Şi 
{le asupra viitorului l studiile asupra dczvoltărîi, dar poate cele di nt.ii mai 

slU 11 decît cele din lfmă, <:cc;>rdă o atenţ.ie mt;lt mai ,mre exitenţei ,r:aturaJe a 
JIllI!\ i în cadrul echiltbrului 111 general ŞI celui ecologic 111 speţa; studi: le asupra 
u lui se ocupă de aceste probleme mai mult decît studiile asupra dczvoltur li 
\iltu că interesul pentru dezvoltarea umană este atît de presant în ţărilP in curs 
pendezVoltare. Mai evrm sau I1a. trziu totusi, ţările Î;l curs de dezvHnn' vor 
d\ ' să accepte ea există restricţii importante, care \'111 de la natura, impusc 
:'elor lor de producţie şi consum, mai ales dacă vor încerca sii se bazeze mai 
Jt 'pe practici economice de autosuficienţă şi reciclare economică, pl'acjiej care 

r micşora posibilitatea expansiunii degradării mediului natura) în altr: rolţuri 
e lumII, 'z • d Ie unel t . t . '" raotur că In al iret ea nn , cauze e unei convergenţe mtorrcarc se gasesc 111 aptu ea 
le două tipuri de studii sînt tot mai globale in preocupările lor. De unde cu 

ce'va ani în urmă, studiile asupra viitorului se refereau numai la ţările bogate, 
911 studiile asupra dezvoltării - numai la ţările sărace, ambele tipuri par S[l rcalr- 
Iare că vii,torul iec.ruia este direct legaţ .d:: c,ontextul global i din această 
uză trebUie studiat 111 acest context. In definltiv, 111 contexul global ceillallil parte 
a lumii l'eprzi12tă. un "t.xt" foart"e" imortant, chiar dacă "c???iţiil .dezvoltării 
:nterne a uneI parţI a lUmI] se numara prmtre sursele dezvoltarll ll11agmllol' despre 
fljtor ale celeilalte. 

In al patrulea l'înd, se manifestă o convergenţă chiar in organizure;) edor 
două tipuri de ?tudii. y Cu zc.e ani în ur:mă, stu?iile asupra viitoruJt: erau fi(:ut(' 
pentru !ii numat de catre ţanle bogate, Iar studllJe asupra dezvoltarJl erau facute 
pentru ţ.ările srace,. dar elabc:rate tot 9c: ţărjle bc:gate; tăzi studiile 
liilorului par sa se dIfuzeze mal ales in ţarIle sarace lUr studnle asupra dezv,o!t;'îrii 
par să-şi deschidă drum !li în ţările bogate, cîteodată îmbrăcate în forma st.udiilor 
:ltspre dezvoltarea regională, Totodată studiile asupra viitorului pot fi le 
oabi! in ţările mai bogate, şi poate cu precădere în grupări deosebit de 
iucrul poate fi adevărat şi pentru studiile asupra dezvoltării în aceste ţări), Numai 
iI'ilreori ţările bogate vor admite că au o "problemă de dezvoltare". în orice caz 
iii! apropiem cu repeziciune de sfîrşitul acelei perioade în istoria umalliUHii dnd 
problemele dezvoltării erau studiate numai de oamenii albi din Vest, 1n institute 
illlplasate în ţările lor, iar oamenii din ţările lumH a treia trebuiau donr să le 
bveţe, Nu pare probabil ea în viitorul previzibil dezvoltarea ulterioarfl il ţ.ărilor 

IlSillZi bognte să devină un subiect de studii elaborate de oameni din lin'ile hnnii 

I/reia şi prezentate spre învăţare cîtorva studenţi destul de norocoşi în il n obţinut 
JCle acordate de ţările vechi din centrele existente astăzi, astfel Încît si'l 
ll1;dia în aceste centre ale dezvoltării. Totuşi trebuie srl ne aşteptăm în do- 

I meniu la apariţia ul10r aranjamente mai simetrice. Tocmai aceste aranjamente simetrice sînt cele care ne interese-azil Intr-o 
,:,ăsură tot mai mare aceste două puncte de vedere asupra studiilor despre dt'zvoj- 
'.re vor trebui acum S[I asimileze şi să producă un demers mai puţin schizofl'enic 

fbraport cu eondiţia umană, Pentru ca aeeasta să se întîmple, ţările sIlI'aCi' trebuie 
I  rindul lor să le studieze pe cele bogate: mari progrese pot avea lor' dacil. 
lr,cetătorii din ţările periferice vor incepe să studieze, tot atît de sistematic ta 

lliri1e bogate, problemele de viitor şi dezvoltare ale ţărilor din centru, fum 4l!eaTea identităţii, fragmentarea şi segmentarea indivizilor, marginalizarea ce/o]' 

Itl'lni în aziluri şi a celor foarte tineri în grădiniţe etc. As1.ăzi oamenii ţ{ll'ik !atace au acceptat imaginea de bază formulati't de oamenii din ţările bogate, şi anume 
r:tl problemele globale sînt ereate în ţările lor !ii nu în ale noastre, PC' scurt deci, 

JI .. neVOie de institute dedicate viitorului şi dezvoltării în toată lumea, alci:tluite mai 

emahc şi legate mai strîns Între ele, descsise către problemele fiinţei llrnane, 
lr·o natură finită oriunde, eu prioritate acordată problemelor locale. 

IV. <DIALEOTIICA SUiBDEZVOLTATSUPHAIDEZVOLTAT 
• 
• , O viziune simetrică asupra lumii este facilitată eonsiderabH in momentul în 
,,<re este acceptată ideea că toate sau aproape toate ţările sint insuficient dezvol- 
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tate, tocmai pentru că nu reuşesc să satisfacă nevoile umane. Diferenta e _ " 
sînt subdezvoltate iar altele supradezvoltate. Aceste concepte pot' f" sJe a. unele 
diferite căi. Un demers posibil faţă de problemă ar fi că subdez I eimlte pe 
legată de lipsa satisfacerii nevoilor matri ale (hrană, îmbrăcăinte . :Jtarea" _este 
tate şi educaţie), iar supradezvoltarea este centrată de lipsa satitae a,ost, sa_ 
nonmateriale, ideea principală fiind că nevoile materiale au fost satif:1 nevol19r dincolo de punctul optimal. acute mult 

Un alt demers ar putea opera, ca punct de plecare, o distinctie înt . ..' 
şi finalităţi, afirmînd că finalitatea este satisfacerea atît materială' cît e mijloace 
rrală, a fiinţei umane. Subdezvoltarea se instalează într-o ţară _.' sau' I tonmate- 
a unei ţări - unde mijloacele existente sînt insuficiente ; supradezvoltarn r-o .parte 
lează acolo unde mijloacele existente sînt mai mult decît suficiente înc' e insta, 
limita la care sînt productive (oamenii care mămîncă prea mult devin o . epaşesc 
nil care sînt s,-:pra expuşi la informaţie devin, în. consecinţă apatici ş,a.;:d') o;,me- 
prefera acest din urma demers de vreme ce mînuieşte nevoile materiale ş' " om 
teriale intr-un mod mai simetric. Ca o consecinţă a acestui fapt dezvolta:eonm- 
fi văută ca o roblemă mai generală, nu nl!m?i ca o prob.l.emi exclusivă a fa. 
a treia, Perspectiva pe care ne-o ofera este ca sîntem cu totii insuficient dezvol 
deşi amplasati diferit pe curba optimismului social, şi că avem nevoie unul d' celălalt. . e 

. Du relţia îr:tre .subdezvltare şi supradezvoltara este nu atît una verbală 
constituită prin legături semantice. Poate exista supradezvoltare într-un grup d' 
ţări, generată de ciclurile economice dominante care au operat în ultimele secolee 
Existenţa petrolului ieftin pentru ţările vestice industrializate nu numai a trans, 
ferat, la un preţ extrem de redus, resursele ţărilor producătoare de petrol şi a 
condt la o deformare sistmatică a economiilor lo, dar a oferit ţărilor bogate 
energn la un preţ foarte mIC. Faptul a generat un nivel de automatizare şi meca- 
nizare a societăţii care nu numai că nu a perfecţionat fiinţele umane, dar a avut 
un impact sever asupra lor. Nu e vorba de a găsi vinovatul, de a Spune că Arabta 
Saudită este responsabilă de supradezvoltarea Statelor Unite şi viceversa; problema 
e cea a sensibilizării faţă de dialectica dintre cele două teme fundamentale ale sub 
şi supradezvoltării. Din împrejurarea că studiile asupra dezvoltării se ocupă de 
subdezvoltare iar cele asupra viitorului de supra dezvoltare (ceea ce, din întîmplare, 
nu e o definiţie rea) se poate deduce că ambele mînuiesc două feţe ale aceleiaşi 
monede ceea ce ar putea să stimuleze viitoarea lor cooperare, dacă nu chiar 
contopire. 

Faptul este cu deosebire evident dacă luăm în considerare ceea ce .astăzl pare 
a fi o soluţie fundamentală la problemele sub dezvoltării şi supradezvoltării: folo- 
sirea pe scară mai largă a auto suficienţei ca strategie. In fond ideea folosirii for- 
ţelor proprii, aşa cum lucrul acesta este practicat astăzi în întreaga Chină in cele 
70.000 comune populare, pare a fi generată şi va veni dinspre periferia sistemului 
actual - din lumea a treia. Din punct de vedere economic, aceasta va lua tot mai 
mult forma amintită mai sus: folosirea resurselor naturale pentru propriile teluri, 
mai mult orientată spre interior, mai puţin îndreptată spre comerţul cu lumea 
întîia şi lumea a doua. Faptul va afecta desigur profund lumea bogată şi industria- 
lizată şi va genera condiţii în care lupta împotriva supradezvoltării va căpăta 
conţinut, probabil şi datorită împrejurării că va forţa un nivel superior de :;.u:o- 
bizuire pe plan local, naţional sau regional ca o strategie comună pentru ţaŢile 
bogate şi cele sărace, pentru că este mai ales o încercare de satisfacere a nevoilor 
nonmateriale în condiţiile unui nivel rezonabil pentru satisfacerea nevoilor mate- 
riale. Principiul nu implică o autosuficientă totală, nu exclude unele forme de 
schimb si poate fi combinat cu ideile gemene ale stabilirii unui minim social ca 
planşeu pentru părţile cele mai sărace ale lumii şi a unui maxim social ca plafon 
pentru partea bogată. 

Toate acestea nu sînt altceva decît o altă formulare a problemei s"b-s"pra- 
dezvoltare. Planşeul este nivelul sub care nimeni nu trebuie să coboare, plafo"l 
este nivelul pe care nimeni nu trebuie să-I depăşească - şi nu numai pentr,!lca. a 
mînca prea mult este periculos pentru sănătatea individului, dar şi pentru  cst 
prea împovărător pentru resursele naturale, pentru că conduce la inegahtaţl Şl 
inJ'ustitie între grupuri de oameni şi pentru că În condiţiile actuale, va cor:şuma . .'. aalimen- resurse care vor trebui orientate spre hrănirea celor săraci ŞI nu spre supr 
tarea celor bogaţi. 
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V. CONCLUZIE 

Toate acestea ne conduc către punctul final: cercetările asupra viitorului ar 
. reorientate in aşa fel încît să se plaseze în centrul de greutate al studiului 

fltbU\or alternative de viaţă in ţările bogate, a unor stiluri mai puţin consu- 
stllUf1re de resurse deficitare, mai sensibile la nevoile nonmateriale ale noastre ale )7I!\08 . 
IUtUfOdeea este că studiile asupra viitorului nu vor trebui să devină în mod 

saf şi studii asupra dezvoltării sau viceversa. Diviziunea muncii care a operat 
necyel de specializare, într-o oarecare măsură, a ţărilor bogate in studii asupra 
1111 oltăi'ii nu mai este un defect de vreme ce ele se află in contact, de vreme ce iau 
onsiderare şi contextul global şi contextul natural şi interrelatia lor dialec- 
:.C este elucidată cu claritate. In asemenea condiţii avem toate motivele să antici- 
!. un viitor bogat şi pentru studile asupra viitorului şi pentru studiile asupra 1""" oltării, luate separat dar ŞI combinat, 
IPJI In fine, o ultimă remarcă: trebuie subliniat că sarcina noastră este să con- 
\rlbuim la imaginea lumilor viitoare, luînd ca punct de plecare fiinţele umane şi 

oile lor, ceea ce ne va duce la concluzii despre felul în care sistemele şi struc- 
:rile trebuiesc schimbate şi nu la consideraţii despre felul in care sistemul 

donat sieşi, va genera forme antiumane sau, în cel mai bun caz, non umane, 
ucînd în final la un anume fel de catastrofă, Nu este sarcina noastră să con- 
uim la un exerciţiu intelectual dintre cele mai simple şi mai ieftine, acela al 
unui pesimism fundamentat cu acurateţe; sarcina noastră este de a adăuga condiţiei 
UJIIane contemporane motive pentru optimism. 

JOHAN GALTUNG 
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IOAN ALEXANDRU ÎN IMNELE 

TRANSIL V ANIEJ 

Cu Imnele Transilvaniei "intrăm în zorii altui grai" al poeziei lui 1 
Alexandru, căci deşi aparent poetul continuă tonul său din Imnele bucurei on 
chiar înteţeşt ,focul cae e alimenta, ee,: .ce face_ să se lărgească mult şi 'ari: 
peste care stăpîneşte prin ihiminare, prlncipiul dupa care noile poeme se agr' 
este totuşi altul: "Îngereala" despre care vorbea Eugen Barbu, un mod al exza 
de a cee::a candoarea, neprihăr:re,:,. dar ma resus. de toate lumina, "iubitaast 
de lumină , face loc unor ocazn lirice sensibil mal bogate în trimiteri la real 
rntr-n fl, e o .întoarcere la poetul viziunilor prin:18:-e ?in Infernl discutabil, atît 
numai ca degajarea suverana cu care pe atunci inca foarte tmărul poet trata 
temele experienţei sale de vietate crudă a satului, a dispărut cu totul. (Se pare 
chiar că autorul îşi reproşează de-a fi avut-o de vreme ce în Imne selecţia sa din 
1975, a operat eliminări drastice, poeme antologlce cu totul remrcabile au fost 
alungate, indiciu că smerenia şi blîndeţea - formînd dispoziţia de azi a poetu- 
lui - pot fi la fel de productive în acte de cruzime). Ieşite dintr-o formulă sufle- 
tească mult schimbată, în care voinţa de program şi programul şi-au spus mai 
mult decît spontaneitatea cuvîntul, noile viziuni vin încărcate de tot ce aleanul de 
spiritualitate le-a putut adăuga. Poetul se preferă în postura de component al unei 
comunităţi interpretînd spirituals, embleme şi "simboale" sînt risipite din belşug 
peste tot ("Iertat îmi fie Doamne / Graiul parabolic şi simboalele I Ce mă ocro- 
tesc !"), dar tocmai excesul de emblematică poate fi un semn că spiritualitatea 
dobîndită mai conservă destule elemente ale unei superstiţii. Pentru aceste .motive 
şi pentru altele încă, s-ar putea ca progresul înregistrat cu noul volum să nu fie 
chiar cel aşteptat: activarea conştiinţei presupune şi o mai vie conştiinţă estetică, 
înţelegerea mai subtilă a resorturilor artei, preocuparea de peste talent, derivînd 
dintr-o cultură a sensibilităţii, de a trezi cu delicateţe în cuvînt semnificaţiile la- 
tente. Sub acest raport noul volum ni se pare insuficient, păcătuind mai ales prin- 
tr-un tezism apt să cîştige destui aderenţi (iluminările poetului pot da sentimentul 
unei vieţi spirituale plenare), nu însă şi pentru cauza poeziei. Ea, poezia, trebuie 
să se multumească de a fi cîştigat niste bătălii de o însemnătate mai locală, cum 
ar fi amintita restabili re în drepturi 'a concretului, după o îndelungată dominaţie 
(Vămile pustiei şi Imnele bucuriei stau mărturie) a speculaţiei şi înverşunării ver- 
bale. Nu că în lmnele Transilvaniei n-ar mai fi loc pentru deprinderea bine inră:_ 
dăcinată a speculaţiei, cu însoţitoarea ei credincioasă, obscuritatea. Prea multe. ŞI 
uneori prea lungi poeme incluse în volum trebuiau să conţină - măcar remlnJS- 
cent - şi varietatea aceasta, iar "simboalele", uneori în alai, sînt departe de  
reprezenta cel mai sigur obstacol în faţa acestei specii de dicteu automat ce-şi 
face de lucru cu "meditaţia". Cum atestă aceste versuri dintr-un "imn' desprŢ 
Neagoe Basarab: " ... Alt nume nu-i sub soare şi dincolo / De el şi su.b pamîn.t Ş 
dincolo de stele, din miezul / Pîinii, pînă-n miez de noapte, din zori ŞI pina  
amurg - / Guri, şi din origini pînă la sfîrşit. / Arbor şi piatră - / / FIu.ture ŞI 
foc, sămînţă şi I Păianjen, busuioc şi soartă. Poartă / Cu toţi pecetea acestui / JI 
ceresc devenit Patrie şi masă. Acestei / Seminţii de jar pătrunsă-n adînc n g te 
durile / Lumii, acestui înroşit piron vîrît între / Lumină şi lumm. Secutaă_ dublă cu / Două limbi de foc, una despicată şi alta-mbăl- / Sămeaza, una n 
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. alta în amurg I Şi capul stă pe crucea de amiază. Nu-i altă funie / lIn uni- 
t Şldeeare spînzură pămîntul, cînd cald /, Se rupe de sub noi în zori şi brusc ne 
 tămine, / IIzbăvi}or <:.uvntul" ş.a.m.d e. de ltă parte, ar fi. nedrept să se 
iJl8I oteasea faptul ca mea din lmnele bucunet (sediu pentru nu putine poeme aride 
straete su delirant, altrnînd c altle în care xtazul c.ristalzează -- sb 
. 'rea ocrotitoare a lui Emmescu ŞI, mai rar, al lui Arghezi - IrI forme din 
pllVI iJl1purul s-a mistuit), o e.am_ă de poeme. prefigurează fie şi numai fragmentar 
care rcerea spre o lume familiară poetului ŞI o data cu aceasta spre vocaţia con- 
,Jnfului pe cît de făgăduitoare în primele sale volume pe atît de maşter tratată de 
Vdmize pustiei încoace, probabil şi sub presiunea unor !D,?de acaparante. E drept, 
toarGerea .se fac.e. pent.ru moment c rebcenya, pudic, l1l?Nc .nu anunţa an,:rgur 
n1grarnuIUl tradiţionalist al poetului o dată cu care ŞI prin care senzaţiile va I"-sîngele poeziei - reintră deplin în drepturi. Un poem se face mai mult în trea- 
-:1 şi interogativ pomelnicul unor figuri ce vor fi evocate stăruitor în Imneie 'I'ran- 
va!Viei (Ioanul Danii, Lelea 'Teodosia, Clopotarul, Ioan de lemn, Lelea Marie, Oarba., 
anie, Părinţii, Imnul străbunilor etc.); " ... Unde-i groparul cel bătrîn, / / Nebunul 

asa neturmă ,1 De capre negre unde-o fi ? / Unde Ioan de lemn şi Ionul Danii, 
Unde e Lelea-An icâ şi Preotul bătrîn, / Unde-i Diacul, unde-i unchiul Gheorghe" ... 
f/fttoarcerea poetului). In alte poeme, păstorii şi tr-uditorii gliei alcătuiesc mai de- 
grabă biblica sare a vieţii cu care în clasicismul german se colorează simpatetic 
cugewea vesperală a poetului: "Cînd încetează cumpăna să tragă / Din adînc 
iZVoarele, / Se-ntoarce lucrătorul către vatră, / Atunci rămîn pămînturile / Slngurc. 
roate tînjesc după un acoperiş / Altul decît cerescul boltei. / Grijile vin şi omul 
iStovit / Coboară spre veghe către / Casă. Rămîn şi drumurile I Singure deschie pe 
pămînt / Rotiridu-şi sclipătul uşor / / Pe dealuri şi pe văi"; sau: "întoarse şi tur- 
mele se-mpart / Pe stunga staurului. Cele sterpe 1 Rămîn pe dinafară şi cea ză- 
misu'toare llI'r,eceprin strîmtul vad / Sub alt acoperiş, / Cînd ugerele pline se des- 
tllid 11 Şi vîjîie ploiş laptele bun / Şi alb în oalele păstorului, I Atunci se-ncumetă 
lumina i Ta LUQeafăr lnd în tremur I Pest;e lume. / Păst9r ce- 
resc saluţi din slavă / Păstorul pămîntean veghind" (Imn.ele luceafărn- 
mi d'e seară). Surprinzător, Coşbuc şi Goga patroni spirituali ai 
poetului în Imnele Transilvaniei - sînt evocaţi decomandată în aceeaşi manieră 
general reflexivă, reţinut-obiectivată (într-o caracterizare întîmplător nu foarte 
exactă şi nici prea sugestivă: "Coşbuc cu faţa de monah, creangă / De sat cu rădă- 
cini plăpînde trase / Pe malul unor ape şi rodind la timp. / Şi Goga i-a urmat cu 
pace şi-n ceaslov / Lovindu-se de umbrele strămoşilor"), ca şi, de altfel întregul 
tablou al Transilvaniei (T1'ansilvania), în care adoraţia nu se face încă simţită, 
(el mult mulţumirea filosofică a regăsirii unor certitudini: "Peste păduri, sub 
,păduri, în pădurile / Transilvaniei. Să ai norocul lor, / Norocul graiului natal, 1101'0- 
eul / Unui loc, fierbinte cumpănă } Unde să poţi veghea. / Acum pe deal oame- 
:lii-ncep culesul/Viilor. In coşuri mari i-adună laolaltă / Şi povestesc despre-ntîm- 
ări şi zile / Şi nopţile şi ceasul vieţuirii lor. / Rostesc curaţi acolo mari nimicuri 
/Ce sunt tăria, sare a vieţii..." Intre timp "marile nimicuri" au devenit evenimen- 
!ul central al Imnelor Transilvaniei, obiectul unui cult poetic, iar umilitatea întru 
'\lIrăţie, smerirea din pruncie, cuviinţa, arderea de sine, chemarea la iubire şi 
voinţă - trăsăturile aoestei umanităţi modeste pe care Ioan Alexandru o exaltă 
-s,au constituit în poruncile unei veritabile table a legii pentru poet. 

Ce s-a petrecut pe distanţa de la Imnele bucuriei la Imnele Transilvaniei? 
Este Ioan Alexandru unul din acei poeţi de atelier ce-şi perfecţionează neîncetat 
tiparele sau pentru care invenţia reprezintă mai cu seamă aplicarea la un domeniu 
nou a unor sugestii preexistente? Răspunsul este şi nu este liniştitor pentru poet, dar 
lIUI ales pentru destinul creaţiei sale. Poezia românească, tradiţionalistă şi mai 
puţm tradiţionalistă, cunoaşte destule cazuri în care ceea ce numim evoluţia unui 
POet este, cînd nu char simplă însumare sau concreştere după sistemul recifelor 
tOraliere, cel mult un sistem de altoiri succesive de soiuri felurite pe acelaşi trunchi. 
Destl de puţine sînt situaţiile în care se poate vorbi de adînci modificări lăun- 
trice repercutate şi în reaşezarea poeziei, ceea ce implică nu doar o înnoire tema- 
 sau de tehnică poetică ci apariţia unui alt relief, a unui alt registru de valori locul celor vechi, dislocuite sau chiar prăbuşi te. Prăbuşite e un fel de a spune. 

,pl1nctul de vedere spiritual-moral redresările sau dimpotrivă alterările sufle- 
i'" marile revelaţii în conştiinţă pot să înstrăineze pe omul din creator de vechiul U eu pînă la abjurarea lui. Dar în măsura in care nu s-a neglijat o clipă că pro- 
_le lăuntrice şi adesea dramatismul unei deveniri sînt doar materie psihologică 
*tru poezie (oricît de dureroasă prin efecte pentru subiect) sau cel mult indem- 
1IUI de a căuta în altceva temeiurile pentru un nou echilibru al creaţiei, amintita 
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lepădare de sine, posibilă in planul atitudinilor practice, întîmpină si î 
mereu rezerva artistului conştient de scopul său, care are comun cu'pva .. :ltîmina 
de identitate, conservarea modelului. Visul de perfecţionare morală peCIt e VOInţa 
obiect e p.oezi.e, dar nu e îsşi poezia, AnaO!::eul va suspecta totdeaua e, deveni 
poetului frivolttatea, deşertăciunea ŞI un "pagImsm" funciar contin t a In fapta 
formula frumosului. îndatorirea poetului nu e de a îndepărta' suscepNb·F:,r-se in 
bănuiala anahoretului printr-o purtare bună ci, în cazul dat de a fI.l aţlle au 
însuşi procesul sufletesc al aspiratiei superioare, cu toate didtorsiunil ace. ellSlbll ' 
tismul său, Aceste lucruri se cunosc, dar confuzia se repetă Cu fiecar: ŞI r?ma, 
tentată să aşeze trăirea mai presus de tălmăcirea ei, cu conseCintele ce xpenenţă 
aici, pentru apta .literar: viziun eementară, nenuaţată, tirania precocurg d 
ducînd la uniformizare ŞI monotonie, Idealizarea .. , bruta. Sînt si riscurile l ceptuluJ 
expune nu o dată Ioan Alexandru, de a cărui bunăcredinţă greu te pofa ,care se 
că.rui biruinţă ?suIlra trufii ,p.re o certitudne,. ale .cărui convingeri pri:iJlldOI, a 
mmenţa sacralizată a totalităţii (popor, patrie, isterie, tradiţii de bine pe d tpree- 
ps!hologie olectiv formatoare, ero care o ezum exemplar) asupra indralte 
lUI se arata nestrămutate, Pe temeiul acestei credinte de foc traditional' s 1 \U. 
Ioan Alexandru se dovedeşte mai mult decît un stil, fiind 'ca si expresII.mu ui , d' t' d'f t . " OnlSmu! sau e inceput, mI. aproape e al es, arca unu.I .mod de viaţă. Aceasta s u ' 
mult desre autenlcl.tatea crezulUI. s<iu, fixat teme:lllc în esenţe şi nu POrnilld: 
la exprese" uneorr simplu deoratlv, <;le ,cee IŢla n:ulte or derivată inautentic 
cum s-a 1l1tIn:p,lat cu eI mal .mulţl sma.natmşh, ŞI cu ullli tradiţionalişti. Dai 
poetul, C?mUlllca. pn 1l1t,er:,medlUl unUl stIl: Iar cmd personalitatea lui e foarte 
putermca .. el devlle msuI m.temelet0.r de stIl, a;a_ cun pe planul călăuzirii. desti- 
nelor, unu devlll 1l1temeleton de ţara sau deschlzaton de ev istoric. Dacă însă! 
c.e pyi.vete poezia. sil: de început, Ion Alexandru cel de acum zece ani păruse, a-51 c 
fI. gaSIt. 111 . e:cpres;omsm mOd_elul structurato.r pentru cea ce era cu adevărat or; 
gmal ŞI OrIgmar 111 elanul sau crud, in schImb ferVOrIle de azi îl găsesc pe POet 
şovăit?r, ocil!nd, ir;tre. tenaţi? de a se instala în prmul. şi nu totdeauna cel mai 
POtrIVIt CUlb 111tIlmt ŞI chmUltoarea, nedecantata stradame de a-si încropi Singur 
aşezarea. Pentru prima siuaţie, cazul fericit e cînd cuibul se nurneşte Tudor 'Ar. 
ghezi. Ca şi pentru acesta, înălţarea la spiritualitate e o boală de creştere anevo- 
ioasă, contemplarea virtuţi10r doare ca o lumină prea intensă, un aer convalescent 
însoţeşte primirea revelaţii1or, poetul caută protecţie in căldura intimă a virtuţilor 
inocenţei şi candoarei, se vindecă cu "lumina lină", cu aloia de duh mijlocitoare. 
Argheziană e îndeosebi reacţia vie a uimirii în faţa spectacolului produs de vOCQ- 
ţia jertfei şi a slavei la modeste făpturi necuvîntătoare, dar şi, prin opOZiţie, tnş. 
teţea psaltică în faţa probelor unui univers "desfinţit", ale miracolului şi harului abo- 
lit. De la Arghezi, Ioan Alexandru împrumută uneori chiar cadrul şi gesticulaţia 
lirică, unele chipuri de adresare şi modul cu totul aparte de a colora elegiac imnul, 
apropieri discernabile în mai mult de un singur poem, Iată acest sigiliu de necon· 
fundat în Dar: "Ni s-a mai dat o vară pe pămînt / Strălucitoare sfîntă şi seni· 
nă / Zilele-s numai ceruri şi cuvînt / Şi nopţile de aur pe colină / / Fierbinte-i 
Duhul lumii şi dezbrăcat în el/Precum un crin de taină şi de nuntă I Lulnina mă 
dezmiardă-n univers / Şi mă-mbăiază toată şi frămîntă / / .. ./ / Lumină de departe, 
lumină din înalt / Jur-împrejur lumină aurie / într-un chibot îmbobocit mă simt I 
Închis în taină vara pe vecie". "E-un ceas înalt de vară luminat" - proclamă în 
altă parte un vers, iar altădată o strofă întreagă pare desprinsă din Psa.Lmi: "Prea 
sunt uşor de cînd m-ai zămislit / Cu ochii văd şi graiul cuvîntează / Ajuns-am 
prea devreme în extaz ! E cerul prea aproape de amiază", Destul de frecvent, 
Octavian Goga furnizează şi el poetului cîteva tonuri pentru "cantabilele"ale, 
întelegînd prin acestea - în opoziţie cu poemele ample de obicei în ver ltber 
cae sînt imnele" propriuzise - compunerile în manieră tradiţională (Val, prea 
tradiţională !) de trei pînă la şase strofe cele mai multe: imnuri şi laude,. cînere! 
elegii, dar mai ales porlI'ete şi tablouri de gen care alcătuiesc partea cea na:. întins,a 
a volumului. Capitole ale unei etnografii înduioşate, multe poeme par SCl'le m c?ntIj 
nuarea, şi parcă spre îmbogăţirea operei lui Goga: "Feciorii stal cu tOţI în )rŞI ei / Cu capul gol în sumănici de lînă I Din cînd în cînd duc mllleca la ochi 
scutură o lacrimă':'n ţărînă /! ... 0 iau pe braţe patr-nlăcrimaţi !, O pun în tC:â 
şi bivolii înjugă! Diacul spune versul mai cu foc! ŞI-n pruc.la ,sn a îcepnul 
sugă (Litanie), Ceea ce lipseşte acestor poeme e o mai înalta JUstIfIcare In 'f en- 
semnificaţiei uman-estetice (ea nu lipsea celui mai bun Goga), alta, ?ecî.t Sân aJă' 
talismul nediferenţiat de esenţă sămănătoristă, împingîn la versIflcţl S'ta c- 
care pare a fi fost singurul lor resort: "in zilele de vara ,sub un lar. 1 e gal"_ 
nepot în braţe şi îi cîntă / Cîntări străvechi ce satul le-a UItat! UlcJOare e P 
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. o ascultă" (Oarba). Situaţia cea mai avantajoasă pentru asemenea compuneri 
nţi şi cam ătrîr:icioas e prelungirea "rea!ului în t:nsende?t. sau Hmpotrivă, 
(1lIlOrlrea acestlla prmţre apturle de toata "m!na"pr?prll mitologiei ruslce şi natu- 
,;ste a poctulUl ; situatie ŞI ea binecunoscută mea dm Belşug-ul arghezian sau din 

a de 1!est veac. a lui Cr.anic,. în genere din stă?ania tr adi ţior:a1iştilor de 
FUJll cincIzecI de a111 de a spirttualiza realul "doxologlzmd" sau "acatlstînd" (cele 
aGuă formaţii. lexic?l .snţ. al lui Ioan Alex;andru),. cea ce din punctu de vedere 
 progresulUl sensibil ităţii ŞI al progresului pur ŞI simplu echivalează cel puţin 

stagnarea. Tradiţia poate fi apărată (aş zice că trebuie apărată) cu mijloace o 
('Il că'mai moderne şi pe căi mai puţin bătute. Lucru, pare-se, anevoie de înfăp- 
t atita vreme cît prin chiar reprezentările sale socio-morfologice, agravate şi 
re indiferenţa masivă arătată în astfel de împrejurări purităţii ernisiei, poetul nu 
depăşeşte un anumit simplism: "Dar bun e laptele şi sănătos / Şi-i bine-n lume 
cit mai este-o vacă / Şi cît mai trece-un nor prin univers / Şi cît e-un cuib de 
pasăre-ntr-o cracă / /Şi cîtă vreme pîinea-i tot din grîu / Şi grîu-l tot sămînţa care 
lJlOal'e. / Şi cîtă vrme prmcii noştri vin" / Tot Adin măicuţa .n?astră născ:ătore" 
/ltlcurie); sau: "CIt aş fi vrut cetate sa te strîng / Sub aripile mele ŞI sa te 
( rt In slavă. 1 Din gura mea să suflu duh curat / In gura ta smintită şi beteagă 
j/..J I puţea_i  fIAurte mortăciuni / u. care te. spUl::cai neprcep.;-ttă i in lung şi-n 
lat pe sfoara ţi-ai întins / Izmenele mîhnite de ciufută f,j Ce sa ma fac cu neasculta- 
rea ta / Nuiaua-i prea tîrzie pentru tine" etc. (Tînguire). 

Din atîta cumsecădenie şi cucernicie (vinovate altfel de nu puţine păcate poe- 
Uce in primul rînd prozaismele, efectul unei insuficiente transîigurări) nu se 
poateie.7i decît vizionar ("Şi-i Doamne vai, / De nu te-om povesti vizionar"- sună 
lflIluiIlcativ un autoavertisment dintr-un mai vechi imn despre Ştefan cel Mare), şi 
de fapt reuşitele volumului, atîtea cîte sînt, se datoresc în cea mai mare măsură 
modului de a construi vizionar şi fabulos, în deplin acord şi cu materia specifică 

. a acestui scris ce-şi trage forţa din concretul arhaic şi ţărănesc, din reprezentările 
naive de icoană şi minee, acum străluminate şi de Idee. Stau mărturie despre 
,ceasta - fie şi numai fragmentar - cîteva din întinsele .Jmne'' istorice, cele 
mai izbutite fiind nu întîmplător tocmai cele despre mari eroi transilvani (Horia, 
ncaj, Avram Iancu, chiar Picu Pătrut) şi străvechi voievozi descălecătcri sau 
Intemeietori de ţară (Bogdan, Alexandru cel Bun, Mircea cel Bătrîn, Ştefan cel 
Xare). Dimpotrivă pe măsură ce poetul se apropie de realităţi spirituale mai com- 
plexe, mijloacele sale se arată tot mai insuficiente, iar inadecvarea prin reducţie, 
jmplificare, falsificare se face simţită. Eminescu, Bălcescu - "firi vizionare" ei 
l!Jşişi - sînt abuziv "bisericiţi", iar vizionarismul poetului, nemai sprijinit pe teme- 
lia realului familiar, alunecă uşor în prolixitate şi incoerenţă. Acolo însă unde 
veacurile iobăgeşti de caznă şi revoltă, pînă la care răzbeşte totuşi mîngîietor 
4vîntul răsăritean medieval", aducînd cu sine zvoană de magnificenţă din Bizanţul 
Impăraţilor creştini, dar şi miresmele smerite ale lavrei din muntele anahoretic sînt 
lăsate să vorbească, versul lui Ioan Alexandru se încarcă de elocvenţa unei vechimi au- 
lentice, decît care nu cunosc alta mai dăruită în afară poate de intuiţiile eminesciene, 
lotuşi idilice, despre ţărănia voievodală din evul Muşatinilor. Descripţiile 
poetke, care sînt totodatEl şi definiţii tari ca nişte simburi închizînd în ei veşnicia 
Patriei, se ţin lanţ, o lume se dezvăluie în întreita ei ipostază: iconic-etnografică, 
recules-spirituaIă, fabulos-istorică. Sub aripa vizionarului de acum e loc chiar 

. pentru primul lan Alexandru, specializat în detaliul cumplit, autor de care intona- 
Iorul imnelor de slavă şi extază se cam desprinsese. Dar pictura unui trecut de 
patimi şi sărăcie atroce îl recheamă dîndu-i şi un rol pe măsură. Imaginea iobăgiei 
multiseculare nu cred să fi fost de nimeni mai infernal fixată: " ... Mocanii stau în 
j"Cuiburi sub şepcile de oaie cu pruncii-n jurul lor / Necopţi şi în cenuşa vetrei 
,il nopţile de iarnă / Perele de pămînt cu-mpuşcături se coc / .. ./ / Ciuberele dogite-n 
poduri / Goale de floarea-soarelui şi cînepă / Şi in. Hamul atîrnă / Uns cu smoală 
de crucea uşii cît un mort străin. / Căpăstrul cu obloane pe lămpaş se uscă, mîine I 
.ln Zori mocanii vor ieşi ciopoare cu cai şi prunci / Şi cu securi să tragă trupul unui 

pe sate / Acolo jos pentru un pumn de har, căci oalele de / Lut se-mput în 
. de cînd n-au smuls din sîni un strop / De lapte şi n-au vărsat în glie zalele 

/' . Jar. / Căpuşile pe oi cît şoarecii de groase stau îm-/Plîntate şi-au ajuns să mînce 
/lIlielul chiag în / Burta maicii şi oaia stă încremenită-n jug / Străine mîini o mulg 
gtl Tund deodată şi o mănîncă dintr-un dumicat" (Imnul lui Horia Rex Daciae). 
 temei.etorii cer în schimb alt ton, iar stilul lui Ioan Alexandru se învredniceşte ,. atan ocazii să primească în cuprinsul său toată setea de cuvii!\ţă şi aspiraţia 

re Ji.beră fiinţare obştească din graiul cronicarilor şi al scripturilor. Sceneria 
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cminesciană în stil dulce moldovenesc alternează cu atitudini de fre- 
toană în evocarea domniei lui Alexandru cel Bun: " ... Străjerii la Sucea sca ,v0l'one_ 
vor domnesc / Pruncii-i vegheau În ţărnă cum se joacă, bălai / BOlovă ,:a ddm prid_ 
ce sună lin, cu clopotul la toacă, pe limba lui Neculce şi Costin ( ... ) pl un grai 
din gorunul cel veşnic / Ştefan zugravul a-nchipuit un zbor, de pasăre _fnul .cald 
Cu un tăciune ce-atinge buza unui rosti tor, / Şi care-apoi înflăcărat se- nd pltsc I 
într-o poiană-n / / Zori de zi, şi pune .în pămînt o piatră, / Din Care  reap, 
va-nfloi._ Căci trebuia / Moldova de. turme şi păduri, în drum Spre grai 7:g?VJţa 
Moldovită, aşa cum roua-n drumul el/Ceresc, nainte de-a fi sînge e-n b a fie '. 
De viţă, şt scînteie pe dealuri în amurg / Rupînd din soare şi din adîncime oa,be}e / 
Ce A.nici ';1n ochi nu le-a văzut, _de, înd pe vi / I.:-ait străvezime. Păstd Vpal I 
întîi, / ŞI Alexandru domn învlăstări-n aceasta / Manashre, Ştefan apoi dir  . fosţ 
se ridică I Cu-acelaşi dor după neprihănire. / Munţii dădură piatra si cOdl.nc1 
priori..." (Imnul lui Alexandru cel Bun). Mai aproape de viziunea poplar- ru c- 
tea lui Ştefan cel Mare e asemenea unei nunţi cu eternitatea, ţara întreagi lUOa;- 
dovănind roman", şi o natură fabuloasă participă la pogribania Voievodul' :,m 
la un semn Moldova s-a aprins / Pe deal în ploaie viile se zvîntă / Păstorii-n I " . 
cu turrnele-mpletesc / Un bocet surd amirosind a nuntă / Colacii-n prapori de Ufl 
împărătesc / Cît roţile războinice străluce / Pe şase funii groase Moldova în g u 
nunchi / Pogoară chipul voievodului sub cruce. / Pe-afară-i Marti de Iunie do ge- 
rî.tor / oldel c.oaI?t:ncp s s,; ridice / Griul e greu A ca o ghiulea de fo;Oj 
Si-mpuşcă dupa clocîrlîi din sprce". (Ştefan cel Mare). In sfîrşit, un Goga mai esen- 
ţial decît cel din duioasele "cantabile" evocate anterior (plîngeri .litanii evo'că' 
rus!ice mult sntimenale) transpare in ImnUl, lui .P'ic.u Pric?pie Pătruţ; făcînd : 
î,?e nu. numai umal1lt.teAa elmentra .aspru razvrabta, sub Imperiul dur·ei necesi- 
taţl Y ŞI o alta. cu OchI l VIsare ll1 bp c se povesteşte "trecutul ce-o să, vie", 
glona neamulm reSuscItata. Mag, sfe.ttllC, pastor sufletesc din rasa "apostolilor" 
răşinăreanului, dar cu o mai accentuată vocaţie misionară, Picu Pătruţ e o deplină 
Întruchipare a spiritualităţii transilvane a activismului ei; iar "turma" lui absor- 
bind cu nesaţ Cuvîntul - o proiecţie a dîrzeniei luminate: "Chipul cu ochii iuţi / 
Aprinşi vizionar mlădiu şi alb la-nfăţişare / Cu testamentul de la Bălgl'ad in 
desagi şi cu / / Opinci de şarpe în picioare. Dă sara / Bună i cuviincios I Ia loc 
în fruntea mesei la făclie / Şi-ncepe ceasul nostru cel mai drept / Căci povestim 
trecutul ce-o să vie. Graiul curat /Işi taie-ndată vad din om în om i faţă după I 
Faţă, le luminează un dor înlăcrimat, trimes / / Ca dar la noi de dimineaţă / ( ... ) 
Pînă la miezul nopţii aloile / De leac ung pragul de deasupra in fiecare casă f 
Şi pruncii-n leagăne sînt miluiţi / Pe frunţi, din bucuria I Slavei ce se lasă. Picu c. 
/ Picătura de aloi ce mîngîie ţîţînile / Furtuni să nu mai scîrţîiască-n univers 1 
Cîntările de dor ce le trimit creştinii. Să treacă lin şi lunecînd uşor ca umbra ce- 
rului pe-o / / Patrie de gheaţă, precum un zumzet auriu de roi, scăpat / Din rai tn 
zori de dimineaţă. Cîntă / Muierile torcînd fuiorul lor bătrînii Iăcră-JMează lîngă 
vatră, bărbaţii împrejurul / Pătruţului Păstor, deprind să-şi frîngă inima I De. 
piatră" ... 

Asemenea fragmente şi altele ca ele (mai rar poeme întregi, pentru că poe- 
mul chiar cel "vizionar", mai trebuie să suporte la Ioan Alexandru tirania pleto- 
ricului şi a întîmplătoI'ului, poetul nu prea pare a şti să construiască riguros, ,să-Şi 
organizeze intentiile tridimensional, dimpotrivă se lasă în voia risipirii pe orizon- 
tală) autentifică' oricum o altă imagine despre Imnele Transilvaniei, sensibil deo 
sebită de aceea micilor poeme prizoniere în fel şi chip formulelor şi tiparelo!" 
consacrate, iar unele de-a binelea uzate. Experienţa sau experienţele întreprinse de 
poet, cu toate erorile lor, mi se par totuşi utile pentru creaţia sa şi chiar pentru 
lirismul nostru în ansamblu. Căci dacă nu orice întoarcere de pe drumul abstractis- 
mului si sterilitătii se dovedeste fericită, iniţiativa însăsi a întoarcerii trebuie salu-, 
tată. A: mai spune doar că decan tarea în poezie nu înseamnă caligrafie, ci e un 
proces necesar, vital, fără de care vinul spiritual, atît de mult invocat .de. Pboe.tf nu-şi poate împlini menirea. Dar parcă acest lucru Ioan Alexandru ar fI tie u) 
să-I ştie .cel dintîi. 

CORNEL REGMAN , 

, 
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BUSTURI DE HOT AR 

. Dacă bătrîna aceea ploconindu-se cu sapa în partcica de popşoi s-ar îndrepta 
de şale; dacă oierul acela trepied, rădăcină de Botoşani, înfăşurat în colb şi tălpuit 
cu glod, domn peste bărbăcuţii caracul cu verigă întorlocată, s-ar semeţi de pe 
proptea; dacă bătrînul cu glas slteav, paznic de sară la rachiul de sfeclă, ar ridica 
privil'ea către uşă, iar ţîncul mănînţel alergind de pe holmul cu soreancă s-ar 
intinde după bucata de mămăligă şi după harbuzul murat, ochii lor te vor privi 
limpede: în ei s-au stins dorurile foamei; bunicii, abia întorşi din flămînzie, 
s-au întremat pînă-n a treia spiţă. 

 Cîmpia aceasta matlasată de afluenţii Jijiei, dealurile vătămate de secetă sau 
răzui te de crivăţ nu priesc decît botoşăneanului, care şi-a adunat pe văi o sută de 
iazuri şi încearcă să-şi pieptăne ba Siretul, ba Prutul peste ogoarele sale. Cîndva 
turcii, apoi leşii au plătit lui Ştefan cel Mare, lui Ştefan Tomşa îndrăzneala de a 
se abate incoace. Petru Rareş, Lăpuşneanu, Ieremia Movilă ţineau curţi în Botoşani, 
şi tirgul, veritabilă roză a drumurilor, ajunge în secolul XIX al treilea oraş al 
ţării. larmaroacele sale fascinează Europa, grîul îşi atrage medalie la Paris. 

Apoi, ocolit de calea ferată principală, ţinutul decade; în supuşenia lor, 
ţărani! învaţă o nouă vitejie - aceea a foamei, curajul de a rezista neclintit, de a 
mînca scoarţă de copac, de a muri fără vaiete, de inaniţie, şi abia in răs-ultima 
clipă de a aprinde, la Flămînzi, acel 1907. 

Astăzi judeţul Botoşani pompează în vinele ţării belşug de cereale, ulei, zahăr 
de la Bucecea, nisip de la Miorcani, peşte, perje, pere, nuci, cînepă, pielicele, pîn- 
zeturi şi confecţii, sticlărie de Doroboi, ceramică de Mihăileni, şi oameni, absol- 
venţi ai liceului "Laurian", oameni de Botoşani. 

Acei oameni ai căror fraţi şi surori rămîn aici, la cheremul curiozităţii vizl- 
tatorului, să se arate perechi la inceputul lunii mai, de la biserica Uspenia pînă la 
!!ltreprinderea "Eledrocontact", pe sub cerul scund, înnorat de frunzişul teilor, în 
eare foile tinere de nuc instituie mica lor toamnă. Acei oameni ai căror părinţi se 
Iărută pe gură profitînd de oricît de puţină prietenie sau rudenie şi care îşi poartă 
In zgardă mieii preţioşi, ca pe setteri. 

. Acei oameni ai căror strămoşi, o dată îngropaţi, ţin loc de bogăţii ale subso- 
'Iului, al căror chip ţine loc de privelişte; de mare, de munte, de rîuri, de păduri şi 
Viaducte. Pe cîţiva îi cunoaştem: Eminescu, Iorga, Enescu, Pompeiu, Antipa, 
Luchian, şi acolo, în nord,bustul fiecăruia pare cioplit din piatră de hotar. 

* 

Abia se desluşeşte, înăbuşit de timp, Iuga Vodă (Ologul) dăruindu-l pe Brae 

 Strahotinul din sus de Movila Vulturului. La fel Duma, nepot, întărit prin urie uumnesc pe ocina de pe meandrele Jijiei. Mai cu viaţă şi mai de crezare vin pe 
ş1eahul dinspre Suceava oieri transilvani din Ţara Bîrsei, de cea mai curată viţă 
ânească şi acelaşi rit ortodox, oprindu-se in cele din urmă în locul de i s-a zis, uur-aceea, Ungureni. 

. Sate mici, iluzorii, se înlocuiesc şi persistă; din străjerii înfipti împotriva 
litarllor parte cad in robie. Răzeşii se prefac in clăcaşl. Fostul Miclăuşeni e mistuit 
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de ciumă şi incendiu, şi dangătul disperat răbufneşte în Plopenii Mar' 
parea clopotului în jurul căruia se îmbulzeau zeci de schelete. Pe rohat la dezgro. 
tiului duruie în şarabană robii ţigani aduşi de boierul Baltă, din care . ca IBorzeş. 
unii mai poartă numărul ar!col şi r;un;e!e tăp?uli scris pe cor, Pe  1900: 
legat de gît, O lume de "blrmcI, oameni fara căpătîi, bătrîni netrebnici '. .3U ŞI 
încearcă să se salte. Profesor doctor Eugen Nicolau înfiinţează aici în 17va u.ve" universitate populară din România. ' , PrIma 

Dar nu înţelepciunea lipsea moldovenilor, şi nici hărnicia dacă hă .. " ' 
cheamă încăpăţînarea de a lua năgarei, pelinului, ştirului, neghirii tara calillcle se 
lor şi a o da, pe arşiţă, porumbului. Lipsea lemnul de foc şi de costructire era a 
tufele de cacadîr şi cătină nu-l puteau furniza; în locul lui ardeau tizicul ';i l?e r: 
şi chiar conacele se făceau din chirpici. Lipsea apa. Lipseau drumurile c:oca au 
ferată. Lipsea răgazul pentru ţesut haine anume de sărbători. Lipseau săr\ calfu 
"Calfa" năimea lăutari pentru vreo "strînsură" cu "gioc" şi scrînciob la a on e. 
hram; mortului i se punea toiagul de ceară alături şi rudele bărbăte ti vreun 
!;>ărb.iereau patruzeci şi cinci de zile. Lipsea ceva-cineva care să înţeleagă Ş şi u e m  

Atît se şie despre actuala omur:ă .ngure!li • sprijinită pe cele unsprezece 
sate al ale. Ca oamenn s-au rostuit, recăpătîndu-şi rasuflarea şi încrederea, e vest 
proaspata. e 

Primarul Iurea Mihai. Şareta cu roţi cauciucate, şi galopul neauzit fulaerăto 
pe ir:.bă .. risacr:. PAatr iazur cu. peşte. Treisprezece mii de hectar surfaţ 
arabilă. grIU!,. att CI .sa ur;.dUlasca. şopaş?pa .cu C0.stş Vasie,. şef de' fermă la 
C'''. Cluga:em. MIel mehs.car,cul de mCI oal:a nu-i linge, ca-I. strică, cu coadă 
strivită ŞI lata. Clubul "Fen:lln pentr ocalmce. car;- palesc ş; roşesc uşor .ca 
seafoarele,. l .trecrea unui PItO. Gradl1a. Grajdurile. La amiază, primarul cu 
OChI albaştri IŞI prăşeşte "partclca . El ştIe ce meCI e la televizor. De SCOr va 
întreba seara, la instruirea cu activul de partid. 

* 
Meseriile cu gîndul cărora liceele îşi obişnuiesc elevii, din inedite devin 

tradiţionale: electrician constructor, sticlar suflă tor, şlefuitor, gravor sticlă, tesător 
strungar, operator chimist. Mina confecţionerei a trecut dezinvolt de la desfăcatut 
popşoiului în zilele-seri de iarnă, la întinsul aţei, reglarea pasului,' schimbarea 
suveicii şi acelor. Dacă producţia globală industrială a fost în 1975 de 16 ori mai 
mare decît în 1950, saltul calitativ se va produce în cincinalul 1976-1980, cînd ea 
va depăşi de 2,5 ori producţia agricolă. 

Inginerul Nicolae Beldean de la întreprinderea de corpuri de iluminat Dorohoi 
alege un abajur cracl{, în pereţii căruia s-a îndesit, arborescentă, reţeaua crăpă- 
turilor de efect. Bomboniera galet, mîncată două luni de acid sulfuric, e operă de 
artă. Prin decupajul şablonului, nisipul roade luciul unei cupe. Paharele acoperite 
cu luster "coniac" par pline. 

* 
De la pămîntul pe care umblă, moldoveanul nu se aşteaptă la chilipir. Căci 

nu auriier, ci cuarţos e nisipul pe care şi-l trage de sub arătură. Ce eldorado însă. 
pentru sticla şi cristalul românesc, acest petic de ţară ochit pe malul Prutului! 
Ca un tentacul, şoseaua se apropie, pe după Darabani, pe după Horodiştea, şi se 
lasă pe comoara de la Miorcani. . . 

"Fiind galerie, i-am zis G. Apoi GI, G2. Apoi ne-am ramificat. Intrebaţl-Ia: 
îmbie maistrul Boacă Dumitru. Ne aflăm în galeria LG2, adică în laterala galerlCl 
doi. La minele de nisip avem un singur nivel." , 

Bolţani de beton. De linişte, parcă treci prin vată. Abatajul e "cald": rm.at 
cu stejar şi brad pîrîie şi se dezmorţeşte ; de pe tavanul de gresie nisipu.l ne ţlstUle. 
Intr-o laterală, în beznă, îmbrăţişezi botul unuia dintre cai: sus le-am vazut nU.I!Iele 
pe tăbliţă, deasupra ieslelor. Dăm de locomotiv4 şi ieşim, o dat cu coZOnaCI! de 
nisip alb orna ţi cu "bile" de silex. In lumina din capăt, un mll1er cu laI!1P ele 
carbid pare că intră, pare că iese şi, înfundat pînă la brîu în pmnt, da sa se 
smulgă, clătinîndu-se-clătinînd. Caporalul de grăniceri e fericit: ma lIberam, tovn- 
răşe, şi nu vedeam. .' . _ .. 

Aşa se iese din muţenie, se şfichiuieşte timpul lenevit şi se. resht.U1e mşca!1I 
materia: găsind bunăoară o clepsidră cu nisip ca cel de la M!Orcam - ŞI ras- 
turnînd-o. 

TUDOR V ASILIU 
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lade. Placheta - demnă de admirat si 
pentru înfăţişarea ei tipografi că - îngri- 
jită de Zoe Dumitrescu-Buşulenga, cuprin- 
de, pe lîngă textul original, traducerile în 
limbile engleză (de poetul american 
W. D. Snodgrass), franceză (de D. 1. Su- 
chianu), germană (de A. Margul-Sperber), 
rusă (de il. Gurovoi) şi, în sfîrşit, în spa- 
niolă (de Maria Teresa Leon şi Rafael 
Alberti) ; traducerea în limba spaniolă a- 
păruse şi în volumul Doinas y bauulas 
popuiares rumanas, editat la Buenos Aires 
în 196.3. Multumită acestei traduceri putem 
citi în spaniolă legenda născută "a pie de 
los montes I boca del Eden", legenda ce 
narează moartea păstorului, moarte ce se 
confundă cu nunta, în timpul căreia "un 
astro cajo" şi "fueron los huespedes IdeI 
festin los pinos I popes las montan as I y 
entre los hayedos I cantores los pâjaros I 
los astros antorchas". 

Aceeaşi baladă, împreună cu alte poezii 
semnificative ale literaturii populare, mai 
fusese publicată în 1955, într-o ediţie bi- 
Jingvă, Antologia de la poe sia popular 
rumana, în traducerea lui L. L. Cortes, la 
Salamanca. 

Dacă trecem de la poezia populară la 
cea "cultă", primul nume al unui poet 
român tradus in spaniolă - şi nici nu 
putea să fie altfel - este acela al lui 
Eminescu. Intr-adevăr, în 1958, Maria 
Teresa Leon şi Rafael Alberti au publicat, 
la Suenos Aires, un volum cuprinzînd un 
număr de douăzeci şi şapte de poezii din 
opera lui Eminescu. ,tn 1971, la Bucureşti, 
a apărut un volum în care, pe Ungă textul 
original românesc, putem citi cîteva poezii 
ale autorului Luceafărului în traduceri 
engleze, germane, franoeze, ruse şi într-o 
frumoasă traducere în limba lui Cer- 
vantes. 

Nu avem intenţia să facem aici - am 
depăşi sarcina pe care ne-am propus-o - 
o listă, fie ea cît de succintă, a operelor 
autorilor români traduse în spaniolă în 
aceşti ultimi ani şi nici nu se vom opri 
asupra studiilor pe care cercetătorii ro- 
mâni - de la Iorga la Călinescu, de la 
Iordan la Vianu - le-au dedicat proble- 
melor privitoare la limba şi la literatura 
spaniolă. Salutăm cu vie satisfacţie faptul 
că la această serie, nu prea numeroasă. de 
traduceri şi de studii s-au adăogat două 
volume, ambele în ediţii bilingve, datorite, 
amîndouă, unuia dintre cei mai buni cu- 
noscători ai limbii şi ai sufletului spaniol: 
DarieNovăceanu. 

Este vorba de o antologie cu titlul Po- 
esia rumana contemporanea apărută în 
1972 la editorul Barral din Barcelona şi 
de o bogată alegere din poezia lui Lucian 
Blaga, intitulată In marea trecere - En 
el graI! correr, publicată in acelaşi an la 
Bucureşti de Editura Minerva, 

Primul volum cuprinde o b " III 
gere din operele poeţilor din Oftă eule., 
stre, dela Arghezi la Barbu d l ele noa. 
la Blaga, de la Stancu la N{Ch  acovia 
pentru ca să cităm doar' cîtev a tanescu, 

A doua lucrare a lui No'va" nUfie. 
,- 1 ceanu ..... msa. o cu e!i"ee antologică din bo ""Ie 
ductie poetică a uneia dintre v gia< Pro. 
mai semnificative ale culturii rooc e cele 
timpul nostru: Lucian Blaga E  ne din 
de un volum de peste două ste  e v0r.ha 
cuprinzînd şaizeci de poezii ale palUl\i 
r::rincip.alele _VOlume ale lui ;]3laga eSi in tiva lUI Novaceanu este deSigur de· nila. 1 d - t - fină . 
au  pn ru ca reuşeşte să pună ublţ "1: 

spaniol 111 contact cu o parte foa  ICU! 
nificativă a poeziei române de as  s. 
buie să amintim aici că volumul dZI. re. - f < e cllI'I! 
ne ocupam ace parte dintr-o colecţ" 
te::,te poetice bilingve editate de EJud 
merv:a din Bucureşt] in scopul foar 
laudb.ll de a .ofen . nu numai CititOrilor 
romani, dar ş, mal ales, celor străini 
txte cOŢecte m punct de vedere critic şi 
tipografic .. Sel"l a inceput în 1971 cind. 
vazut luma. tIparului un volum cuprin. 
zind nouazeCI de poezii de Blaga tn text 
?i1ir:gV -. r0r.nâ şi .. italian - traducerea 
1Il .lImba ltalana .fllnd. ţăcută de cel Ce 
scne aceste rmdun .. ,EdIţla s-a bucurat de 
un fŢums succes dm partea criticii şi a 
pubhculUl, ceea ce a determinat Editura 
!Minerva să continue seria cu volumele cu. 
prinzind poezii de Octavian Goga (română 
şi maghiară), de Bacovia (română şi rusă). 
de M.Eminescu (română şi franceză· ro- 
mână şi engleză). Mai sunt în cu de 
pregătire sau sub tipar alte două volume < 
din poezia lui Bacovia; unul român. 
spaniol, datorit tot lui Novăceanu şi un 
altul român-italian al subsemnatului. 

Ţinînd seama că subiectul acesta intr4 
in domeniul specific al activităţii şi corn. 
petenţei noastre, am citit cu multă atenţie 
cele două volume ale lui Novăceanu şi am 
găSit demnă de laudă osteneala lui de.1l 
traduce în limba spaniolă poezia română 
din timpul nostru, deşi convingerea noas- 
tră a fost întotdeauna - şi a rămas aşa 
si astăzi - că o traducere într-o limbă 
străină trebuie să fie făcută de cel ce a 
asimilat, ca să zicem aşa, limba respec- 
'tivă odată cu laptele matern şi nu de cel 
ee şi-a înstj!şit-o după un studiu ?e ani u 
chiar de decenii. Datoria noastra de cnti 
nu se poate dispensa de a face, în acelaşI 
timp, cîteva observaţii atît cu caracter ge- 
neral cît şi cu caracter particular, obser:- 
vatii care nu vor să fie cîtuşi de puţin 
un' blam, sau un reproş. . 

Am subliniat in cele' cîteva paginI de 
prefaţă de la ediţia noastră billngvă a 
poeziei lui Blaga cît de. gre este, In g neral să redai într-o lImba opera un 
poet oncepută intr-o altă l}mbă şi! tn par- 



, 'opera lui Blaga. intr-adevăr nu 
I in cursul muncii noastre, am fast 
fţi! să recurgem la peri fraze în scopul , ce'traducerea cît mai aderen tă la 
,le 4 fr originalului, ceea ce a dăunat mu- 
fir!.tii textului. Mai ştim că fidelitatea 
pitaiitatea esenţială a oricărei tradu- 
tJ,e ?8că spre a a realiza trebuie să ţinem 
:eri  in prim.ul" rînd. d sens, apoi de 

, tatea istanca. MaI ştim de asemenea JlII"',' are)imbă şi-a elaborat de-a lungul 
or un întreg fond tradiţional de for- "..ede aceea "tra"ducător:ul . este obligat 
I străduiasca sa aleaga dintre formele 
Il se sive ale limbii în care înţelege să 
că gîndirea unui poet, pe acelea care 
J8ptează mai bine la poetul însuşi, în 

:zw in care acesta ar fi scris în limba in vrem să-I traducem, 
(tI'e re a realiza acest lucru este necesar 
ăduCătorul să posede pe lîngă talent 

; poate chiar înaintea acestuia) o pătrun- 
jIOMe conştiinţă critică; cu alte cuvinte, 
tit necesar ca opţiunea pentru fiecare 
(dViIlt al echivalenţei parţiale să fie rezul- 
 unei anali strt:ctu:al a poetuli 
b totalitatea Iui, pe lmga, fireşte, o vi- 
liuJIe globală a literaturii străine de care 
it apropiem. 
Lucrul acesta nu-l găsim însă întotdea- 

IOa in traducerea lui Novăceanu, cu toate 
el avem în faţă un cunoscător profund al 
l\n1bii şi sufletului spanial, care mai este, 
II limba sa, şi un adevărat poet. 
jiu puţine ar fi observaţiile ce ar tre- 
lui făcute din acest punct de vedere, dar 
liOÎ ne vom mărgini numai la cele pe care 
le considerăm esenţiale. 
Şi Incepem chiar cu titlul antalagiei 
llagiene. En el gran correr ar vrea să fie 
:zaducerea spanială a titlului unei paezii 
t lui Blaga, titlu care este tata dată şi 
Wul volumului de versuri In marea tre- 
«re. Cl! această expresie paetul înţelege 
rea din viaţă în moarte sau, mHi 
iine, din viaţa terestră în cea eternă. De 
l'eea in ediţia îngrijită de nai, luînd cu 
bprumut un emistih petrarchesc, am tra- 
q titlul prin Il dubbio passo, încurajaţi 
llind in această alegere !Ii de părerea unar 
iQştri italieni şti ramâni. Novăceanu însă 
aepune în. faţa a două saluţii diferite; in 
IIIIologia din Barcelana paezia în chesti- 
liIle este intitulată En el gran paso, tra- 
ducere literală ce nu ia şi nu adaogă 
I!mic textului ariginal. In ediţia din 
BlIcureşti însă, soluţia devine En el gran 
lIITer, cu a evidentă alterare a sensului 
8tului original, întrucît pOetul nu înţe- 

ilie deloc să vorbească despre correr. In ceea ce priveşte unii termeni din 
lOeZiile alese, nu vedem de ce românescul 
• il1 poezia Pămîntul a fost redat prin 
tOIUl surcos, echivalentul românescu- razdă, in timp ce spaniala pasedă cu- 
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vîntul gleba care, ca şi corespondentul său 
italian, redă şi sunetul, nu numai seman- 
tica, românescului glie, folosit de Blaga. 
Şi mai departe: cuvîntul românesc dor 
are, dintre limbile romanice, echivalente 
numai în cele iberice ; soiecuui în spaniolă, 
saudad in portugheză. Navăceanu nu fala- 
seşte însă niciodată cuvîntul soieâaâ, ci 
îi preferă cînd ansia, cînd afioranza (tit- 
lul volumului La curţile dorului este tra- 
dus prin En el castino de la afioranza, în 
timp ce în poezia Linişte, termenul dor 
devine ansia. 

Şi seria ar putea con ti n.ia. 
Dar nu voim să terminăm inainte de a 

releva alte două inexactitătl din textul 
spaniol. Cea dintîi este următoarea : în 
poezia cu care incepe antologia din textul 
bilingv publicat la Bucureşti, cuvîntul 1'0.- 
mânesc vrajă este redat prin spaniolul 
echizo. Dar echizo însemnează, cel puţin 
in accepţiunea cea mai obişnuită a cuvîn- 
tului, tocmai contrariul celor ce înţelegea 
să spună poetul român, De ce să 'nu se fa- 
Iosească spaniolul magia sau encanto care 
redau perfect gîndirea lui Lucian Blaga? 

lat-a şi pe a doua; în poezia Mirabila 
sămânţă, poetul vorbeşte de Euiopia, mîn- 
dra grădină, adică un fel de Eden, de 
Paradis terestru. Ei bine, in traducerea 
spaniolă a lui Novăceanu Eutopia devine 
Utopia, adică un loc ce nu se găseşte ni- 
căeri, ce nu există, făcînd a evidentă con- 
fuzie a grecesului eu (=bine) cu ou (=nu). 
Aici ni se pare că "gafa" este cam mare. 

Cu această ultimă subliniere terminăm 
observaţiile noastre care nu vor să fie 
cansidel'ate ca un blam sau un reproş 
adus aperei hispanistului ramân, faţă de 
care avem a mare stimă, ci var să fie a 
cantribuţie foarte madestă la încercarea 
sa de a apropia pe cetitarul spanial de 
versurile unui mare paet ramân care ne 
este deosebit de drag. Lucrarea lui Novă- 
ceanu este, fără îndaială, de a mare utili- 
tate atît pentru cultura spanială cît şi 
pentru cea ramână, contribuind astfel la 
cunaaşterea mutuală dintre cele dauă po- 
poare, aprapiate prin originea Iar comună 
latină; ea este in că o piatră pusă la edi- 
ficiul păcii dintre papoarele lumii. 

Prof . MARIANO BAFFI 
(Roma) 

• CIVILIZ'AŢIA ELENISTICĂ. - După 
sinteza Moira, mythos, drama, in care 
poezia tragică ateniană este urmărită in 
perspectiva rezonanţei sale în timp, Mihai 
Gramatapal a publicat în Editura enci- 
clopedică ramână o altă cuprinzătoare 
lucrare, Civilizaţia elenistică. Mărturie a 
cercetărilor tat mai numeraase şi la noi, 
privind arta, cultura şi civilizaţiile ce-au 
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spuma presărau din aripi, / polen albas- 
tru si zburdau ca mieii". Trecerea aceasta 
de la întuneric la lumină nu e deloc uşoa- 
ră pentru o sensibilitate în care, printre 
alte elemente cumplite ale alcătuirii ei, 
n-a lipsit, gor-gonică, ura: "Din ce stătut şi 
putrezit nămol/găsesc cuvinte-n rugă să 
se-nchege? / Din ce cotloane-n de 
sobol, / lumina de-ntuneric se 
să te chem cu gîndul Iimpezit / 
de otravă, de mînie, / de ură 
ce n-au murit? / Mai bate vînt, mai 
bate si m-adic !". Filtrîndu-se, lumina 
străbate în conştiinţă, cu acuitatca fie sen- 
zorială a distingeri! dintre plăcere si spai- 
mă: ,,i proaspăt încă un fior ambiguu / 
între plăcere mă-mpărtea şi spaimă / cu- 
treierîndu-mi trupul vulnerabil / şi cu iu- 
biridu-i fără cumpăt totuşi / cutrcierul 
prin lutul meu friabil", fie morale\, LI 
sondajului în funciara-i cruzime: "Eu nu 
ştiam c-aveau la ei în loc / de ochi copiii 
flori şi că din iarbă, I schimbînd culori 
sub pleoape, ca-ntr-un joc I şi-i culegeau 
rîzînd. Eu ca o oarbă / striveam sub 
tălpi perechi după perechi, I mă răcoream 
de lacrimi ca de rouă, I an10stednd cu 
un dezmăţ mai vechi, / de viaţii, altul. () 
plăcere nouă, I cînd eram moartc'u-acolo 
printre ei, I şi nu ştiam, sau poate doar 
o sumă I de silnicii eram, doat' un crim- 
pei I de viaţă totuşi, un adaus de brum0" 
Iar conştiinţa, dramatică, reulizcr!ziî uDi· 
tatea subiectului contradictoriu: ,,0 sev,'! 
ce mă urcă şi coboară I pe mine întîJnin- 
du-mă cu mine / aceeaşi Într-o lupUi 
temerară I mereu de-a lungu-acel('.ia'ii tul- 
pine, I plăcerea istovind şi neajunsul, I 
iubind s-aud un dublu puls cum bate''': 
veche unitate a contradicţiilor, deci LOt la 
rădăcina fiinţei, realizată acum 
ţional, ca povară a sensibilităţii invo- 
cată de partea instinctului de conservare: 
"Ce lungă povară de crini am purtat / pe 
ochi, mai gren decît banul I pc pleoapa 
de mort - şi iijele verzi I ce verzi Smi 
păstrau printre umbre mormanul I de zi]" 
păzite ca miezul de fruct / cînd poartă- 
nveliflul iubirii I şi sucul lor dulce qi grf'U 
peste ani I se scurge pulsînd prin aorta- 
amintirii", explicitati'i ('a joc al 11110e ipos- 
taze histl'ionice : "dociIă Înscenări lor mul- 
tiple I din mine pentru mine iscodite / 
cînd alta cu pJăceee şi migală I din aita 
mă făceam pe nesimţite, I tot alte chipuri 
înlesnind privirii, I oglinzii-n care lune- 
cam prin culpă I tot alte forme preschim- 
bînd în forme I cu miez şi miezu-mpod'o- 
bind Cl! pulpă, / iubind un joc făcut <:lin 
ipostaze I şi zi de zi jucat fără măsură". 
Din prăpastia infernală se poate înălţa 
prin urmare erosul căruia sortit îi este să 
provoace şi invoaee speranţa dăinuirii sale 
intru lumină: "nimeni să sugă veninul 
din guşa răscoaptă I la soare de şerpi 

cum îşi mîngîie solzii cu limb 
plaga pupilelor nimeni / cu ,/ entru 
Ilec.e piatra urlînd de lumină p/ te . sa·ml!.. 
lUClOS de oase şi sare, / să-ngro PI udlşul 
Iămîilor putrede-n iarbă / nimp.e roSill 
tece pînzele-ntinse de g;asii / :'1 sa spin. bra vl . . PaianJen' 1 um l'a viesparului nostru de s' t . I li . t' '. . Jm un I p • pi e sa moara SI locul / j'sPI'te" n, .. , • ",. . I cu fa 
smintit de polen sa l1J-l curme / . ll!:a 
să-nlăture. spuza de frunze f" bnnlleni .. t tî d' ICI' Inte I c51rnea-aş eprm c mrezu] castan ei . 
sa ne-o coaca, / mmon; să bata' pe Jat 
el " . 1 d . . . I mal ra ceh şru , e,Illlm] grele din crea • A 
creanga-atIrnmd rumenite si totu ngu ! . " îtui "SI/ni Il.ICl11 s?- ,gIU! eI:de speranţa". O' atît • 
pU1el'111Ca lumină, In stare să autono i de 
speranţa ca metaforă a diVini\ăti,m.z 
penele durerii-nfipte-n ei, I a fa' cle' .!' U 1 t·· t.. . . ni a c rugos el şI-a mor .11, / eu stiu că he '. 

. . 't f . I " ,. nl1- Inu sm emel, Sll1t cele ce-au tre t. 
- el t·· /' b' cu In :111. cu mor.Il IY lI1d prea mult. Altmin. 

,en ce:nţeles I sa el.au acestor fulgi ce mi 
se lasa 1. pe umen nerostit de dulci . 
?es. I (on poate-ncep şi mie-aripi Să-l 
lasa), I acest?r noaptea şoapte şi-adieri I 
;'a de .lulm1a, ca de, ruă. fluvii / ce mii 
l.r:ur:1da-1; gll1el. cu .. \;llUgll,en / şi ,amintirea 
vleţ!J. Snt Iel UVl! . J?ta cum, lJ1 versUri 
ce evoca l111l1tUlrea fmală din al doilea 
Faust, acolo prin dialectica păgînism-cres_ 
tinism, aici mitul lieismului Etei Booriu 
supu meţamorfozelor e-i dădeau pron: 
luI launtnc al Meduzel, Hecatei, Medeii 
Agavci, Niobei sau Hecubei, deci tot utite'; 
figuri ale plînsului şi nopţii peste care 
domneau lacomul Hades şi sîngerosul Dio. 
ni308, adică moartea şi dragostea în abso. 
luitatea 101.' unitar sumbră, se revelează 
sub trăsăturile Persefonei, autentificate de 
nceastă poezie în care întunericul împă- 
l'i[ţiei plutonicc care o leagă poate fi, !a 
timpurile predestinate, biruit: "Deschid o 
dîră de lumini / culorilor pl'in limpezimi,! 
un rîu de rouă prin văzduh / ca însumi 
străv('zinl duh, I o boarp, bearca mea de 
c('r I îmbată îngerii şi-mi cer, / m-aşteap- 
tă mugurii-n păduri / să le-o preling şi 
1.01' i'n guri, I să risipesc de mîna mea i 
cîte-o culoare. cîte-o stea, / să strîng1i·n 
brate ca-ntr-un nimb / lumina-n care mă 
preschimb / şi din dldura care sînt / să 
iasă iarbă din pămînt, / s-ating cu zlmbei 
altul, nou, / coconii-n puf i puii-n ou, I 
să crească din sărutul meu I un crîng, un 
roi, un stol şi eu / să uit că buzele m 
dor I de lutul şters, să uit că m?r, / sa 
fiu lumină abur fum, / să uit ca m-am 
ales din seum, / să-ncep ce este nefăcut·1 
să fiu ee este l1eînceput". 

I. NEGOIŢESCU 

• O OARTE DESPRE SADOVEANU. -: 
Mai inainte de a fi o aplicaţie, cartea lUJ 
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nera1e, "concluziile" irelevante trase pe- 
riodic din atari scducătoarc premise' "Sa- 
doveanu este în primele opere un scriitor 
contradictoriu : furios şi împăcat, ardent 
şi nepăsător, idealist şi sceptic. Un realist 
cu viziune romantică şi un romantic la 
fel de precis in detalii ca un un 
contemplativ pasionat şi un milos 
milă." Ceea ce, hotărît lucru, C prea 
puţin. 

Mult mai interesantă este adincirea 
ideii unui Sadoveanu iluminist în spiritul 
veacului al XVIII-lea, "un rationalist, 
deci, care se îndreaptă spre tiparul lucru- 
rilor 0i reprimă instinctele prin gîndire." 
In felul acesta autorul Crengii de aur se 
desparte de sămănătorism şi poporanism 
pe de o parte, iar pe de alta de ortodo- 
xism, care e o formă de iraţionalism. Aici 
îsi face loc una din cele mai frumoase 
"ipoteze" ale lucrării: Utopia Cărţii. A- 
ccar;tt s-ar opune materiei efemere 11 de- 
venirii istorice (care narează dcvasti1rea 
parm1isului iniţial, crepusculul vîrstei de 
aur) în virtutea principiului etern livresc. 
De asemenea ar fi o convertire a moralis- 
mului 1::1 filosofie, prin potenţarea unui 
principiu de educaţie (mai bine spus de 
iniţiere). În calitate de înţelept, de copist 
de adevă.ruri eterne, Sadoveanu îşi pres- 
chimbă şi arta, vizuaLizînd-o, adaptînd-o 
deei condiţiei caligrafice, dictate de viziu- 
nea Cărţii (de sugestie, cvident, mallar- 
mea!];}): "Ulterior, teatrul face loc ba- 
letului şi muzica, picturii: o artă a cu- 
vîntului care ne apropie de scris, Metafora 
însăşi e de aspect grafie". Criticul saVll- 
rează contradicţiile ce apar: negar',,, ra- 
ţionalismului prin senzualitate 'ii a con- 
ceptului prin cuvint, justifidndu-le 
planul complexităţii personalităţii 
rului în vibrante rînduri fundamentale: 
"Evoluţia lui Sadoveanu implică astfel de 
contraziceri continue, care-i formează au, 
tenticitatea si unicitatea: un scriitor care 
redescnpcră 'polemic, in plin se("ol XX, rCl< 
ţionalhmul moral al ; un oc- 
cidental care are ceva din Asiei; un 
oriental caro are simtul măSurii." 

De subliniat îndeosebi faptul c:"î, în con- 
cepţia exegetului, Cartea e Utopie. deci 
basm. În umbra mirobolani[l il ucpstuia 
se aşează multe din observaţiile aupra 
crcnţid silrlovenicne, ţesdle din firele unei 
percepţii fabulonsc: "I,'antasticlll oricăr:l' 
basm implieii pentru nci imD.F;inaţia Litc 
raturi i. Îllsă cînd dpvin li torn 
tură, li teratura, ea, poveste, LT- 
tura noastră, care a transformat-o pe 
Şahrazada într-o eroină de carte, a trans- 
format, cu aeeeaşi mişcare, cartea în po- 
veste, Acest sens al imaginarului este 
foarte vizibil în Hanu Ancuţei", Izgonitil 
din preliminariile teoretice, "poetizarea" 
îşi ia revanşa, nu numai l'C'velîndu-sC' În 

justa intuire a operei în di , .' d ,IScutlf' ' 
pogorrn u-se asupra ll1strume t ( " CI ,şi 
e invcstig ată, Contradictia mn e o Cu care 1 l . , , . al adll1c' care eseu Ul Manolescu n- f a, p@ 1· it d . o ormul 
exp Il (deşi o conţine) este prin e 
tot din sfera "poteci lor ce se b'f urmare l . B' 'D', 1 urCă" ui or ges, in Cartea sapienf lă a 
torului (rezultat al operei sah/a a a ,scrii, 
izvorăşte Cartea criticului a" antenoare) 
, d . '" " " ,111 carc< 'ă • 111 orala, IŞI vor căpăta impuls 1 l'.' re . . • t· . li, a te 1"" gm:,.ll1 T-un Joe"d oglinzi infinit , .. a. 
poezia den untată in capitolul 'n.'tPle car ti " l' ' I 1 la con rnua a e regiza, Meritul de ca" 't ' . tui t di d pe enle ., aces Ul S U lU ens si ingenl'os n' ... "j" ' . lsepa_ 
ca ,rezlc a tocm, ai în libertate<o a d '" . iriati " .  car aij imagmaţiei clt;ce de a prospecta' < 
ganiza l:n teritoriu bogat ce, fiind Şl 01'- 
turo,r, PaI:ea l nimănui . .sadovean . 
dobîndit 111 fme o lucrare de referi 

GHEORGHE GRIGURC{j 

• iN îMP ĂRĂ'rIA INCÎNT ĂRIL _  
destul de greu să consideri global o ca t 
are e o culegere d articole ce-ţi sunt r 
bener unos,ute, ŞI mal greu încă e să 
deSpl?Zl pro,fliui autorului, al cărui nUftl(> 
se afla totUŞI pentru prima oară adunat 
CU!TI. ar zice Arghezi, pe acea carte. Ur 
marmd cu delectare de vreo trei decenii 
scrisul lui N. Steinhardt, ne-am temut de 
difiultatea enormă de a răspunde unei 
sarCl!11 prea uşoare, în legătură cu scrii- 
torul care ne e totuşi atît de familiar, De- 
sigur că nici publicul mai larg nu ignoră 
cu totul numele autorului acestei cărli 
Intre viaţă şi cărţi, atît de ezitant dnd  
fost vorba să treacă la volum; îndeosebi 
cititorii "Vieţii româneşti" s-au obişnuit!n 
ultimii ani sii vadă sumarele în genere se. 
ver-gîndite ale revistei închcindu-se cu 
clinchetul de clopoţei al unei note sem- 
nate de N, Steinhardt. Dar dacă intere- 
sau, intervenţiile sale nu mai puţin tre- 
zeau îngrijorarea pentru eventualitatea 
reuniunii lor într-un volum, ",Si iată cli 
disparitatea subiectelor nu împiediCă a- 
firmarea unei unităti a tonului şi atitu- 
dinii deosebite ba chiar impune o pană 
alertă, dc'gajată, de un farmec rar. Evi- 
dent, N. Steinhardt nu vrCi! să fie un 
critic, aşa cum pe drept cuvînt notează 
în prefată Mihai Gafiţa, fără a-l cobor! 
nicicum in stima noastră, Sunt însă multe 

de intelegere a fenomenului literar 
sine intuitii artistice şi critice, for- 

mulări ' străluite, depăşind une.ori cu 
mult nivelul criticilor de profeSIe. :;a- 
rietatea lecturilor deasemenea poate lasa 
perplecşi mai ales pe tinerii critici, prizo- 
nieri ai monoglosiei, din care dealtmmterl 
Călinescu îi sfătui a de .mult să încrc: ieşi, tocmai pentru a lIlţelege mm b 
valorile autohtone. 



52 

In acest raport se vor introduce alte 
raporturi ale seriei de concepte vii ale 
'educatiei: libertate-necesitate, individual- 
social' etc. Cu alte cuvinte, se polarizează 
relaţii importante: educaţie-existenţă, 
criza educaţiei în raport cu sistemul dat, 
educaţie- conştiinţă individuală şi colec- 
tivă, intelectualism şi educaţie, valorile şi 
educatia. Nu trebuie să rezulte de aici 
'că autorul ar vrea să situeze educatia nea- 
părat în centrul problemelor acute ale 
lumii de azi, dar desfăcîridu-i Iatentele, îi 
stabileşte funcţiunile la nivelul existenţei 
efective, şi cititorul nu va avea decît să 
stabilească singur rolul educaţiei azi. 

Ar mai trebui semnalată o trăsătură a 
procesului educaţiei aşa cum reiese ea 
din această carte: instaurarea în .interio- 
rul procesului a relaţiei tradiţie-inovaţie; 
aici intervine de fapt tonul şi cuvîntul 
critic al autorului. Atitudinea se obiecti- 
vizează intr-un foarte mare grad, aşa încît 
nu există nici un fel de pericol al accep- 
tării sau reprobării mecanice. Nici tra- 
diţia clasică şi nici noul nu sînt receptate 
din vreun punct de vedere aprioric. 

Condeiul devine analitic si foarte atent 
la componentele clasice care pot repre- 
zenta si astăzi elemente în sistemul edu- 
caţional, precum şi la cele ale noului care 
au sau nu un grad de eficienţă. In fine, 
fiecare componentă se desface în trăsături 
ce se raportează la util, in ordine teoretică 
si rentabil, in ordine practică. De fapt 
ambele ordine sint incluse unei structuri 
comune care este probabila educaţie a 
viitorului. Axa acestei structuri este se- 
condată de un adevăr dintotdeauna si de 
mîine care se numeşte a "învăţa să 
inveti". Este aici ceva mai mult decît un 
proces didactic, este un fel de luptă a 
individului şi respectiv a unei societăţi 
întregi cu timpul, este instaurarea ideii de 
gîndire sistematică, sau relaţionată, sau 
structurată şi care aparţine sferei gîndirii 
dialectice. Drept pentru care se nasc 
multiplele întrebări, întrebările dificultă- 
ţilor: "există o criză a educaţiei?" (vezi 
atitudinile nihiliste şi practicile lor sau 
componentele "sclerozate" ale învăţămîn- 
tului şi deci necesara combativitate faţă 
de nou si vechi, deopotrivă în laturile lor 
reprobabile), "ce va însemna şi ce va fi 
educaţia în lumea contemporană şi în cea 
de mîine ?" (deci reformulare a conceptelor 
in descendenţa teoriilor marxiste ale edu- 
catiei si chiar accentele unui John Dewey : 
educatia ca necesitate a istoriei umane, 
considerarea pedagog iei ca filosofie 
aplicată). 

în .acest sens, putem spune despre a- 
ceastă lucrare că abordînd problema 
educaţiei pe două principii fundamentale: 
a. includerea sincroniei în diacronie şi 
b. includerea sistemului informativ în sis- 

temul formativ, obţine int .". 
temului educaţional în toaducera  
ma ne fundamentale' indiv'd/ rlatlUC! '". 
divid/istorie şi, parlel cle so.cIetateJblo 
şi COlectiVitate/istorie 'Cele cbv (SOCietate 
sînt de fapt un studiu' de pro ,,7 .modeJea 
omului total. gngza asuPra 

IOANA CRE7'ULESctJ 

• SIMPLU ,ŞI SCHEMATIC. _ 
Bratoloveanu reconstituie scrupul {;;Vl'u 
!llanl Pelagră (Cartea Româneaso, 1 ro. 
ImgIea . uni sa mehedinţean btuii'l5). " 
bl.1 şi mizene. Lipsit de invenlivitate cit 
miJloace uzuale. şi într-un regim patJ: 
cu.n?scut,. el r;la tema înavuţirii 
arrvtst din perioada interbelică ( u: 
Tas. Scatiu, pe fundalul decăde: ţi. 
ranimn asu.plte. Ecourile din Liviu .Re- 
b,reanu, DUlhu amfirescu, Agîrbiceanu 
snt u7or.de.tectabIle, dar romancierulUi. In 
dIscule 11 hpseşt forţa şi talentul ptf!de. 
cesonlor. Pelagra apare la un int 
mare după Oameni la pîndă (1946) un re- 
mn la ft;l de simplu şi schemahc  
miza pe Ideea "oamenilor-Iupi" indivizi 
gata oricînd să-şi sacrifice se:nehii }le 
altarul îmbogăţirii, idee, de altfel pre- 
Jută si î .reentul voum. Prozatorl Uf- 
mareşte, m fapt, doua destine, paralele. 
Simeon, tipic arivist autohton, al cărUi 
unic ideal este ambiţia de mărire şi 
Sandu, ţăranul simplu, muncitor, harnic 
dar prigonit de soartă şi de boglltâşi. 
Pentru a infuza întrucîtva dramatism sub- 
stanţei epice, Liviu Bratoloveanu expune 
existenţa eroului pozitiv unui destin Im- 
placabil. In scurt timp, Sandu este depo- 
sedat de pămînt, fetiţa îi este sfişiată de 
porci, iar soţia moare într-un accident pe 
santierul noii căi ferate. 
. In Pelagră coexistă mai multe teme p0- 
sibile, dar nici una nu este apI'ofundat' 
pe măsură de prozator. Una dintre ele. 
referă la progresul realizat, la nivelul f(Jr- 
melor, într-un sat mizer, datorită. iO'lnastl- 
ţiilor unui spirit întreprinzător pum 
Simeon mor arul. Procesul complex al de-- 
căderii boierimii de spiţă (Manuil Carp), 
iîncezind în conace la ţară sau în vile la 
oraş, după anotil11puri, în înfrunt3redilll- 
mulată cu spiritele inventive, .care in- 
vestesc capital uri în bănci grlcole, bI- 
br! ci căi ferate etc. este, însa, tratat eu 
supe·ficialitate. Un rorr:an i.r:dependenţ • 
constituie pe seama ,,nunll .d la. J(dOt- 
tita'" Mehedintean pnn ongme, Li. 
Bratloveanu era în măsură să reln 
cunoscînd evenimentel il;deaproapeti  
mosfera fanatică şi b,lgota. prooca a 
fenomenul Maglavitului (Jld.oşt1tS), = 

"I" ""u,.l ""'el şi "mădu,,"' - 
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nu mă minte şi ochii mei rememorcază I 
icoanele de lemn spălate cu lacrimi pure 
de părinţi. / A fi acolo între pietre de rîu 
albind nepăsătoare, I purificat şi cu ure- 
chea atentă numai la eter, / acum cînd 
Iecundcază cîmpul şi umblă-n fiecare 
floare I cu unduiri de tot duioasc mîini 
fine de bijutieri. I Să stau zidit pînă In 
umăr într-un ocean de puritate, I să-nvaţ 
porunci de mult uitate, să-nvăţ a nu mai 
şti să mor, / la ceasul inserării calme cînd 
cineva în ceruri bate I şi soarele e ca o 
pîine zvîrlită proaspăt din cuptor. / A fi 
acolo unde carnea se-ntoarce-n trunchiu- 
rile sfinte, / acolo unde într-o noapte am 
plîns cu fruntea pe o stea, / la rădăcina 
vietii mele ce numele nu mi-I dezminte / 
acum, cînd speriat de vîrste încăruntesc 
de moartea mea". Folosirea verbului "a fi" 
la infinitiv obligă însuşi verbul În moda- 
litatea aleasă la o stare în care logosul 
îşi dezvăluie o singură calitate, un singur 
simt" - acela al vederii; este un verb 

irat, extatic, lăsîndu-se acoperit de ad- 
jective şi atribute nenumărate asemeni 
unui rege plimbat pe un tron într-un cal' 
de triumf. Astfel folosit, infinitivul "a fi" 
este, fără nicio exagerare, singura punte 
între viitor şi trecut, poetul intuind in- 
te-un mod acut substanţa timpului. Poe- 
mul A fi acolo reface printr-un efort dc 
rememorare susţinut ceea ce poetul nu 
vrea să admită a fi pierdut pentru tot- 
deauna. 

Sensul poetic al volumului ni se revelă 
în ultimele două versuri ale poeziei Vînă- 
toarea de seară care împrumută şi titlul 
cărţii: "Azi vom vîna din arnintire cu 
glonţul gindurilor pure, / azi vom vîna 
numai cu ochii într-o beţie fastuoasă". 

Volumul acesta premiat pe bună drep- 
tate de către Asociaţia scriitorilor clin 
Bucureşti (1975) conţine şi cîteva poezii, 
nu ratate, dar cărora le putem reproşa 
cîteva lucruri. Astfel Pasărea de acasă, 
imaculat scrisă, avea nevoie de un nume, 
fiindcă toate lucrurile durabile îşi cer Ull 
nume al lor. Poezia Vis e un semn doar 
al unei poeme ce reclama o dezvoltare 
epică. Sfîrşitul poeziei Postbelică este ra- 
tat. Pastel urile de un tip special intitu- 
late Tapiserie, Fantezie anacronică, Fan- 
tezie intimă sunt geografii răcoritoare, a- 
devărate spaţii spirituale privilegiate. 
Prînz cu neamuri este o poezie a instră- 
inării, formulată însă diafan, fără vigoa- 
rea poemului lui Goga. in Fantezie cu 
fluture poetul dovedeşte că poezia adevă- 
rată a început şi poate incepe mereu cu 
sentimentul simplu pentru o frunză, un 
fluture, o pl'ivire. 

Ultima carte a lui Mircea Micu este un 
succes cert al poeziei sale şi al literaturii 
noastre moderne. Puritatea recreată con- 
stituie substanţa adîncă a cărţii: "Trece 

un înger noaptea prin grd' . di ....  Inl / ş' . 
m rlP.1 ş,: mi se pare / că h" 1 llng 

:n:orţl ŞI sînt străini / ca â 1.1 1t.!1 slf\t 
VInete ele sare. I Are un tr fa lacrimi 
porţelan I şi duh de miel up rurnos, de 
limbă. / Eu îl presimt în cu aburUlll\l 
profan / şi somnul în trStomnu] 1'll\,'U 

hi bă / IS ete In' se lin a. E ca un crin pufos' . 1. te 
nimbat în taină şi în prevest;est?VeZhll 
pe geam, acolo, încă viu / che . inscris 
din toga lui subtire / Ma' ch mlndu."", .' c eam· b .. ", 
cînd scade în declin / lumina' f a I!nd 
trup de ceară. / De la un timlpn îlru':!OS\l.! 

• . t' / . vad <. mal puun pierdut în îlltulle" 1 "'1 f " . F' " llCU d a ara" ( anteZte cu puritate) fi.. 

GHEORGHE PI1'tJr 

• TEXT .ŞI SUBTEX:T. - Ultimul r0- 
man al lUI Costache Autor, (Dimin 
lunpi, Cayte:;t rOI?âească, 1976), poateetile 
mal bn din carţlle sale de pînă a cea 
reprezintă o experienţă nouă în secumu1' . hilib 'ilS unei ec I I rate modernizări a proze' . . i it lul 1, In cariera scru oru UI. Logica succes' Il 
epice, purtătoarea semnificaţiilor din ISO . 
albastre (1960), Liniştea (1965) sau Ne: 
tatele vacanţe 1973) e înlocuită de o u- 
bertae de. . mişcare narativ-descriptivă 
mergînd pma la anuarea epicului. Apa. 
renţ. prozatorul urm;;.reş!e pe parcursul 
unei vacanţe de vara, citeva experienţe 
de viaţă ale tînărului Tin, însă fără vreo 
constrîngere epică şi fără o "concluzie" 
foarte certă ca atare. 

Tin, care relatează el însuşi cele petre.. 
cute, vine în Capitală, dintr-un oraş de 
provincie, pentru a lua lecţii de vioară In 
vederea examenului de admitere la Con- 
servator. Aici e găzduit în casa unchiului 
său, Alexandru Salcu şi cunoaşte pentru 
prima dată pe verişorii lui Uca şi Ioniţă, 
precum şi "cercul" acestol'a de prieteni, 
Experienţa de viaţă cea mai Însemha!ă 
pe care o trăieşte tînărul e o "criză" ero· 
tică, nemărturisită şi trecătoare, faţă de 
Vca. Fata devenise pentru el o mica ob· 
sesie incă înainte de a o vedea, din pO- 
vestirile elogioase despre ea ale bunicilor. 
Un timp băiatul îi pîndeşte toate mişcă· 
rile dintr-un complex de sentimente in- 
certe, curiozitate, admiraţie, afecţiune, li 
cotrobăie prin cărţi să vadă ce citt;Şte etc. 
"Criza" erotică însă, destul de benIgnă de 
altfel nu se rezolvă" în nici un feL Ro- 
manu'l nu uăreste rezolvări, ci doar 
punerea în temă, iixarea datelor proble- 
mei fără a duce În mod simplist lucrunl\!' 
pînă la capăt. În momentul cînd Tin în- 
ţelege că şi U ca Încearcă faţă de el. a leasi sentimente orgoliul lui de barba 
în devenire e satisfăcut şi inte.resul pent 
ea începe să diminueze. ApOI s: "indr 
gosteşte" de o altă fată, împrejurare de 
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"Modelul" celor incriminaţi este însuşi 
Alexandru Salcu, unchiul lui Tin. Prezent 
ca atare doar în scena finală, el e per- 
manent prezent, încă înainte de sosirea 
tînărului în Capitală, prin discuţiile celor- 
lalti si mai cu seamă prin lucrurile care-i 
aparţin şi care vorbesc de la sine despre 
el. Alexandru Salcu, director general în- 
tr-un minister, locuieşte într-o vilă somp- 
tuoasă, cu grădină şi interioare vaste, cu 
fotolii Louis XV, cu o bibliotecă imensă 
cu volume legate în piele etc. etc. întors 
dintr-o vacantă din străinătate, el află că 
Ioniţă, fiul său, nu se prezentase la exa- 
menul de admitere la Facultatea de arhi- 
tectură, conform dispoziţiilor sale, şi-i ad- 
ministrează o bătaie exemplară cu cu- 
reaua. Cînd fiul îl in formează că a dat 
examen, cu mare succes, la Institutul mi- 
nier, tatăl izbucneşte, trădîndu-şi menta- 
litatea de oportunist şi arivist execrabil: 
"Institutul minier 7 ! a întrebat uluit un- 
chiul Alexandru. Dar ce legătură ai tu cu 
minerii 7 Ce, taică-tău a fost vreodată 
miner 7" Ioniţă pleacă umilit şi furios: 
"Om de paie, ipocrit, mincinos... minci- 
nos ... Lasă că vezi tu ... " (pag. 286). Urma- 
rea e că băiatul fuge de acasă şi, în îm- 
prejurări neclarificate, moare. 

Prin formula de factură eseistică, prin 
simţul discreţiei şi al echilibrului, prin 
meditaţia implicată şi semnificaţiile so- 
ciale, Dimineţile lungi e o proză remarca- 
bilă de cea mai strictă actualitate. 

M. NIŢESCU 

e FaRME ALE IRa NI EI RaMAN- 
TICE. - Două sînt caracteristicile poeziei 
lui Nicolae Prelipceanu, conservate şi în 
noul volum, Intrebaţi fumul (Dacia, 1975): 
descriptivismul voit fragmentar şi ironia 
celui ce comentează tabloul. Trecut prin 
şcoala poeziei moderne, mai ales a proce- 
deelor poetice moderne, Nicolae Prelip- 
ceanu îşi construieşte o mască spre a se 
feri de ridicolul expunerii romantice. de 
sine, spre care în mod natural s-ar simţi 
îndemnat. De aici o eludare voită a legă- 
turilor dintre elementele concrete ale des- 
crierii si construirea unui sistem de refe- 
rinţe ironice (în sensul ironiei romantice), 
implicînd !ii puterea demiurgică de a crea 
un nou univers şi capacitatea de a aşeza 
universul sub semnul unei întreb;lri inte- 
lectuale sau sentimentale. in alte vremuri, 
poetul ar fi fost probabil un elegiac, în- 
trucît înclinarea sa firească îl îndeamnă la 
contemplarea emoţionată a caducităţii 
lumii. De obicei, tentaţia naraţiunii este 
corectată prin selectarea unui eveniment 
simbolic şi prin suprimarea impulsului de 
a-i extrage sensurile posibile (ca în poe- 

mul despre peştele poetuL .: 
neputîridu-so adapta la v'atl, .care  
baie, s-a sinucis, lăsîndU_Il ţa In cada dt 
muşcări de criminal). Alteo poet .cu .... ' 
voluptate motive de sorginte 'te !au' 
devenite livreşti prin nevoia Jvrescă salt ' 
tat.e, spe a se distanţa Însă de e Solidari. 
teligenţă modernă ce-si dem 1 ele,_ CU la- 
pretextele de trăire:' "Minţ o eaza fOIiie 
despre mine / ".Şi n-avea eam f 
minciur: pe aţă / şi vorbe_emne tie 
ca banii / din cînd în cînd umbllUl 
ceaţă mă prindea în Cursă I şllllal 1·11 
s- mint / ., iar ieşeam /0 1 . nereaJll 
aratau schimbat / şi n-avea ghnzlle ma 
minciuni / pe trup / Si nu mm emne de 

" ' al mmt., 
Sel?ne am". . D.e altfel, volumul Se ..1"': chide cu o poezie programa tic d .  
şi. declarat ironică: "Descriind ortiV6 
uitam ur!lele / şi modul lui de întrebU n 
tare dispărea / descriind obiect l  
ştergea / din lumea dimprejur /e: It'?· 
goala pentru nori şi . frunze / împ .:= 
meu. se contura" etc. Ironia lui  
Prelipceanu are ambiţii modeste' eC: 
un semn de scepticism contempiativ 
caŢe contact,-:l cu realitatea nu-şi fitI! 
plineşte mmrea de a-l corecta; "Foto- 
graful particular al oraşului / telefone81l 
t<:>tdeauna la trel centralistei / ora le CO\I.. 
v!ne nespus v Şl l place / mai ales i8l'll!l 
cnd nu e zapada / 1Şl spun invariabil că 
ninge / e frig şi e bine / pe urmă cad 
singuri spre. centru [, ei singurii fulgi I el 
merge vorbmd şi băiatul lui îl ascultă I 
ea tropăie des pe pavajul uscat / i tot- 
dauna !rec unul pe lîngă altul I fără ti 
şhe / ca nu se vor mai întîlni de acum 
niciodat". . 

a astfel de procedare poetic'ă conţine ($1 
adesea autorul nu ştie s-o evite) o mlU't 
primejdie: confecţionată prin cunoaşterea: 
procedeelor, ea poate fi redusă la proce- 
dee, la o retorică foarte prevlzibilă, tn\e. 
meiată pe repetiţii, contraste, false înterO- 
gaţii, dincolo de care orice emoţie este 
ucisă (Cum se chema, Şcoala paşaor pier- 
duţi). Poetului îi reuşesc mai ales micile 
compun eri îh care tristeţea se U1.lt«On- 
templă cu ironie: "Nu vezi cum că fiet 
frunză / se uită la tine / înainte de a 
cădea / şi tu de ce nu-j dai o speranti I 
de ce nu-i dai o solutie / prin care să se 
salveze / ea nu cere mult de la tin f 
cred că nu cere mai mult / decît ioca G 
iarnă / pe urmă / primăvara / se va tl 
curca singură". 

ROXANA SORBSCU 

• ARTĂ ŞI SPERANŢA. - După ma- . 
sivul volum de eseuri Ce se va înimpl4 
mîine?, Gheorghe hi:ţei  publiJ 
altă culegere de studll Şl articole, prl 
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definească arta în funcţia ei perenă. După 
o documentată insursiune istorică (anti- 
chitate, ev mediu, epocă modernă si con- 
temporană), autorul afirmă - cu autori- 
tatea datelor analizate - dreptul inalie- 
nabil la artă, perenitatea artei si functia 
etico-socială a acesteia. . . 

Asociat cu arta este conceptul de spe- 
ranţă, pe care Gh. Achiţei il analizează 
în continuare şi îl precizeaza în raport cu 
idealul, visul, ipoteza şi utopia, rel ief'în- 
du-i valenţele de trăire sufletească in ati- 
tudinea de aşteptare, de incredere în pro- 
priile noastre puteri pentru a ne salva, 
pentru a ieşi din impas, din dificultăţi 
- oricît de grave şi ameninţătoare ar fi - 
deschizîndu-ne drumul spre confort spi- 
ritual şi optimism. Intr-un cuvînt, spe- 
ranţa este sentimentul unei certitudini 
interioare, ce urmează să ne ajute, să ne 
întărească. 

Pe această linie de optimism lucid se 
înscriu şi concluziile lui Gh. Achitei des- 
pre funcţia socială şi umanistă a artei, 
explicitate în eseurile Meseria de om si 
Fenomenologia socialului în arta modern6.. 

GRIGORE POPA 

• PERMANENŢA IFOILETONULUI JUR- 
NALISTIC. - Conspiraţii sub cer deschis 
(Editura Eminescu, 1976) este o culegere 
de foiletoane jurnalistice apărute între 
anii 1936-1938 în publicaţiile democra- 
tice Zorile şi Lumea românească sub sem- 
nătura unui cunoscut polemist al epocii, 
L. Kaltistian. Subintitulată Pagini dintr-o 
luptă antifascistă şi democratică, cartea 
se deschide cu un cuvînt inainte în care 
criticul Valeriu Râpeanu omagiază perso- 
nalitatea publicistului şi formulează un.ele 
observaţii pertinente referitor la "sensu- 
rile morale şi virtuţile artistice ale ziaris- 
ticii româneşti ca gen de sine-stătător, ca 
expresie originală a sufletului naţional". 
O postfaţă a autorului, Elegie întîrziată 
în alb şi negru, dă explicaţii suplimentare 
cu privire la epoca şi condiţiile în care 
s-a desfăşurat lupta democratică a unei 
generaţii. Dincolo de această prezentare 
grijulie a unei materii marcate în fond 
de discontinuitate şi destinate să se to- 
pească rapid în ritmul trepidrmt al eve- 
nimentelor succesive, luăm cunoştinţă cu 
un corpus de articole ce se impun atenţiei 
printr-o vizibilă unitate interioară. A- 
ceasta este dată de consecvenţa într-o a- 
titudine a ziaristului extrem de sensibil 
la peisajul moral, social şi politic, ati- 
tudine intransigentă ce coincide cu nă- 
zuinţele progresiste ale celor mai largi 
cercuri democratice ale vremii sale. Din 
parcurgerea cărţii înţelegem că şansa foi- 
letonului jurnalistic de a infrunta timpul 

stă în posibilitatea lui d 
o componentă a unui fle a se. afirma c 
conştiinţe ce-si exprima- dUX tlDlc al un"' i ti - ' , e pe o I , eri rea, epoca, interceptînd î P atformâ 
pulsul poli tic al istoriei n celaşi tim 
dll1t'-un SIstem de idei . c Facînd P<ll'!: 
destinat la efemeritate s ' d cea ce Părea 
o mostră prin care se gli oedeşte. astfel 
care s exprImă o unitate nd eşt ŞI prin 
de actiuno, Condiţia ziaristul  gIndire Şi 
urmare aceea de a sluji ade: ar fi Prin 
nea, de a denunţa falsul . . arul, naţlu_ 
raţia: abuzul, demagogia' IgJUstiţia, abc- 
opinia publică, de a o p;'evee . a Informa 
ptitudino şi a crea largi cur I cu prom. 
L. Kalustian este, în acest en e de OPinie. 
exemplu. sens, un noon 
. Astf.el, încă din 1936, în arti . 

srvo ŞI dure, ziaristul prevede' lo.l:. :nci- 
alte condeie de elită ca NI' a uri de 
Arghezi, G. Călinescu N il rga, Tudor- 
colul legionar, dezastrel p ocea, peri. 
suporta ţara în cazul unei c:e le va 
Gerrnanja hitleristă. într-o epodae 'acu 
OrIentarea cercurilor conduca-to c re B Ii . R are spre 

er.1I1 ŞI orna se făcea implacabil LKa 
lutJan se ponunţă pentru aproPira d- 
al;atele .vehl ale României, Franţa şi An 
glia .. Ziaristul denunţă opiniei ublice 
?ohha expansionistă a lui Hitler, rullcâ 
ll1vhva asupra _ part.ieor politice cara 
sprrjmeau aceasta pof itică, militează pen- 
tru . un guvern. democrat, dă la iveală abu- 
ZY:II!" ce. se savîrşeau împotriva democra- 
tiei, usţll1e personalităţi proeminente ale 
luptei democratice, cărora li se aduc ac\!- 
aţ1! .false sa'! li se. intentează procese 
19noblle, ca Nicolae Titulescu, Rădulescu- 
lV!0!rt; sau Mihail Sadoveanu. Starea ţărII, 
saracIa accentuată de jafurile unor pre- 
tinşi oneşti sau de consiliile de adminis- 
traţie, de escrocheriile in stil mare dis-- 
criminarea rasială, situaţia ţărănimii şi 1) 
clasei muncitoare, exploatarea, fastul cla. 
sei conducătoare, instabilitatea politică, 
starea dezastruoasă a asistenţei sociale, 
abuzurile cenzurii, toate trec prin stilul 
său sacadat şi violent uneori pînă la 111- 
jurie. L. Kalustian s-a făcut cunoscut tit 
epocă şi prin campaniile celebre !mpo- 
triva lui Gh. Tătărăscu, cunoscutul om 
politic, şi a lui Stelian Popescu, directorul 
şi proprietarul ziarului Universul. Scr.ise 
cu vervă sub forma unor avalanşe Sem- 
teietoare' de dezvăluiri senzaţionale sau 
de comparaţii discreditante cE.: fr.izează 
absurdul, declanşînd rîsul nestaplmt saU 
indignarea cea mai făţişă, pamfletele lj 
L. Kalustian pot intra În orice antolOgu! 
a genului. In general, foiletoanele ?e !aţa 
conturează situaţia socială şi politică Il. 
României de dinainte de război. În culori 
sumbre. Intr-un articol intitulat sugestiv 
Amurg social, publicat in Zorile la 5 dt 
cembrie 1936, ziaristul nota: "Nu sînt Il 
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